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INIEPEIMOBA

HaByaneHuii mpoiiec y BUIIMX HAaBYAIBHUX 3aKJIajaX BUMarae HOPMAaTHBHOTO,
iHQopMalIiHOTO,  METOJUYHOr0,  KaJpoBOr0  Ta  MaTeplaibHO-TEXHIYHOIO
3abe3reueHHs. J[1s KO’)KHOT0 Moro BUly iICHYIOTh YMHHI JIIIIEH31HHI BUMOTH.

HopmartuBHe 3abesneueHHs 3A1MCHIOETBCA 3akoHOM Ykpainu “TIpo Buiry
OCBITY”, CTaHJIapTaMHu BHUILOI OCBITH (JA€p>KaBHUMH, Trady3€BUMU Ta BY31BCHKUMH),
IHITMMHA HOPMATUBHUMH akTaMu MiHICTEpCTBAa OCBITU 1 HayKH YKpaiHM Ta BHIIOTO
HABYAJIBHOTO 3aKJIady.

Indopmariitne  3a0e3reueHHs]  3MIMCHIOETBCS ~ HABYAIBHUMH  KHHUTAMH
(mapy4YHUKaMU, HAaBYAIBHUMH MMOCIOHUKAMH TOIIO) Ta €JIEKTPOHHUMHU PECYPCAMHU.

Metoauune 3abe3meueHHs peani3yeTbCsi OO0OB’SI3KOBHM  CYIPOBOKEHHSIM
HABYAJIbHOI JISJIBHOCTI CTYJIEHTIB METOAUYHHMM Mareplajamu, sIKI HaBOJATHCSA B
Yactuni 2. Mertoauyni  Marepialid 0 BUBYEHHS MpodeciiiHO-OpiEHTOBAHOI
aHTIICHKOI MOBH.

MeronuuHi MaTepiaii  BpaxOBYIOTh, IO Ha CaMOCTIMHY pOOOTY CTyJeHTa
BiJIBE/iIcHA 3HAYHAa 4YacTWHA HaByajdpHOro uacy. CamocrtiiiHa poOoTa SIK BUJ
HAaBYAJIbHOI JISIBHOCTI PEali3yeThbcsl CTYACHTOM, B OCHOBHOMY, IpPH IMIJTOTOBII
JIOMAIITHBOTO 3aBIaHHS, NMPW BUKOHAHHI 1HAWBIAyaJbHUX 3aBlIaHb Ta IPOCKTHOI
poOOTH, a TaKOX TiJ Yac MiJATOTOBKHU 0 KOHTPOJBHUX 3aXoJiB. ToMy MeTOIUYHI
peKoMeHAaIli 10 BCIX BHJAIB HaBYAJIBbHOI MISUIBHOCTI CTYAEHTIB MICTSATh B COOI1
iH(popMaliro moa0 3aco0iB Ta NPOUEAYpU KOHTPOJBHUX 3axXOAiB, iX (opmu Ta
3MICTy, METOJIB BHUKOHAHHSA 3aBAaHb Ta JpKepel iHdopMmalii, SKi MOXYTh
BUKOPHUCTOBYBATHUCS IiJ] 4ac CaMOCTIMHOT pOoOOTH .

VY MeToANMYHUX PEKOMEHAIISAX 3 KOKHOTO BUY HABYAJIIBHUX 3aHSATh HEOOX1THO
chopMyIOBaTH HaBUajbHI IUT 3aHATTS — MPOTHO30BAHI BUKIIATA4YEeM PE3YJIbTATH
HaBYaJIbHOI JISUTBHOCTI CTYJEHTa 3 TEBHUM pIBHEM 3aCBOEHHSI, KM BIAMOBiae
napaMeTpaM yMiHb OCBITHHO-KBaTi(iKaI[iiHOT XapaKTepUCTHKU (HaxiBlsg TMEBHOTO
HanpsiMy MIATOTOBKK abo crerjanbHOocTI. L1l 3aHATh 1 MPOrHO30BaHI OYIKyBaHI
pe3ynbTaTH TOBUWHHI BiJIMIOBIaTH HOPMATUBHHUM TIOJIOKCHHSIM, BUKIAIACHUM Y
HOPMAaTHBHIN YaCTHUHI.

Onuc HaBYaJIbHOI METH BU3HAYaTUME Jii CTyAE€HTa MICs HaBYaHHs, TOOTO HOro
OUIKyBaH1 pe3yjbTaTH HABYaHHS, HA MIJCTaBl YOro MOXHa 3pOOWUTHU OJHO3HAYHUI
BUCHOBOK MpPO CTyHiHb iX JOCSATHEHHS. @OpMyNIOBaHHS HaBYAJIbHMX LIUJIEH 1
OUIKYBaHUX PE3yJbTAaTiB HaBYaHHS MOBHUHHO HAJaBaTH CTYJEHTOBI YITKE YSBIICHHS
opo Te, SK JIOBECTH, IO Marepial HUM OINAHOBAHO 1 MPOTHO30BaH1 PE3yJbTaTH
HaBYaHHS JOCATHYTI.

lepapxisi HaBYANBHUX IUIEH MOYMHAETHCS 3 MPOCTOTO PE3YJbTaTy «BMITH» 1
«3HATU» 1 BUPOCTAE JO CKIaAHOI (GopMH Jii — «MOBHa TMOBEIIHKA», TOOTO
3aCTOCYBaHHS MOBHM Ha TIeBHOMY piBHI. PiBeHb BosofinHs Moo (PBM)
BU3HAYAETHCA 3a Jomomororo riodansHoi mkanu PBM (3E€EP, 2002: 24), yactuna
SIKO1 HaBeJIeHa B Taou. 1.



Tabmaus 1 - PiBHI BOJIOAIHHS MOBOIO 3a IVIO0AIIEHOIO MIKAJIOK

B OIJ)IIgE[II{I?H q JJECKPUIITOPU MOBHOI ITOBEJITHKM
MOBOIO KOPUCTYBAYA MOBU
B1 — Hezanesrcnuii | Moxe po3ymimu ocrHoHuil 3Micm 4YITKOTO HOPMATHUBHOTO
Kopucmyeau MOBJICHHSI Ha memu, O1U3bKi i Yacmo 8xcueani Ha poOoTi,
(Py6iscHuti) IpU HABYaHHI, MiJ] Yac AO3BULISA TOIIO. Moxe supiwumu

Oinvwicmsy numans i 4ac nepedyBaHHs ab0 MOAOPOXKI Y
KpaiHi, MOBa $IKOi BHUBYaeTbcs. Moxe npocmo i 38’s3HO
eucnoeumucyh Ha 3Hatomi memu abo TEMH ocobOucmux
inmepecie. Moxe onucamu 00cgio, nooii, cnooieauHs, Mpii
ma amoiyii, Hagecmu CMuciti NOSCHeHHs I 00Ka3u TIOH0
TOYOK 30Dy Ta IIaHIB.

B2 — Hezaneorcnuu
Kopucmyeau
(IIpocynymuii)

Moxe po3ymimu ocHosHi idei TEKCTY K HA KOHKPEemHy, TaK
1 Ha abcmpakmuy memy, Yy TOMY 4YHCIH W TEXHIYHI
(cmemiamizoBani) AucKycii 3a cBoiM (daxom. Moxe
HOPMANLHO ~ CRIIKY8AMucs 3 HOCIIMA MOBU 3 TaKuUM
CTYIEHEM IIBUAKOCTI Ta CIOHTaHHOCTI, SIKHA HE 3aBJla€
TPYJIHOLIIB KOJHIA 13 CTOpiH. MoOXe uimko, OemanbHo
BUCI06II08AMUCHL HA WUPOKE KOJIO MeM, SUPANCAMU CEOI0
OYMKy 3 TIEBHOI NPOOJIEMU, HABOOAYU PI3HI apeymeHmu 3a 1
POTH.

C1 — Jocsiouenuii
KOpucmysau
(Aémonomnuii)

Moxe po3ymimu wupokuii cnekmp IOCHTh CKJIQJHUX Ta
00’€MHHMX TEKCTIB 1 po3nizHagamu IMIUIIIUTHE 3HAYCHHS.
Moxe eucnoenweamucey weuoko i cnoHmawHo 0e€3
MOMITHUX YTPYJIHEHb, TOBSI3aHMX 3 TIONIYKOM 3aco0iB
BUpPAXKEHHS. MOXe e@exmusHo 1 eHyYKo KOPUCHLY8AMUCA
MO060I0 Yy CYCIOUIBHOMY OKWTTI, HaBYaHHSI Ta 3a
npodeciinumMu TUIsIMH. MOXe uimko, 102iuH0 1 0emanbHO
BUCTIOBNIOBAMUCL HA  CKIAOHI MeMU, OeMOHCmPYIOYU
ceioome  60/100IHHA  TPAMATUUYHMMHU  CTPYKTypamH,
KOHEKTOpaMHU Ta 3B’ I3HMMU MPOrpaMaMH BUCJIOBIIOBaHHS.

Skmo 1iIbOBa TMOBEIHKA CTYJIEHTAa BH3HA4Y€HA, TO JIarHOCTUKA SKOCTI
3aCBOEHHS HABYAJIBHOTO MaTepialy 1 po3poOKa I1HCTPYMEHTIB OIIHIOBaHHS
pPe3yJIbTaTIB HE BUKJIUKAE IMPOOIIEM.

[le#i craHgapT MICTUTh BHMOTHM JO CKJIaAy Ta 3MICTY HOPMAaTHBHOTO
3a0€e3MeUeHHs] HABYaJIbHOTO TPoliecy AUCIUIUIIHA «[HO3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHuM
cupsamyBanHsim» (IMIIC), 3 sskum mae OyTH O3HAHOMIIEHUH KOXKEH CTYAEHT Ha
MOYaTKy KypCy HaBUYaHHS.




VY MeToauuHI MaTepiaau CTaHAAPTY 3a BUJIaMU HABYAJIBHOI A1SUIBHOCTI CTYAEHTa
BXOJSTh JIBI YAaCTHMHU — 3arajbHl IOJOXXEHHS MIOAO0 OpraHizaiii HaBYaJbHOTO
nporiecy (Yactuna 1. HopmaTtuBHe 3abe3meueHHsT HaBYAJBLHOTO TMPOIECY) Ta
peKoMeHAaIlli 10 3MICTYy HaBYaHHsI 1 METOJAMYHI PEKOMEH/ Il 1110/10 BUBYEHHSI MOBHU
(Hactuna 2. Meroauuni Martepiaiidi 710 BHBYEHHS HpodeciiiHO-OpieHTOBAHOI
AHTJIACHKOI MOBH), SIKI MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCSI CTYJIEHTaMH JJisi CAMOCTIMHOI
poboTH.

[lepma yacTuHa MICTHUTH B COOl OCHOBHI CKJIaJoBlI TUmoBoro kypcy IMIIC,
TEPMIHM Ta iX BU3HA4YEHHs, pobouy nporpamy auciuriiau IMIIC, nunakTudHi 11111
NEBHUX BHJIIB HABYAJIBHUX 3aHATh, BKIIOYAIOYM 1HIWBIIyalbHY POOOTY CTyIECHTA,
pekoMeH0BaH1 (hOpMHU TIPOBEACHHS 3aHATh Ta BUKOHAHHS 1HIWBIAYaJbHUX 3aBJaHb,
npaBa ¥ OOOB’SI3KM CYO’€KTIB HAaBYAJIBHOTO MPOLIECY, BUMOTH JO MarepiajbHO-
TEXHIYHOT0, METOJMYHOTO Ta 1H(QOpPMALIHOrO 3a0e3MeUYeHHs, a TaK0X BHUMOTH 0
oprasizaiii Ta IpOBEIECHHS KOHTPOJIIO i OLIIHIOBAHHS KYpCIB, KPUTEPIi OLIIHIOBAHHS
BCIX BUJIIB HABYAJIbHOI JIISUIBHOCTI CTYJICHTA.

Jlpyra yacTvHa MICTUTh METOJUYHI MaTepialid Ta PEKOMEHALlI] 1100 BUBYEHHS
npodeciitHO-OpIEHTOBAHOI AHTIIIMCHKOI MOBH, $IKI UIIOCTPYIOTH 1 KOHKPETH3YIOTh
3arajbH1 MMOJOKEHHS, BUKJIAJeHI B HOpPMATUBHIN yacTUHI. BukopucrtanHus maTtepialis
€ 000B’3KOBUM II1]T YaC MPAKTUYHUX 3aHATH 1 CAMOCTIMHOT pOOOTH CTYICHTIB.

Marepianu 3arajipbHOTO XapakTepy, [0 MPU3HAYCHI ISl BUKJIaAadiB 1 CTYJICHTIB,
MOJIAl0THCS 33 CTPYKTYPOIO Ta B PENIaKIIii JAHOTO CTaHIAPTY.

[HdopmariiitHo-MeToAMUHE 3a0€3MeUeHHs HaBYAIBHOTO TMporecy Kadeapu
1HO3EMHHUX MOB PO3TAIIOBYETHCS B JIOKAIbHIN KOMIT'IOTEPHIN MeEpeki BHIIOTO
HaByanbHOro 3akiaxy (B HI'Y 3a amgpecoro: nmu\Access\HI'Y\Kadenpa iHo3eMHUX
MOB). CTpyKTypy KadeapaibHOi manku 3po0JieH0 OKpeMuM GhaiaoM, SIKUi BMIIIYE B
cebe mamku 3 QailiaMu 3 pi3HUX BUAIB AISUIBHOCTI CTYACHTIB JUIsl KOKHOTO MOJYJIs
OKPEMO.

HasiBHiCTh y JOKanbHIA MEpexXl YHIBEPCUTETY OOOB’SI3KOBOI HOMEHKIATYpHU
HOPMATHUBHO-METOJIMYHOTO 3a0e3MeUYeHHs] HaBYaJbHOTO TMpOlLeCy — KpUTepid
TOTOBHOCTI Kape1pu JO HaBUAJIbHOTO POKY.

HopmatuBHO-MeTOMuHE 3a0e3MedyeHHs IuciuIulian  «[Ho3emMHa MoBa 3a
npodeciiiHuM CHpsiMyBaHHSAMY» CKJIAJIA€ThCA 3 JBOX YAaCTUH: HOPMATUBHOI W
MeToanyHoi. HopMaTuBHA yacTUHA MICTUTh YOTHUPH OCHOBHI PO3LIN:

Y pos3giai 1 po3rnsgaroTbesi OCHOBHI TMHTAHHS OpraHizaiii HaBYaJbHOTO
Ipollecy BHUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB y BUIIMX HaBYAJIBHHX 3aKJIaJaxX 3a KPEIUTHO-
MOJIyJIbHOIO CHUCTEMOIO, TIpaBa 1 000B’S3KM BCIX YYaCHHUKIB HABYAJIBHOTO MPOLIECY Ta
HABOJSTHCS OCHOBHI BUAM POOIT SIK Ay IUTOPHUX, TaK 1 MO3ayAUTOPHUX.

Y po3nini 2 geTanbHO PO3TIIANAETHCS OpraHizallisi KOHTPOJIO 1 KOHTPOJIbHUX
3aX0/1iB, HABOSATHCS PEKOMEH IAIlii 010 OIIHIOBAHHS KYPCiB, KpUTEpIi OIIHIOBAHHS
pE3yNbTATIB AOCATHEHB 1 YCIIIIHOCTI CTYJEHTIB, IO € 3aMOpPYKOI TapaHTii SIKOCTI
MOBHO{ OCBITH.

Y po3aini 3 HaBeneHa nporpama Kypcey HaB4yanbHO1 nucuuruiinu IMIIC, ioro
roJOBHAa MeTa ¥ I Ta poboya mporpama Kypcy 3 JAETalbHUMH PEKOMEHAAIISIMU
IOJI0 3MICTYy KOXXKHOTO MOJIYJi 1 MPOTHO30BAHMMH OYIKYBaHHMH pPe3yJIbTaTaMu
HaBYaHHSI.



B wactunHi 2 HaBOmATHCS METOAWYHI MaTepiayii A0 BUBUYEHHS NPOdECciiitHO-
OpIEHTOBAHOI aHIIIICbKOI MOBH (po3ainu 4 — 14), sSKi UIFOCTPYIOTh 1 JONOBHIOKOTH
HOPMATHBHI BUKJIQJKHA KOYKHOTO 3 PO3/LIIB YaCTUHH 1.

HopmatuBHO-MeTOMYHE 3a0e3meueHHs aucnuiuliind  «lHo3eMHa MoBa 3a
npodeciiHUM CHOpSIMyBaHHSIMY) MPU3HAYAETHCA HAcaMIlepe]l CTYJICHTaM OCBITHBO-
KBamiQikalifHoOro piBHA «OakamaBp» ramy3i 3HaHb 0503 «Po3poOka kopucHUX
KOIaJIMHY, BUKJIaJa4aM 1H0O3eMHHUX MOB 1 aamiHicTparopam BH3 Vkpainu.

Bona wmoxe OyTH KOpPHUCHOK JJIi MAaricTpiB 1 MOJIOJUX HAYKOBIIB
JIHTBICTUYHMX BMIIMX HaABYAJbHMUX 3aKJaAiB, sKI IIKaBISITHCI OCOOJIMBOCTSIMU
BUKJIaJaHHS 1HO3EMHUX MOB y HeliHTBicTHUHMX BH3.



HOPMATHUBHE 3ABE3IIEYEHHA HABYAJIBHOI'O ITPOLECY
1. Opramnizaniss HaB4aJILHOT0 MPOLECY

1.1. 3arajabHi nUTaAHHSA

3rinHo 3 Haxkazamu MiHictepcTBa ocBiTH 1 Hayku Ykpainu Ne 48 Bifg
23.01.2004p. “IIpo mpoBeneHHS IE€JAaroriyHOr0 EKCIEePUMEHTY 3 KPEeIUTHO-
MOAYJIbHOI CHUCTEMHU oprasizaiii HaB4aipHOTO mporecy”’, Ne 49 Bix 23.01.2004 p.
“IIpo 3arBepmxkenHs [Iporpamu a1 mopo peanizaiili mojoxeHb bolloHCHKOT
JeKIapaiii B CHUCTEeMI BHWINOI OCBITH 1 Hayku Ykpainm Ha 2004-2005 poxu” i
BIJIMOBITHO Haka3zy pekrtopa HarionampHoro ripaudoro yHiBepcutety Bim 10.01.05
Ne 7 migroroBka @QaxiBiiB 3a BcimMa Hampsmamu 3 2005/06 HaBYaJIBHOTO POKY
3MIMCHIOETBCS 33 KPEAUTHO-MOJYJIBHOIO CHUCTEMOIO OpraHizailii HaBYaJIbHOTO
npouecy (KMCOHII).

Mera BrpoBamkenas KMCOHII — miaBuimeHHs SIKOCTI MIATOTOBKH (haXiBIliB i
3a0e3MedeHHs Ha L1 OCHOBI KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI BUITYCKHHUKIB Ta MPECTUKY
YKpaTHCHKOI BHILIOT OCBITH B CBITOBOMY OCBITHBOMY IIPOCTOPI.

OcnoBHi 3aBaanags KMCOHIT:
e ananTaiis imed E€BpOMENCchKoi KPeAUTHO-TpaHCPEpHOiI Ta aKyMYJIHOIYO0i
cuctemu (ECTS) no cucremu Buioi ocBitu Ykpainu;
e 3a0e3MeUYeHHs HaBYaHHS CTYACHTIB 3a IHAMBIAYaJdbHOIO BapiaTUBHOIO
YaCTUHOKO OCBITHBO-IIPO(ECIHHOT IPOrpPaMH;
® CTUMYJIIOBAaHHS YYacHUKIB HaBYAJIBHOI'O IMPOLECY 3 METOK JIOCATHEHHS
BHUCOKOT SIKOCT1 BUIIIO1 OCBITH.
TepMiHOJIOTIS, 110 BAKOPUCTOBYETHCS II0JI0 KPEAUTHO-MOAYILHOT OpraHi3alii
HABYAJIBHOTO MPOIIECY:

® KpeOUmMHO-MOOYIbHA  CUCMeMa  OpeaHizayii  HABYAlbHO20  npoyecy  —
CYKYMNHICTh OpraHi3aliifHO-METOAUYHUX 3aXOJiB, M0 IPYHTYIOThCA Ha
MO€AHAHHI MOJYJIbHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS Ta 3aJIIKOBUX OCBITHIX OJUHUIIb
(3a11KOBUX KPEAUTIB);

® 3quikosull Kpeoum — T€ OJWHUIII BUMIPY HaBYAJIBHOTO HAaBaHTAKEHHS,
HEOOXITHOTO JUIsi 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOJYJIB, IO BUMIPIOETHCA B KpEIUTaX
(HamioHabHUMA  KpeauT — 54 akajgemiunux rogunu, kpeaur ECTS — 36
aKaJIeMIYHUX TOJIMH) Ta BU3HAYAE X TPYIOMICTKICTb;

® HaguUAIbHA OUCYUNIIHA — CYKYIHICTh MOJYJIB, IO MIIJIATAE MiJICYMKOBOMY
KOHTPOJIIO.

® M0OyIb— 1€ 3aJI0OKyMEHTOBAaHAa CYKYIHICTh 3MICTOBUX MOJIYIIB, IO
peanizyeTbcsl BIMOBIAHUMU 10 JUCHUIUIIHM BUJAMHU HaBYAJIbHUX 3aHATH 3
BU3HAYEHUMH HUTSIMU (TTPAKTUYHI 3aHATTS);

® 3uicmoguti MoOylb — 11€ CYKYITHICTh HaBUaJIbHUX €JIEMEHTIB, 1[0 MOEAHAHA 32
03HAKOIO BIJTMOBIIHOCTI TIEBHOMY HaBUYaJlbHOMY OO0’€KTOBI Ta TOJlaHa B
OCBITHRO-TIpOdeciiiniii mporpami miaroroBku ¢axisuiB (OIIII) Ta B ocBiTHBRO-
kBaumiikamiitaii xapakrepuctuil (OKX).

10



1.2. /lep:kaBHuii cTaHaapT aucuumiiau «[lHozemHa MoBa 3a npodeciiitHuM

CIPAMYBAHHSM))

Hucrumurina «IHo3eMHa MoBa 3a MPOQECIHHUM CIPSIMYBAaHHIMY» BXOIUTH JIO
UKJTy TYMaHITapHOI Ta COLIAJIbHOT MIJATOTOBKH CTYJEHTIB BCIX HAMPSAMIB M1 OTOBKH
rany3i 3HaHb «P03poOKa KOPUCHUX KONAJIWMH» Yy BIAMOBIIHOCTI JO OCBITHBO-
npodeciitnoi nporpamu (OIIII), sika € raxy3eBUM HOPMATHUBHUM JOKYMEHTOM, IIO
BU3HA4Ya€ HOPMATUBHUN TEPMIH Ta 3MICT HABYAHHS, HOPMATHBHI (OpMU Jep>KaBHOI
aTecTallii, BCTAHOBJIIOE BUMOTH JI0 3MICTY, 00CATY W PIBHS OCBITH Ta npodeciitHoi
MiArOTOBKA  (DaxiBIsd BIAMOBIAHOTO OCBITHBO-KBai(PiKaIifHOTO PIBHS IEBHOI
CHeIiagbHOCTI.

3mict nucuuriinu ['E 6 Inozemna moBa (3a mpodeciiiHuM CrpsMyBaHHSIM) 3
MOBHUM TIEPENIIKOM YMIHb HaBOJUTHCA B  OCBITHBO-TIpO(ECiifHiil  mporpami
HiATOTOBKU Oakxanagpa Hanpsmy miarotoBku 0903 Iipnuymeo (auB. Homatok b
Po3nopain 3micTy HaB4aHHS 3a AUCHUILUTIHAMU: 38 -39).

3M1aTHOCTI BUIYCKHUKIB BUIIIOIO HABYAJIBLHOIO 3aKjiajdy, 110 BUMAraroThCs, Ta
cUCTEMa YMiHb, sSKa iX BIJOOpa)ka€ HABOAMTHCS B OCBITHBO-KBaJi(iKaliiHINA
xapaktepuctuni (OKX) OakanaBpa BIANOBIAHMX HAOpsIMIB MIATOTOBKH, IO €
Taly3¢BUM HOPMATHBHUM JIOKYMEHTOM, B SIKOMY Y3araJlbHIOETBCS 3MICT BHIIO1
OCBITH, TOOTO BITOOpa)KarOThCA IIIJII BHUIOI OCBITHM Ta MpodeciiiHoi MiArOTOBKH,
BU3HAYAETHCA Miclle (PaxiBIlg B CTPYKTYpl raigy3eld eKOHOMIKH Jep>KaBU 1 BAMOTH JI0
HOro KOMIETEHTHOCTI, 1HIIKUX COLIAJbHO Ba)JIMBUX BJIACTUBOCTEN Ta SIKOCTEH (JIUB.
OcBiTHBO-KBaMi(piKaIliiiHA XapaKTePUCTUKA Oakaiaépa HampsMmy miarotroBku 0903
T'ipnuyme, 2004).

HopmatuBue 3abe3nedenHs auciuiuniag «lHo3zemMHa MoBa 3a mpodeciitHum
CIpsIMyBaHHSIM» pPO3pOOJIEHE Ha OCHOBI Ha3BaHUX CTAHAAPTIB, sIKI BU3HAYAIOTh
COIliaJTbHE 3aMOBJICHHS JIep)KaBH, 3 BUKOPUCTaHHSAM [IporpamMu 3 aHTIINCHKOI MOBH
1t IpopeciitHOro CIUTKYBaHHS, PEKOMEHA0BAHOK MIiHICTEPCTBOM OCBITH 1 HAyKH
VYkpainu (ITporpama AMIIC, 2005).

1.3. CTpyKTYpHO-JIOTi4YHA CXeMa KYpCY
1.3.1. Oco6auBoOCTI NJIAaHYBAHHS HAaBYAJIBLHOI0 MNpolecy 3 AUCHUILIIHU
IMIIC
HopmaTtuBHUM JOKYMEHTOM, 1110 BU3HAYA€ OpraHi3allilo HaBYaHHS 32 KPEeIUTHO-
MOJIyJIbHOIO CHUCTEMOIO, € HaBYAIbHUI IJIaH, pO3po0Ka SKOro MoOyJ0BaHA Ha TaKUX
MPUHLINIAX:
® 3MICT IUCIMIUTIHA PO3MOAUIIETHCS Ha MOAYJI, 110 BUKJIAIAIOTHCS 32 YUBEPTh;
e MOAYJl MIAMOPSAKOBYIOTBCS IMEBHUM HABYAIbHUM LUISIM 3 0OO0OB’SI3KOBOIO
OIIHKOIO CTYTEHS iX 3aCBOEHHS Yepe3 BU3HAUCHI (POPMHU KOHTPOJIIO;
® TPYJIOMICTKICTh MOJYIIB BH3HAYAETHCS 3arajlbHUM YacOM Ha iX 3aCBOEHHS
(aynuTopHa Ta caMOCTiiHa po0oTa);
® KUIBKICTh, TEPMIHU CKJIQJIaHHS Ta MEPECKIIaIaHHs MOIYJIIB PETIIaMEHTYIOThCS;
® [IIJICYMKOBUA KOHTPOJb 3aCBO€HHS JUCUUIUIIHM  (KOMIUIEKCHHH) 3a
pe3yJbTaTaMi KOHTPOJIbHUX 3axO/dIB 3 YCIX BHUJIIB 3aHATHh (MPaKTUUHUX,
CaMOCTIHHOI poOOTH TOWIO);
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® pE3yNbTaTH IIiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO SKOCTI 3aCBOEHHS HABYAJIbHOTO
MaTepially AMCLMIUIIHA MOJAIOThCS 32 HAI[lOHAJBHOI0 IIKAJIOK Ta IIKAaJIOK
ECTS.
HapuanpHuii 1maH MICTUTh Trpadik Ta TIUIaH HABYAJIBHOTO IMPOIIECY.
Oco6mmBocTi rpadika HaByaabHOTO Mporecy 3a KMCOHIT:
® HOPMATHBHUU TEPMiH KypCy MOBHOI MiATOTOBKU OakanaBpa — 1, 5 poku;
e piyHe HAaBYAJbHEC HABAHTAKCHHS CTYACHTA 3 JHUCIMIUIIHA CTaHOBUTH 4
HallloHATBHUX KpenuTa (abo 6 kpenutiB ECTS);
® HaBYAJIBHUU PIK TPAJUIIIAHO PO3AUICHO Ha JBa cemecTpu 1o 20 THXKHIB
KokHUM. CeMecTpu po3iiaeHo Ha Bl yBepTi 1o 10 THXKHIB KOXKHA;
® YBEPTh MICTUTH 8 THXKHIB MPAKTUYHHUX 3aHATH MO 2 TOAMHU KOKHUMA THUKICHD
Ta 2 TWXKHI KOHTPOJBHUX 3aXO0/IIB (32 PO3KJIaIOM HABYAJIbHUX 3aHSTH).
HaBuanpHuii nporec y KO)KHOMY HaBYAIBbHOMY POIll PETJIAMEHTYETHCS PIYHUM
HaBUYAJIbHUM TU1aHOM. IlnaH Bu3HAyae KuibKicTh MoOaydiB. KoxxkHuit momysb
JUCLUIUIIHA MAa€ BUKJIQATUCS IPOTITOM UBEPTI.

MonynpHuN KOHTPOJIb 3 MPAKTUYHUX 3aHATH — OJWH 3 BU3HAUEHOIO (POpMOIO
(MOyIbHA KOHTPOJIbHA pO0O0Ta, 3aXUCT CAMOCTINHOT pOOOTH, 3aXUCT 1HIUBIAYAJIBHOT
pobotu Tomio). CpyKTypHO-JoriyHa cxema wMoxayJs (puc.l), sika po3poOieHa
kadenporo 1HO3EMHHUX MOB, HAIJBIIHO JCMOHCTPYE BCi BUAM 3aHATh, (GopMmMu iX
3BITHOCTI, POJIb OIIIHFOBAHHS 1 CAMOOI[IHIOBaHHS.

1.3.2. MoayJjbHa cTpykTypa oprasisauii kypcy IMIIC

BignoBigHo 10 HOpMAaTUBHHMX JOKYMEHTIB MiHICTepCTBa OCBITH 1 HayKH
VYkpainu 1 HI'Y kpeautHo-MomybHa cUCTeMa Oprafizallii HaB4ajbHOTO MPOIIEeCy Ta
MOJIyJIbHO-PEUTHHTOBA CHUCTEMa KOHTPOJIIO MPHUPIBHIOIOTHCS 10 EBpONEHCHKOT
KpeauTHo-TpaHcdepHoi Ta akymymotoda cuctemu (ECTS). €Bponeiichka KpeauTHO-
TpaHc(epHa cucTeMa 30pIEHTOBaHA Ha CTyJEHTa 1 0a3yeThCs HA MOr0 HABYAJIbLHOMY
HAaBaHTAKEHHI, HEOOXITHOMY JJisi JOCATHEHHS METH MPOTpPaMH, CIPSIMOBAHOI Ha
pe3yibTaTH HaBYaHHS Ta pO3BUTOK KommereHuli. 3ampoBamxkenHs ECTS B
HaBYAJIbHUI Mpoliec HAOMMkKae HALlIOHAIbHY CUCTEMY OCBITH O BUKOHAHHS 3aB/IaHb
BonoHncbkoro mpouecy 1 crpusie MOOLIBHOCTI YKpPaiHCBKMX CTYAEHTIB B €Bpori
(MinictepcTBO OCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2004 p.).

Po6oua nporpama IMIIC npononye BH3 Vkpainu MoxnuBicTh 3a6e3meunTu
MOCJTIIOBHICTh, BapIaTUBHICTH Ta 1HAMBIIyaIi3aIlil0 MPOIECY HABUAHHS.

Tunosuit kypc IMIIC mist GakayiaBpiB MOBHHEH OXOILIIOBAaTH €Tall HaBYaHHS
Bim piBHaA Bl+ nmo piBua B2 1 3a0e3meynTH MOCATHEHHS BUITYCKHHUKAMU PIiBHS
HE3aJIe)KHOTO KOPUCTYyBaya aHTIIChko1 MOBH (nuB. Puc. 2). BiH € HeoOXiqHUM IS
BCIX creriaibHoCTel 1 BUMarae MiHiMyMm 110 ayauTopHUX akajgeMIYHUX TOJAWH Ta
187 roguH ni1s caMOCTIHOI poOOTH.

BukiiananHs/BUBYCHHSI MOBH 31MCHIOETBCSA Yy PI3HUX MPAKTUYHUX (HopMax 3
METOI0 PO3BUTKY MOBHOI IMOBEIIHKH BIJIMIOBIIHO JIO CIELIAIIBHOCTEH CTYNEHTIB, iXHIX
moTped Ta )KUTTEBUX TIJIAHIB.
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Pucynok 1 - CtpykTypHO-J10ridyHa cxemMa MOAyJIst

Berynne 9, 10 THKIEHDb
TecTyBaHHs1/ IIpakTH4Hi 3aHATTA 4 roauHu
PesyapTaTn 8 Ti:kHiB - 16 roann (mo 2 roa/
MOJYJIbHOTO
KOHTPOJIS (10 2 roa/THK/AEHbD) THKIECHb)
MopyabHui
InguBiny-| [lapna | Komanana | I'pynoBa | KOHTPOJIb
Camoominka améHa pobota | pobota pobora G y—
poborta MOYJIbHOI C
KOHTPOJIBHOI | 4
Camocriiina MoBHuii M
=
= | p o6ora noprgenn o
= (Hoc’¢)
S 0
<+
b I
g IIpoexTHa 3MICT MOJIYJIS 3BiT npo I
S | poGora BUKOHAHY
=9 MPOEKTHY H
E podoTty K
B [HauBiTY- MosBHuii A
% aJHéHa noprdesnb
&) pooOoTa (I[OC,€)
3MICTOBI MOAYJII KypCcy — JIOTI4HI, 3aBEpILEHI, CaMOJOCTaTHI YaCTHUHU

JUCHUIUIIHU — 30CEPE/KeHI Ha 3arajbHUX NpoQeciiHUX BMIHHSX, CHUTYyallsX Ta
rajry3six, COUIbHUX JUIsl BCIX CHELIaIICTIB Iaiy31 3HAHb.

Ha nouartky kypcy Bu3zHauaeTbcs BXiiHui PBM cTyaeHTIB, aHATI3yIOThCS 1XH1
notpebu (auB. puc.l, 2). Ha ocHOBi1 aHamizy notrped Ta pe3yJbTaTiB BCTYIHOIO
TeCTyBaHHS (POPMYJIIOIOTHCS LIl KypCy Ta 3aBJIaHHA JIsl KO)KHOTO MOJYJIS.

B po3aini 3 s KOKHOTO MOJyJsl HaBOASTHCS HaBUallbHI LI 1 OYIKYBaHI
pe3yibTaT HaBUaHHSA, KOHKPETU3YEThCS MOro 3MICT, SKUH, MPU HEOOXIIHOCTI,
M1TBEP/KEHOI0 aHAII30M MOTPeO CTYACHTIB 1 HasIBHOCTIO MPOTajuH B iX HaBYaHHI,
MO’K€ 3a3HaTH KOPEKTHUB 3 OOKYy BHKIJajaya. PeKoMeH/10BaHI HaBYAIbHO-METOAMYHI
MaTepialiv, Ki BUKOPUCTOBYIOTHCS BHUKJIaJadyaMu Il (POPMYBaHHS 3MICTY KypcCy, a
CTyJIEHTaMH JUIsl HABYAHHS HABOJAATHCS B APYTii yacTuHi (po3auim 4 — 14).
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Pucynok 2 - MoaynsHa oprasizauis kypey IMIIC

L 1

BetynHnii pise B14 O608’a3koBuit kypc(PiseHn 6akanaspa) Buxianui pisexb B2
Aani3 notpe6: QuikysaHi OLiHI0BaHHS
: EEE\;JS:O:mmmin g Dlamiimmy 3 e U rirr pesynetath |
 (oorannwn v f| bt o raBsaA _ [[Bryrpiure] Sostiuke
*  Berynui Tect KomneTeHuii (nosepika) [eckpuntopu
. OuiHroBaHHS
Yac: i . i KOHTPOMb :
297 akaeMi4Hu Mozynb 1 Mogynb 2 o TloTouHMi
oMK o CamocTiiHui
KinbKiCTb AT i g i o Migcymxosui
KpeAWTIB: Mogynb5 .~
P Moayms 3 AeckpunTopu
5,5 HaLlioHanbHux
(8 ECTS)

M il MosHuit noptdens

Ha mouatky Kypcy HaBYaHHS 1 KOKHOTO MOJYJIS CTYJACHTH 1HHOPMYIOTHCS MPO
11 KOKHOTO MOJYJIS Ta O4YIKYBaH1 pe3yjbTaTH HaBYaHHS, a TAKOX Mpo GopMu Ta
KpUTEpil OLIHIOBAaHHS (OUB. nigpo3aium 3.2.1 - 3.2.5).

1.3.3. AnaJi3 morped

Ockinbku Metoro kKypcy IMIIC € copussHHS MIATOTOBI CTYJACHTIB J0
aJICKBaTHOTO (PYHKIIIOHYBaHHS Yy KOHKPETHUX MNPOdeCiiHUX CHUTyallisax, TO CIif
aHai3yBaTH i1XHI MOBHI W HaBYaJbHI MOTPEOM HA PI3HUX eTanax HaBYAIBHOTO
IPOILIECy: 3 CaMOro MOYaTKy - JJiI BU3HAYCHHS MPOTAJIWH B HABYAHHI CTYICHTIB, Mij
Yyac BHUKJIQJIaHHS KYpCY - JUISI BHECEHHSI CBOEYACHUX KOPEKTHB B 3MICT HACTYITHOTO
MOJIyYJIS 1 OJITIIEHHS €()eKTUBHOCTI BUKJIAJaHHS/BUBUCHHSI.

1.3.4. PiBennb BosoainHss MmoBo1o (PBM) s 6akanaBpiB

Ockutbky YKpaiHa 3asBujia Mo CBil HaMip CTaTU PIBHOIIPABHUM MAapTHEPOM B
pamkax bononcbkoro mnpoiecy, To ykpaincbki BH3 371iicHIOIOTh HaBYaJIbHUI MTPOIIEC
BIJIMOBIAHO /10 €BPONEWCHKUX CTaHJAPTIB BOJIOJIHHS MOBOIO. BpaxoByroumu
pe3yibTaTH  HALlOHAIBbHOI  peopMHM  BHUKJIAJAHHS  AHTIIKWCBKOI MOBU Y
3arajJbHOOCBITHIX IIKOJaxX Ta Oepyyd A0 yBard MIKHAPOJIHY MPAKTHUKY MOBHOI
ocitu y BH3, y BianosiguocTti no Ilporpamu IMIIC minimansHo npuiinsatauii PBM
s baxanaspa € B2 (Hezanexcnuti kopucmysay) (IuB. Tadi. 1).
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MoOBJIEHHEBY KOMIIETEHLIIO BUITYCKHHMKIB CIIIJI IMEPEBIPATH BIANOBIAHO 110
CTaHAAPTIB JIOCATHEHb, CKJIAJCHUX Ha 0a3l ['amy3eBuX CTaHAApTIB BHILOI OCBITH 3
nocwJaHHAMM Ha feckpunrtopu pisas B2 3€P (2001) (nuB. migpo3aim 1.1 —1.2).

Jlnst oTpuMaHHsS CTyIeHsa OakajaBpa, pa3oM 3 yciMa IHIIUMH NpoQeciiHuMu
BMIHHSIMH, CTYJEHT NOBUHEH OYTH 3IaTHUM €(QEKTUBHO CIIJIKYBAaTHUCS aHTIIICHKOIO
MOBOIO Yy TIpodheCifHOMY CepeI0BHIIIi, 1100:

e OOroBOprOBaTH HaBUajbHI Ta IIOB’s3aHI 31 CHEIlaIi3alli€l0 MUTaHHS, 100
JOCSTTH TIOPO3YMIHHS 31 CIIIBpPO3MOBHUKOM;

e TrOTyBaTU MyOJI4YHI BUCTYNM 3 HU3KM BEJIMKOI KIJIBKOCTI Tajdy3€BUX IUTaHb,
3aCTOCOBYIOYHM BIAMOBIIHI 3aco0M BepOasbHOT KOMYHIKAIii Ta aJeKBaTHI
dbopmu BelleHHs TUCKYCIi 1 1e0aTiB;

® 3HAxOJWTH HOBY TEKCTOBY, rpadiuHy, ayaio Ta Bijeo iHdoOpMaIlio, 10
MICTUTBCS B aHTJIOMOBHUX Taly3eBUX Marepianax (K y JpyKOBaHOMY, TaK 1 B
€JICKTPOHHOMY  BUIUISIAI), KOPUCTYIOUHMCh  BIJAMOBIJIHUMHU  TOIIYKOBUMU
METOAaMH 1 TEPMIHOJIOTIEIO;

e aHaJI3yBaTH aHIVIOMOBHI JpKepena 1H(opmaunii 1l OTpUMaHHS JAaHUX, IO €
HEOOXITHUMHU JUIsl BUKOHaHHA MNpOQeCcIiHUX 3aBAaHb Ta [PUAHATTA
podeciiHuX pllIEHb;

e nmucatu TpodeciiiHi TEeKCTH 1 JOKYMEHTH aHTJIWCHKOIO MOBOI 3 HHU3KH
rajly3eBUX MMUTaHb;

e mucaTtd 0Bl Ta TpodeciiiHl  JUCTH, JAEMOHCTPYIOUHM MIDKKYJIBTYpHE
PO3yMIHHS Ta TIOTIEPEIHI 3HAHHS Y KOHKPETHOMY MPOdeCciiHOMY KOHTEKCTI;

® TIepeKJIaZiaTH aHTJIOMOBHI MpoQeciiiHi TeKCTI Ha PiAHY MOBY, KOPHUCTYIOUYHCH
JBOMOBHHMU T€PMIHOJOTIYHIUMH CIIOBHUKAMH, €ICKTPOHHUMH CIIOBHUKAMH Ta
IpOrpaMHUM 3a0€3MEUYCHHSIM MEPEKIaTaIbKOTO CIIPSIMYyBaHHS.

JIist oLiHIOBaHHS pe3yJIbTaTiB POOOTH CTYAEHTIB BUKOPUCTOBYETHCS MOTOYHE U
MiJICYMKOBE OIlIHIOBaHHS (AuB. po3nul 2). bamm, oTrpumani cTyaeHTaMu 3a BCl
3aBepIIeH] MOyl Kypcey, OepyThCs O yBaru mijJ 4ac BUXIAHOTO OIIIHIOBaHHS 3a
ITIOBHUM KYpC.

1.4. IlpakTH4Hi 3aHATTA

[Tpaktuyne 3aHATTS — 1€ (HopMa HABYAIHHOTO 3aHSTTS, HA SIKOMY BHKIIAIad
opraHizye [Uisi CTYJCHTIB BHJM MOBJICHHEBOi MJISUIBHOCTI, SKI CHOpPsIMOBaHI Ha
PO3BUTOK KOMMYHIKATHBHOI MOBJICHHEBOI KOMIICTCHINIi1 3a 3aJIaHUMHU CHTYAIlisIMU,
OMU3BKUMH JI0 PeajJbHOTrO KUTTTA (JUB. PO3ALT 6) 3 A€TaIbHUM PO3TIISIIOM OKPEMHX
TEOPETUYHUX TMOJIOKEHb (TpaMaTUYHUX SIBUI) HABUAJIHHOI MUCIUIUIIHA — MOBH, SKa
BHUBYAETHCA.

JAupakTudHi miai

OcHOBHA Mmema TPAKTUYHOTO 3aHATTA — (OpPMYBaHHS YMIHb Ta HABUYOK
IPAaKTUYHOIO0 3aCTOCYBAaHHS MOBHUX 3HaHb 1 MOBJICHHEBUX BMIHb 4e€pe€3 BUKOHAHHS
CTYJCHTAMH 3aBJaHb Ta BIPAB.
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Buj xomrmiereniiiii (HaBUUOK, YMiHb), 1110 HAOYBaIOThCSI:

npogheciiina KOMyHIKAMUBHAa KomnemeHyisi - MOBHA TMOBEJIIHKA, MTOBEIIHKA 1110
€ cneuudiyHOO Ui akajgeMmiyHoro i mpodeciiiHoro cepenoBuiia. MoBHa
MOBE/IIHKA BUMAarae HaOyTTs JIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIIIT (MOBJICHHEBUX yMiHb
Ta MOBHHUX 3HaHB), COIIOJIHTBICTUYHOI Ta MparMaTUYHO! KOMIIETEHIIIH, 1110 €
HEOOX1THUMU IS BAKOHAHHS 3aB/IaHb, [1OB’3aHUX 3 HABYAHHSIM;
NIHeGICMUYHA KOMnemeHnyiss - 3HAaHHSA Ta BMIHHS BHUKOPUCTOBYBaTHM MOBHI
onununl. CkiagaeTrbcss 3 JIGKCMYHOI, TIpaMaTU4YHOI, CEMaHTHYHOI,
¢dononoriunoi, opdorpadiunoi Ta opdoeniuyHoi KOMIETESHIIIH;

COYIOKYIbMYPHA KOMNemeHyis - PO3yMIHHS W TIIyMau€HHsI PI3HUX acCIeKTiB
KyJbTYpU 1 MOBHOI NMOBEAIHKU Yy npodeciiiHoMy cepenoBuili. Bona cnpuse
PO3BUTKY BMIiHb, XapaKTepPHUX IS TOBEIIHKH B PI3HUX KYJbTYPHUX 1
npodeciiHUX CUTYaIlisX, Ta pearyBaHHs Ha HUX;

HaBuanibHa  KOMNEeMeHYis - YMIHHA  8Yumucs, BUKOPUCTOBYIOYH 3
MaKCHUMAaJIbHOIO e(DEeKTUBHOICTIO HasgBHI 3acobu 1 Qopmu HaBYaHHS,
TOOTO 37IaTHICTh  CTYACHTIB  €()EKTUBHO KOPHCTYBATHCS  HABYAIIbHUMH
MO>KJIMBOCTSIMH, CTBOPEHUMHU HABYATHHUMH CUTYAIlIsIMHU, a TAKOX 3/IaTHICTH 1
BMIHHSI CIIBIIpAllOBaTA B MPOIlECI HABUYAHHS 3 BHUKIAJayaMHU Ta I1HIIUMU
CTYJIEHTaMH, BMIHHS] BUKOHYBaTH HaBYaJIbHI 3aBJaHHs PI3HOTO THUILY;
MemooudHa KOMnemeHyis — HaBUYKU Ta BMIHHS OBOJIOJIBAaTH HaBYaJIbHUMU
TEXHOJIOTISIMHM Ta CTpaTErisiMU MPU BUPIIIEHHI 3aBAaHb a00 mpoljieM, a TaKoX
NEePEHOCUTH HOBI 3HaHHA 1 HaOyTi cTparerii Ha iHII cdepu AISITBLHOCTI Ta
JUCHUILIIHY;

npogheciiiHo OpPIEHMOBAHA MINCKYILMYPHA KOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHYis —
HABUYKH 1 BMIHHS, 5IK1 3a0e31euyroTh KBaji(ikoBany npodeciiiHy TisIbHICTD Y
NpUBATHIN, CycHiIbHIA, mpodeciiiHii Ta OCBITHIX cdepax CHUIKYBaHHS Yy
OaratoHalllOHAJIHLHOMY  CYCHUIBCTBI ~ 1HO3EMHOIO  MOBOK, a  TaKOX
HeBepOabHUMM (Ta0uLi, rpadiku, cxemu, HopMyJid, KECTH, MIMiKa TOILO)
3aco0amu CIUIKYBaHHS y KOHTEKCTI HIJIbOBOI KYJIBTYPH.

i1 mpakTUYHOTO 3aHATTA MalOTh OyTHM OpIEHTOBAaHI HA MIATOTOBKY CTyAEHTa

710 BUKOHAHHS KOHTPOJIbHOI MOAYJIbHOI poOOTH a00 BMKOHAHHS 1HJIUBITyaJIbHOTO
3aBIaHHA.

TemaTuka NpakTUYHUX 3aHATH IMOBMHHA BIAMOBIIATH poOOYId Tporpami

JTUCITUIUTIHM Ta BU3HAYATHUCA MPEIMETOM KOHKPETHOTO MPAKTUYHOTO 3aBJIaHHS
(JIIHTBICTHYHI 3aBJaHHS Ta BIIPABH).

q)OpMI/I MNPOBCACHHSA NPAKTUIHHUX 3aHATH

[TpakTuyH1 3aHATTS NPOBOAATHCA B HABUAIBHUX AyJIWUTOPISX YU CHELIAJIBHO

o0naHaHUX MPUMILIEHHSX: JTIHTaA(QOHHUX 1/a00 KOMIT FOTEPHHUX KJIaccax.

TpI/IBaJ'IiCTB 3aHATTA — HC MCHIIIC ABOX aKaﬂﬁMquI/IX TOJHUH.
CKJIaI[ 3aBJaHb IJIA IPAKTUYIHOI'O 3aHATTA IIJIAHYETHCA 3a YMOBHU MO>KJIMBOCTI 1X

BUKOHAHHS OLTIBIIICTIO CTY/ICHTIB.
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I[Tix yac npoBeACHHS NPAKTUYHHUX 3AHITh CHYOEHM NOBUHEH:

® O3HAallOMUTUCh 3 METOJAWYHHUMH PEKOMEHJAI[SIMU IMOJ0 IPOBEICHHS
NPaKTUYHUX 3aHSATh;

e 000B’S3KOBO BIJIB11yBaTH MPAKTUYHI 3aHSTTS;

® Ojiep)KaTU OLIHKY 3a TMPakTUYHUA MOJAYJIb Yepe3 BHU3HAUEHY (QopMy
MOJYJIBHOTO KOHTPOJIO (32 pe3ysibTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJII0 BUKOHAHHS
BIIpaB 1 3aBJaHb, KOHTPOJBHUX MOMAYJIBHUX pOOIT 1/ab0 1HIWBIAyaTbHUX
3aBJIaHb);

e BeCTH poOOUMIi 30IIHT 3 MPAKTUYHHUX 3aHSTH;

0e33anepevyHo TOTPUMYBATUCH IPABUJI TEXHIKHM O€3MEKH Ta OXOPOHM Mpalli.

Buknaoau nosunen:

KepyBaTH MPOBEICHHAM NMPAKTUYHOTO 3aHSTTS,
3M1MCHIOBATH KOHTPOJIBHI 3aX0/I BIAMOBIHO 10 HABYAJILHOTO TUIAHY;
OI[IHUTH HaBYAIbHY JISUIBHICTH CTYACHTA 3 ONAaHYBAHHS MIPAKTHYHOTO MOJIYJIS;
CKJacTu rpadik KOHCYIbTAIIIH;
JOTPUMYBATUCH I'padika KOHCYIbTALIIH..

3agidysau Kageopu nogunen:

e oOpraHidyBaTu  MaTepiaibHO-TEXHIYHE, MeETOAWYHe Ta  iHdopMailiiiHe
3a0e3MneueHHsl MPOBEJACHHS PAKTUYHUX 3aHSTh;

® BIJBIJIyBaTH 3aHATTS BUKJIaAauiB Kadeapu;

e BHpIIIYBaTH CHIPHI NUTaHHS, 110 BUHUKAKOTh MK BUKJIaJJa4eM Ta CTYACHTOM;

® KOHTpPOJIIOBaTH BUKOHAHHS rpadika KOHCYJIbTALlll BUKIaga4iB Kadenpu.

MarepiajbHO-TeXHIYHe, MeTOAMYHE TAa iH(popMalliiiHe 3a0e3MeYeHH

OcHOBHUI KpUTepiii TOTOBHOCTI KadeApH 10 MPOBEACHHS NPAKTUYHUX 3aHITh —
MaTreplaJbHO-TEXHIYHE 3a0e3nmedeHHs poOOYMX MICIb CTYAEHTIB CYYaCHUMH
TeXHIYHUMH 3aco0aMu HaBYaHHS Ta BIAMOBIIHUM OOJIAJIHAHHAM ISl PO3BUTKY
HABUYOK MOBJICHHS 1 BUKOHAHHS JIIHTBICTUYHHUX BIIPaB Ta 3aBJaHb 3 JOTPUMAHHSIM
IPaBUIJI OXOPOHHM TPaIli.

Konkpern3oBani BHMOTHM JI0 TPOBEACHHS MPAKTUYHUX 3aHATh IMOBUHHI
M0JIaBaTHCh B METOAMYHUX PEKOMEHJallisX. MeToau4yHl peKoMeHallli, po3pooiieHi
kadeapor iHo3eMHUX MOB HI'Y, po3risgaroThCs 1 MOTOKYIOTHCS 3 METOJAWYHUMHM
KOMICIIMH 3a HampsMaMd MIATOTOBKM a00 CHEHiaJbHOCTAMHU CTYJACHTIB Ta
3aTBEPKYIOTHCS HABYAIbHO-METOAMYHUM yIpaBiaiHHIM HI'Y.

[adopmariiitne 3a0e3meueHHs Ma€ BIANOBIAATH TEPETIKy PEKOMEHAOBAHOI
JiTepaTypH, 110 MOaHa B METOJUYHUX PEKOMEHAIIISIX

CTpyKkTypa METOAMYHHMX PEKOMEHJALIH AJf CTYJEHTIB 3 MiArOTOBKH Ta
BUKOHAHHS 3aBAAHb NPAKTUYHUX 3aAHATH

Ilini npakTHYHUX 3aHATh TOJAIOTHCH SK KOHKPETH3allis 3MICTy po3airy 3
(migpozaimm 3.2.1 - 3.2.5 BiAMOBiAHO).
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Dopmu npogedenna NMPAKTUUHUX 3aHATH MOJAIOTHCS SIK KOHKpETHU3aLlis 3MICTY
po3auniB 3.2.1. — 3.2.5. OckiIbKH MPOrpaMor0 nepe10ayacThCss MKIUCIUIUTIHAPHUN
HiIX17 0 BUBYCHHS/BUKJIAJAHHS MOB, IO CHOpHsS€ HAOYTTS CTyJACHTAaMU BMIHb 1
HAaBUYOK, fIKI CTaHYTh IM B HAaroil IiJ 4Yac BHMBYEHHA IHIIUX JUCUUIUIIH, (GOpMHU
OPAKTUYHUX 3aHITh MOXYTh MaTd (OpMYy CeMiHapiB, MiHI-JIEKLIH, 1abopaTopHUX
pOOIT.

Ceminapu — 1e Ghopma HaBYAIBHOIO 3aHATTA, MPHU AKIA BHUKIAJa4y OpraHizye
JUCKYCI1I0 HaBKOJIO TTOTIEPETHHO BUBHAUCHUX TEM.

[{im cemiHapy MaroTh OyTH 30pIEHTOBAaHI Ha MIATOTOBKY CTYJACHTIB [0
npe3eHTallli pedepariB 3 MPUHIIUIIOBUX TMOJIOXKEHD TUCIUILIIH 32 (paxom.

Bun yminb, mo HaOyBarOThCS, — npedmemHo-po3ymosi (BUKOHAHHS orieparii 3
PO3yMOBUMH 00pa3aMy TMPEMETIB — aHaji3, Kiacudikaiis, y3aralbHEHHs, MOPIBHSHHSA
TOIIIO).

[Tix yac MiATOTOBKHU O CEMIHAPIB aHTIIMCHKOI MOBOIO CTYJIEHTH 3/100YBaIOTh
HAaBUYKU poOOTH 3 jKepenamu iH(opmarii, BMiHHSA BiAOOpY, CTPYKTypyBaHHS Ta
BUKJIaJly MaTepiaiy, a TaKOX MyOIIYHOr0 3aXUCTy OCHOBHHX IOJIOKEHb.

3HaueHHS CEMIHApYy TMOJSITrae y CTBOPEHHI YMOB Ui BIAYYTTS CTYACHTAMHU
3aJIOBOJICHHSI CAMOCTIHHOTO TIOIIYKY 3HaHb, BU3HAYCHHS Ta PO3BUHEHHS BJIACHUX
MO>KJIMBOCTEH, OMaHyBAHHSI MOJEMIYHOT KYJIbTYPH.

Ha npakTuuHuX 3aHATTSIX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH JOLIJIBHO BUKOPUCTOBYBAaTH TakKi
BUJIU CEMIHAPCHKUX 3aHATH SK pO3TOpHyTa 0ecijia, MOBIAOMIICHHS, MiHI-TIPE3eHTalli,
npe3eHTallis (BUCTYN-AOMOBIAL). MeETOau4Hi peKoMeHjalii 3 MiATOTOBKU 0
BUCTYMIB aHTJINCHKOI0O MOBOIO 3 OIJIAJIOM MPOYMTAHOT, yYacTi B JUCKYCIfX,
JUCIyTaxX Ta 3 MIATOTOBKH 1 MPOBEJEHHS Mpe3eHTalliil (BUCTYIIB — JIOMOBIIEH)
HABOJATHCS B po3auiax 9 — 11 npyroi yacTuHH.

Memoouuni pexomenoauyii i mamepianu (4acTuHa 2) UI0J0 HABYAJILHOIO
MPOIIECY OPIEHTYIOTHCA HA CydacHI METOJWKH BUBUYCHHS/BUKJIQJAHHSI 1HO3EMHUX
MOB, SIKI aKTUBI3YIOTh BUKOHABUMI €Tall Mi3HaBaJIbHOI AISTILHOCTI CTYIeHTIB. Lle Taki
H1IXOIU K AiSUTbHICHO-OPIEHTOBAHUM, CIIPSIMOBAHUN HA HABUAHHSI SIK TIPOIIEC TOOTO
«BUych, poOisum» (Hutchinson & Waters, 2003), npoOiemHuit miaxix ToOTO
HAaBUAaHHS SK BUKOHAHHS TEBHOrO 3aBJaHHS a00 BUPIIICHHS MEBHOI MPOOJIeMU
(Dudley-Evans and St Maggie Joe, 2003), CTyIeHTO-LICHTpOBaHE HaBUYaHHS -
HaBuaHHs, opieHToBaHe Ha ctyjaeHTa (C.}O. HikomaeBa, O.b TapHomonbChkui,
IIporpama AMIIC, PamkoBa Ilporpama 3 HiMenpkoi s mpodeciitHoro
CIUIKYBaHHS).

KoxHe 3aBmaHHs BUMara€ BHKOPUCTAHHS PI3HHX MOBJICHHEBHUX BMiHb B
3a/laHiid, OJU3bKUN O pPEeaTbHOTO KUTTS CUTYaIlll 1 CKJIaIa€ThCsA 3 TPHOX OCHOBHUX
€TariB: nepeo-3a80aHHs, 3a60aHHS 1 NICA-3A80AHHS.

Hanpuxnao:

e nepeouumants (OOTOBOPEHHS MUTaHb, sIKI OyIyThb BHUCBITJIEHI B TEKCTI abo
IPOTHO3YBaHHS 3MICTY TEKCTY);

®  YUMAHHA,

e niciauumanna  (CKJIQJAHHSA IUIaHY, 3allOBHEHHS  TaOJaulIb, MHCbMOBE
BUKJIQJICHHS 3MICTY IMTPOYUTAHOTO TOIIIO).
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JIist KOKHOTO MOAYJST PEKOMEHIYETHCS PO3POOUTH Psj 3aBAaHb PI3HOI
CKJIQJIHOCTi, SIKI MPOMOHYIOTHCA CTYIAEHTaM /Ui BUKOHAHHS B ayauTopii. BuOip
3aBJIaHb 1 1X MOPSJOK BUKOHAHHS OOWPAETHCA KOKHUM BUKJIAJa4eM 1HMBIIYyaIbHO,
BUXOJAYM 3 TOTped Ta IHTEpeciB KOHKpeTHOI rpynu cTynaeHtiB. lle copuse
i IBUIIICHHIO MOTHBAIII1 CTY/ICHTIB 10 BUBUCHHS MOBH Ta KPAIIOMy 3aCBOEHHIO HUMH
HaBeJeHUX MarepianiB. Ko)kHe 3aBIaHHS MOBUHHO CKJIQJAaTHCS 3 JEKUIBKOX €TalliB,
10 JI03BOJIsI€ BUKIJIaady BUOpaTH came Ti, 10 BiANOBIIAIOTH MOTpedaM KOHKPETHUX
crtyaeHTiB. Ile, B cBow uepry, 3a0e3nedye THYYKICTh HAaBYAJIBHOTO TPOLIECY Ta
IHAUBIAYabHUM TIAX1J 70 KOXHOTO CTyJeHTa. 3a pINICHHSM BHUKIagada Ta
CTYJCHTIB JIedKl 3aBJaHHS MOXYTh BHHOCHUTHCS Ha CaMOCTIHY poO0OTy, IO
MiIBUIIUTE €()EKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS 4Yacy ayJUTOPHUX 3aHATh JUIsI YCHOTO
CIUIKYBaHHS.

Kpumepii oyinrweannsa NpakTUYHUX 3aHATh MAlOTh BUTJIS] MIEPETIKY TOCATHEHb
CTYJIEHTIB, Ce€peJ SKUX BIIBIAYBAaHHS 3aHATh, YYacTh 1 aKTUBHICTh B PI3HUX BUIAX
poOIT 3 JETalbHOIO IIKaJOI0 0ajiB, SKI BIUIMBAIOTh HA OILIHKY SIKOCTI BUKOHAHHS
IHIMBITYyaJIbHOTO 3aBJIaHHA 1/a00 TpymnoBOi poOOTH 3a TEMATHUKOK MPaKTUYHUX
3aHATh a00 KOHTPOJIbHOT MOYJILHOI poOOTH (UB. po3/aiii 2.5).

B cnucky nimepamypu nogaethcs niepenik jpxepen iHpopmaiiii, HeOOX1THUX Y
MITOTOBIN JI0 MPAaKTUYHUX 3aHATH 1/a00 1X BHKOPHUCTAHHS IIiJ] 4ac MPOBEICHHS
MPaKTUYHUX 3aHSATh.

1.5. Camocriiina podora

Camocriitna po6oTa € HeBi1’eMHOI YacTuHOIO Kypcy IMIIC, a Tomy notpedye
pEeryJsipHOrO ¥ TIOCHIIOBHOTO OIliHIOBaHHA. Ha camocrtiiiHy po0OoTy cTyaeHTa
BiJIBE/IcHA 3HAYHA 4YacTWHA HaBYAJIbHOro dvacy (muB. mimpo3ain 3.2 Poboua
nporpama). Ale sIK BHJ HaBYaJbHOI AISTBHOCTI CaMOCTiHA po0oTa peani3yeTbes
CTYJICHTOM, B OCHOBHOMY, TpH BUKOHAHHI HIOTM)KHEBOTO JIOMAIITHHOTO 3aBIAaHHS,
1HJIMB1AyalIbHUX 3aBJIaHb 1 MPU MIATOTOBII 10 KOHTPOJIBHUX 3aXO/I1B.

OCKUTbKM YKpPAiHChKI CTYJEHTH HE MalOTh HEOOXIJHMX HABUYOK OpraHizaiii
CBOIO HaBYaHHA 0O€3 NWJIBLHOIO HArjsay 3 OOKYy BHKJIAJadiB, TO 3aBAaHHS IS
caMOCTiiiHOi poOOTHM BUMararoTh OCOOJIMBOI yBaru 3 Ooky Bukiagaudis IMIIC 1
CIelIaJIbHO HaJAIITOBaHI Il BUKOHAHHS B PI3HUX PEKHUMaxX BiJl IIIJIKOM KEPOBAHUX
BUKJIaJJa4eM JI0 HE3aJICKHOTO PEKUMY.

Buxoasuu 3 1boro camocTiiHy poOOTYy MOKHA KIacH(piKyBaTH TAKUM YHUHOM:

® KOHTPOJIbOBaHa CaMOCTiHA po0OTa;
® KepoBaHa CaMOCTiliHa po0oTa;
® aBTOHOMHE HaBYAaHHS/CaMOOCBITa a00 IIIKOM 1HJIMBIyaibHA POOOTa CTyACHTA

(A.I1.JIoGanog, 2005).

Koumponvosana camocmiiina po6oma BUKOHYETbCSI Ha PIBHI olepalliid, siki
3a/1al0ThCsl BUKJIAJaueM, TOOTO CTYACHTH MPALIOIOTh «IiJ KOHTpOJeM». 3aBJaHHS,
Kl BUKOHYIOTHCSA CTYyJIGHTaMU Tiepen0avyaroTh HasBHICTh MEBHOTO alrOPUTMY abo
HEOOX1HICTh BUPIIICHHS MPOoOJieM B OMU3bKUX IO PEATHHOTO KUTTS CUTYaIlisX, 110
cupsiMoBaHe Ha (OpMyBaHHsS TEBHUX yMiHb 1 HABUYOK CTYACHTIB, SKi CTaHYTh iM B
HaroJi B MaOyTHIN mpodeciiiHiil TisITEHOCTI.
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Keposana camocmiiina pob6oma tnependadae OUTBIT BUCOKHUNA PIBEHb
aKTUBHOCTI CTyAEHTIB. Pojb BuKIagaya 3MIHIOETCA Ha pojb (acuiitatopa, KUK
CKOPIILIE CTUMYJIIOE HABYAJIbHY JISUIbHICTD CTYAEHTIB, HIK KOHTpOJoe 1i. Llim Takoi
caMOCTiiiHOI poOOTH BH3HAYaIOTHCA CTYJEHTOM pa3oM 3 BukianadeMm. KepoBana
camocTiiiHa pobora mnependayae (GoOpMyBaHHS BMiHb CTYJAEHTIB, iX 3/1aTHICTb
BUKOPHUCTOBYBATH MIKIPEAMETHI 1 MDKIUCIMIUTIHAPHI 3B I3KHU.

Aemonomne Haguanua O3HAYa€, IO CTYJIEHTU BYATHCS 3aCBOIOBATH
TEXHOJIOTIi Ta CTpaTerii Ha4aHHs, CAaMOCTIHHO MIIXOJUTH 0 BUPIIIECHHS MTpobiieM, a
TaKOXX IMEPEHOCUTH HAOYT1 3HaHHS 1 cTpaTerii Ha 1HII chepy TIsITbHOCTI. SBIAIOYNCH
OCHOBOIO YCBIJIOMJICHOTO CaMOCTIHHOro Oe3NepepBHOI0 HaBYaHHsS, aBTOHOMHE
HAYaHHS PO3IIIANAEThCA SK KIHIIEBA MeTa CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYIEHTIB, KOJH
CTYJIEHT CaMOCTIMHO TIpuiiMa€e pIlIeHHs W00 BHUKOHAHHS CaMOCTIMHOI a0o
IHAUBIAYyaJIbHOI POOOTH, caM CTaBUTh LIl 1 BUOMpae CHOCOOM 1 CTparterii ix
TOCATHEHHS.

Marepianu ansi caMOCTiIHOT poOOTH TMOBMHHI MaTH 4YITKO C(HOpMYJIbOBaH1
3aBAAHHS 1 3pa3KM iX BUKOHAHHSA (IUB. po3aul 14), OyTH TOCTYNMHUMHU JUIsl CTY/I€HTIB
no3a MeXamMHu ayJIUTOPHHUX 3aHATh 3 BUKOPUCTaHHSAM PI3HUX JKepen 1H(opmarii
(IpykoBaHUX, ayJio-, BiJleo- 1/a00 KOMIT IOTEpHUX mporpaMm, [HTepHeTy ToOII0), a
TaKOXX 3a0e3leuyBaTH 4iTKI Ta MPO30pl KpUTEpii A1 BUMIPIOBAHHS PE3yJIbTATiB.
3aBaaHHs IS CAaMOCTIMHOI poOOTH MaloTh PI3HHMM XapakTep: BIJ 1HAMBITYyaTbHUX
BIIpaB, peepariB 10 rpyHOBUX MPOCKTIB.

PesynpTaT caMocCTiiiHOI pOOOTH MpEACTaBIAIOTHCA CTYIACHTOM B PI3HUX
dbopmax Ta pozainax MoBHoro nmoptdens Juist TipHUKIB (AUB. migpo3ain 1.5.3).

1.5.1. IIpoexkTHAa podoTa

[TpoexTHa pobOTa € CydacCHUM BUJIOM CaMOCTIHHOT pOOOTH CTyJeHTa, YAaCTKOBO
KEpPOBAHOIO BUKJIAa4eM 1 JOMOMArae mo10JIaTu MporajiniHy MK BUBYCHHSIM MOBH Ta
KOPUCTYBaHHSM HEIO, 320X0YYIOUH CTYJEHTIB JI0 TOr0, 1100 BOHM BHMIILIM 332 MEXI
aynutopii BH3 Ta mnepenecnucs y mnpodeciiine cepenoBuie. BoHa € I[IHHUM
CocO0OM pPEabHOTO BUKOPHUCTAHHS KOMYHIKaTUBHMX YMIHb, HAOYTHX B ayJIUTOPIi.
Ha BigmiHy Big TpaauliifHOrO BHUBYEHHS MOBH, i€ BCl 3aBJaHHS IiAITOTOBJICHI
BUKJIaJJayeM, MPOEKTHA poOOTa MOKIaIa€ BIAMOBIIAIBHICT 32 CBOE BIIACHE HaBUAHHS
Ha CaMUX CTY/ICHTIB.

[IpoekTHa poboTa y pizHUX ii dopmMax Mae IMEBHI CHUIbHI XapaKTepHI PUCHU
(Stoller, 1997):

® 30CepeKeHa Ha BUBYCHHI 3MICTY, @ HE KOHKPETHUX MOBHUX OJUHUIIb;

® 30pi€HTOBAaHA MEpPEAyCiM Ha CTYyJEHTa, XOo4ya ¥ BUKIJIANay BiAIrpaEe BaKIUBY
pOJb, TIPOTOHYIOYM CBOIO MIATPUMKY Ta PEKOMEHMAIlil BIPOIOBXK YCHOTO
MpoLECY;

e 100ynOoBaHA Ha CHIBIpalli, a HE Ha KOHKypeHIii. CTyIeHTH MOXYTh
NpaIoBaTh CaMOCTIMHO, Yy mMapax, y HEBEIWYKUX TIpymax, abo X YCI€
TPyIoIo, 100 3aBEPIIUTH MPOEKT, OOMIHIOIYHCH PECYpPCHUMH MaTtepiaiamH,
17IesIMU Ta JIOCB1JIOM YTIPOJOBK BUKOHAHHS TIPOEKTY;
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e Bele JO0 CIPaBXKHBOI 1HTErpauii BMiHb Ta OOpoOkM iHGopMalii 3 pi3HUX
JDKEpell, BII3EPKATIOIYN KUTTEBI MPAKTUYHI 3aBAAHHA, 3 SKHUMH CTYICHTH
3ITKHYTBCS Yy MalOyTHROMY MPOQECIiHOMY CEepEeAOBHILIL;

® Mae KIHIIEBHM MPOAYKT (HAmp., YCHa NpE3eHTAIlis, CTCHJIOBAa Mpe3eHTAIlis,
JIEMOHCTpAIllisl MaTepiaiiB, JOMOBIIb a00 BUCTaBa), SKUM MOXKHA MOITUTHUCS 3
IHIIMMH, 1110 HAaJIa€ MPOEKTY PeaIbHOTO 3HAUEHHS;

® MOTHUBYE, CTUMYJIIOE, YIIOBHOBAXKY€ Ta 3aXOILTIO€. BoHa, sIK MpaBUIIO, 3MILIHIOE
BIIEBHEHICTh CTYJIEHTIB, CaMoO-IIOBary Ta CaMOCTIMHICTb, a TaKOX CIpHSIE
YAOCKOHAJICHHIO MOBJICHHEBUX YMIHb CTYJIEHTIB, MOTJIHUOJEHHIO 3HaHb 3
npeaMeTa 1 pO3BUTKY IMi3HaBaJIbHUX 3110HOCTEH.

[lenTpoM yBaru NPOEKTIB € KUTTEBI MUTAHHS 1 TEMH, IO BUKJIMKAIOTh
npodeciifHui 1HTepeC y CTYICHTIB

[{iHHICTH TPOEKTHOT pOOOTH, OJHAK, MOJIATAE HE JIUIIEC Y KIHIIEBOMY MPOIYKTI,
aye # y mpoiieci pyxXy A0 KIHIIEBOTO pe3yJjbTaTy. TakuM YMHOM IMPOEKTHA poOoTa
OpPIEHTYETHCS SK Ha TPOIEC, TaK 1 HA MPOAYKT, CTBOPIOIOYH MOKIUBOCTI IS
CTYJICHTIB PO3BHBATH IIBHUAKICTH 1 TOUHICTh MOBJICHHS Ha PI3HUX €Tarax MpOeKTY.

[ToBHOMacIITAOHUI IPOEKT TIepe1dayae TP OCHOBHI €TaIlN:

o Ilnanyeannsa pooomu ¢ ayoumopii. OOroBOPIOIOTHCS 3MICT 1 pAMKU MPOEKTY,
a TaKOX IPOTHO3YIOTHbCSI KOHKPETHI MOBJIEHHEBI mNoTpedu. [lpuitmarorbes
plllieHHsT 100 CcMnoco0iB 300py HEOOXIAHOro Marepiaiy, IUJIaHyBaHHS
crniBOeciI Ta BI3UTIB.

e Bukxonanusa npoexkmy. CTyIeHTH BUPYIIAIOTh y TpodeciiiHe cepenoBuie i
BUKOHYIOTH 3aIUIAHOBAHI HUMH 3aBJIaHHS.

o Ananiz ma monimopunz pooomu. lleit etan nependavae TUCKyCIi Ta BIATYKH
Ha poOoTy, aHaIi3 pOOOTH B rpyIax i CAMOKOHTPOIIb.

[IpoekTHa poOOTa HE3AJIEKHO BIJl TOI'O, YA BOHA IHTETPYETHCSI B OPIEHTOBAHUI
Ha BMIHHSI TEMAaTUYHUHN OJOK, Y BBOJUTHCS SIK OKpEMa MOCIIA0OBHICTh BUJIIB POOOTH
opy  OUTbII  TPaJUMUIMHOMY MIJXOM1, BUMara€e 0aratoeTanHoro pO3BHUTKY IS
JOCSITHEHHSI YCITIXY.

1.5.2. Pedepatn
Pedeparom (Bia. nat. refero — moBiIOMIISIO) SIBJSETHCS 1HAUBIIyadbHE 3aBIaHHS
CTYJIEHTa, L0 MICTUTh CTUCIUN BHUKJIAJ Y MHCHbMOBOMY BHIJISIII 3MICTY JKEpen
iH(dOopMaIlii 3 MeBHOI TeMU HABYAIBHOI TUCIUTLIIHU.
Jluoakmuunumu yinamu pedepary € GopMyBaHHS:
® [OHATIHHO-aHAIITHYHOIO PIBHA 3HAHb;
3arajJbHOKYJIbTYPHOTO PIBHS CTY/IE€HTIB;
® YMIiHHS CaMOCTIMHO aHaJi3yBaTH PI3HOMAaHITHI CydacHi MPoOJeMHU T1OHHUIITBA,
PO3pOOKH POJOBHIN KOPUCHUX KOMAJIWH, 30aradeHHs TOIIO Ta KYyJIbTYpPHIi
SIBUIIIA CYYaCHOCTI, BUCJIOBJIFOBATH CBOE CTABJICHHS JI0 HUX;
® yMiHb CaMOCTIMHO aHaI3yBaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH, KJIacU(pIKyBaTHu Ta
y3arajJpbHIOBAaTH CYTTEBY HayKOBY 1H(OpMaIliio;
® METOJIIB BEJICHHsI OOIPyHTOBAHOI MOJIEMIKH 3a paxom;
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® TEXHIKM MNyOJIYHOrO ONPWIIOAHEHHS (JIOMOBi/1) pPE3yJbTaTiB aHATITUYHUX
OrJISIAIB JpKepen iHdopmarlii.

Temamuxa pedepatiB BUOUPAETHCA CTYACHTOM 1 y3TOJKYEThCS 3 BUKJIaga4amMu
Buryckawouoi kadenpu.Temu pedepariB NPUCBAYYIOTHCA THUIOBUM IHUTAHHAM
JUCLUIUIIH 3a HampsMOM MiAroToBku. Penmakiis temu pedepaTy NOBHHHA OyTH
JJAKOHIYHOI0, MICTUTH MIPEAMET 1 3aBJaHHS TOCI1HKEHb.

3aBgaHHS Ha MIATOTOBKY pedepaTy sBisge co00K0 aHami3 1 y3araJbHECHHS
IHITOMOBHHX JDKepes iHdopmaliii momao oO0paHoi TemH, 3IiCTaBJICHHS IOTJISAMIB Ha
npo0sieMy pi3HHX aBTOPiB, BUBHAUCHHS Ta apTyMEHTAIlII0 BIACHOI MO3HUIII].

Opranizanis BUKoHaHHA pedepaTy

Pedepar BHUKOHYETBCS CTYIAECHTOM CaMOCTIMHO, ajié 3 KOHCYJIbTAIlIsIMH
BUKJIaJlaya-MpeMETHUKA 1 BUKJIajaua MOBH.

3axucT pedepaTy 3IIMCHIOETBCS B TIPOIECi Ipe3eHTarlii Horo OCHOBHHX
NOJIOKEHb IM1JT YaCc MPAKTUYHHMX 3aHATh, CHPSIMOBAHMX HA PO3BUTOK A1AJIOITYHOIO
1/a60 TOMIOTTYHOTO MOBJICHHSI.

BiamoBimaneHicTh 3a opranizamiro mATOTOBKM pedepariB Hece kadempa
1HO3EMHHMX MOB, BHUKJIaJadi SKOi SBISIFOTHCS MOBHHMH KOHCYJIBTAaHTAMHU CTYICHTIB.
Came BOHU 3000B’s13aHa CTBOPUTH BIJIMOBIJIHI YMOBH JIJISl IX BUKOHAHHS Ta 3aXHUCTY,
MeToAuYHe Ta iH(dopMalliiiHe 3a0e3neYeHHH.

Cmyoenm 1ipu BUKOHaHHI pedepaTy noeuHen:
oOpaTu ¥ y3rouTH 3 BUKIJIaJadeM BUITyCKarouoi kadenpu temy;
e OTpHUMATH 3aBJAHHS BlJl BUKJIaJa4ya Kadeapy 1HO3EMHUX MOB;
® CaMOCTIMHO MArOTyBaTH pedeparT, CIUPAIOYUCh Ha PI3HI 1HIIOMOBHI JpKepena
1H(popMarlli, IKi peKOMEHYIOThCS BUKJIajayaMu 000X kadenp;
® BIJBIIyBaTH KOHCYJIbTAIIIT,
e cropuiiMaTH 3ayBaXCHHS Ta OINEPATUBHO BHKOHYBAaTHM METOJMYHI BKa31BKH
MOBHOT'O KOHCYJITAHTa;
e odopmuru pedepar HanexHuM ynHoM (nuB. Jlomatok b 3pa3zok odopmiieHHsS
TUTYJIBHOTO apKylly pedeparty);
e rmojatu pedepar Ha MEPeBipKy 1 BIATYK KEPIBHUKY;
® [IPE3CHTYBAaTH OCHOBHI MOJIOKEHHS pedepaty mij yac IPaKTUIHUX 3aHSTh.
Buxnaoau xabenpu iHO3eMHUX MOB HOGUHEH:
BUJIATH TIEPEJIIK TeM Ha pedepaT 3 BU3HAUEHUM TePMiHAMU BUKOHAHHS;
KepyBaTH MiArOTOBKOIO pedepary;
CKJIaCTH Tpadik KOHCYIbTaIlIN;
JOTPUMYBATUCH Ipadika KOHCYIbTALIH;
NEPEBIPUTH Ta OLIHUTU MOBHY SIKICTh pedepary;
IPOBECTH MIATOTOBKY CTYJIEHTa JI0 Mpe3eHTallli pedepaTy Mmij yac NpaKTUIHUX
3aHSITh.
3agidysau Kagheopu nogunen:
e oOprafi3yBaTH METOJIWYHE Ta iH(opmariitHe 3a0e3nedeHHs Jii BUKOHAHHS

pedeparis;
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® KOHTpPOJIIOBAaTH BUKOHAHHS rpadiky KOHCYJbTALllN BUKIaAa4diB Kadenpu;
® DpO3IJIsJATH Ha 3acijaHHAX Kadeapu CTaH IiAroTOBKH pedeparis;
® BHpIITYBaTH CHIPHI MUTAHHS, 1110 BUHUKAIOTH MK BUKJIAJa4€M 1 CTYJACHTOM.

MeTtoanune Ta ingopmaniiine 3a0e3ne4eHHA

KoHnkperuzaiiiss BUMOr 10 CTPYKTYypH Ta 3MICTy pedepaTy NOIalOThCS Yy
BIJIMOBIAHUX METOJAMYHHUX PEKOMEHAIISX.

MertoauyHi pekoMeHAaIlli po3poONIOThCS  Kadeapamu, pPO3TIAIalThCA 1
MOTO/KYIOTbCSI 3 METOJAMYHHMMU KOMICISIMH 3a HamnpsMaMH IIATOTOBKK a0o
CHEIIaTbHOCTSIMH Ta 3aTBEPIKYIOTHCS HABUATTbHO-METOIUYHUM YTIPABIIIHHSM.

[adopmarriitne 3abe3reyeHHsT Mae BIAMOBIIATH TEPENIKY PEKOMEHIOBAHOI
JITEpaTypH, MO MOJaHA B METOJAUYHUX PEKOMEH IAIIIsIX.

1.5.3. MoBHuii moptdeib 1/ ripHUKIB

JIns HaaHHS CTYJIEHTaM MOXJIMBOCTI CAMOCTIHHO MMPOCTEXKYBATU CBIM JOCBIJ 1
IpOrpec y BUBYEHHI MOB, BIJCIIAKOBYBaTH 1H(POpPMaIIi0 Npo HAOYTTS CBOIX MOBHUX
KBasipikaliid Ta 3MICT MOBHUX KypCIB, a TaKOX IUIAHyBaTH IUIl HA MOJajbIle
HAaBYAHHS PEKOMEHIYETbCS BHUKOpPUCTOBYBaTH MoBHui l[lopTdens s TipHUKIB,
KU CIPUSIE MM1IBUILEHHIO €()eKTUBHOCTI BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB.

MosHuuii Iloprdear aas ripuumkiB (Hagami MII), skuit po3poOieHuUi
kadeaporo iHozeMHux MoB HI'Y BigmosimHo a0 Bumor [Iporpamu AMIIC 1
3arajgbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHJAI 3 MOBHOI OCBITH, BPaXOBYE OCBITHBO-
npodeciiiHi XapakTepucTUKu ramy3i 3HaHb «P0o3po0ka KOPUCHUX KOMAIWHY» PI3HUX
crerjianizamiif, pe3yJbTaTH aHKeTyBaHHS (HaxiBIB, SKI MPaIOTh Yy Talysi
«ipauntBo» Ta «Po3poOka pONOBUI KOPUCHHX KOMAJIWH»,  CTYIEHTIB, SKi
HaB4aroThcsl y HI'Y Ha ripunuomy (akynbTeTi Ta iX BUKIaAa4iB iHO3eMHUX MOB. MII
CHpUs€ PO3BUTKY MPOQECiiiHO-OpIEHTOBAHUX KOMYHIKATUBHUX IHIIOMOBHUX YMiHb
TIPHUKIB 1 OPIEHTOBAaHWW B MEPIIy YEpry Ha CTYAEHTIB TIPHUYMX, T'€OJIOTTYHHX,
MamMHOOYAIBHUX  (Mpolecu mepepoOKu Ta 30aradyeHHs MiHEpajiB  TOILO)
dakynsrerie BH3 III-IV piBHiB axpeauranii. Moro Takok MOXHA i JOLIIBHO
BUKOPUCTOBYBATH Il YaC HABYAHHS CTYACHTIB y TIPHUYMX ILIKOJAX, TEXHIKyMax,l
KOoJie/pkKaXx Ta CIEMIaliCTiB y TIPHUYO - BHJAOOYBHIM Taily3l IPOMHUCIOBOCTI,
BUKJIa1a4iB-TIPEAMETHHUKIB, K1 0a)ar0Th BUBUYATH 1HO3EMHI MOBH.

[ndopmarniss MIT nmpusnadena mnepenyciMm s gracuuxie Iloptdens, oCcKUIbKU
BOHA UIIOCTPY€E iX JOCATHEHHS Yy BHMBYEHHI 1HO3eMHUX MOB. BoHa Moxe OyTH
IIIKaBOIO JJIsl BHUKJIQJadiB 1 aJMiHICTpallli HaBYAIBHUX 3aKJIaJiB, OCOOJMBO B pasi
sminn BH3 Bmacaukom Iloprdens, a takox nias poOOTONABIB MPHU BIAIITYBaHHI
BiacHuka [loprdens va poboTy.

MII BuKoHY€ 1Bl OCHOBHI (DYHKIII1: 36imHy Ta nedazoziumy.

3eéimna pynkuyia NoKIMKaHa HAJATU BUUEPIIHY 1H(POPMAIlIIO BCIM 3all1KABICHUM
cTopoHaM mpo BiracHuka MII, piBeHb JOCATHYTUX HUM KOMYHIKAaTUBHHMX yMiHb, IO
3aCBIAYYIOTBCS ~ OTPUMaHUMHU cepTU(IKaTaMH 10 3aKIHYEHHIO MEBHOTO €Taly
HaBYaHHSA 1 3pa3kaMu poOIT, K1 30uparoThcs BiaacHUKOM I[lopTdens ta nmpo nocBig
HOT0o MIXKKYJIbTYPHOTO CIUIKYBaHHS.
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Jlna 3aHeceHHs Beiel iH@oOpMarlii, M0 CBIAYUTH MPO PiBEHb KOMYHIKATHBHOI
iHIIOMOBHOI KoMmrieTeHIIii BiacHuka [loprdens, cryaent nosunen 3ib6patu y MII ta
BIIOPSIIKYBaTH BCIO O(DILiiHY TOKYMEHTAIll0, 10 MiATBEP/IKYE MO0 MOBHY OCBITY,
oOpaTu came Ti NMPUKIAIM BJIACHUX POOIT, K1 MIATBEPKYIOTh O(]IliiiHI BiIOMOCTI.
Bin noBuHEH mpoaHani3yBaTH Ta OLIHUTH CBOi YMIHHS W HABUYKU CIIUIKYBaHHS
1HO3eMHOI0 MOBOI. Bukopucranus MII cnopusitume po3BuUTKy pediekcii Ta
CaMOOLIIHKM CTYAEHTIB. TakUM YMHOM CTYJEHTH 3aJIy4arOThCs 10 BCE OLIBIIOTO
CTYyIEHs BIJIMOBIIAIIBHOCTI 3a CBOE BilacHe HaBuaHHs. Came peduiekcis/po3ayMm Hal
CBOIM HaBYaHHSM € OCHOBHHMM 3ac000M 3/11iiCHEHHs 3BITHOI PyHKIIii EMII.

Ileoazoziuna ¢hynkyia MoBHOTO TIOpT(hENS MOJATaE Y 3a0X0YCHHI CTYACHTIB
710 Oe3NepepBHOrO HaBYaHHS BIPOJOBX BChOTO JKUTTS, IOCHJICHHS IX
ABTOHOMHOCTI y TMpOIleCi HaBYaHHs, MIiJBUIIECHHA iX MOTHUBaIil, (QopMyBaHHSA
HaByajgbHOI KommeTeHIlii. CTyAeHTH TOBHHHI CTaTH aKTUBHUMHU Cy0O €KTaMH
HABYAILHOTO TIpollecy. IM MOBUHHA HANABATHCA MOKIMBICTH CAMHM PO3KA3aTH IIPO
T€, MO0 BOHM B)XE€ BUBUWJIM, IO iX IIKaBUTh, 0 BOHU XOYYTh BUBUYUTH, MO iM
SIKIo CTyAeHTH 3aMUCTIOIOTBCS HaJ XOAOM IPOIECY CBOrO HABYAHHS, TO iX
MOTHBAIlIS 10 HAaBYAHHS IJIBHUINYETHCSA, a 1€ CHOPUSE PO3BUTKY IX HaBUAIBHOI
KOMIIETEHIIli, sika 3a0e3leuye BHUXOBAaHHSA Yy CTYJIEHTIB IparHeHHs Ta BMIHHSA
BYUTHUCH BIIPOJIOBK BCHOTO KUTTS.

O6uaBi PyHKIIT MOBHOTO TOPTQEs peani3yroThes uepe3 HOro CTPYKTYpy, sAKa
CKIIQZA€ThCsl 3 TPbOX OO0OB’si3koBUX po3AuniB: Moenozo Ilacnopma, Moenoi
biozpadghii Ta /locoe.

Poznin 1. Moenuit nacnopm siBisie co6oro nepenik odimiiHoi iHbopmarltii mpo
BiacHuka [loptdens, piBeHb BOJOAIHHS HUM/HEIO 1HO3EMHHUMH MOBaMH Ha JTaHHUM
MOMEHT Ta NpoTsAroM HaBuaHHsI. PBM cryzaeHTa Bu3HayaeThcsl BnacHUKoM [loprderns
y Tabnuisix caMOOIIHKY, & TaKOX BUKJIAJa4aMH 1 €K3aMEHAI[ITHUMHU KOMICisSIMU 3a
pe3ynbTaTaMu TeCTyBaHHA Ta icnuTiB. Bomroyac y MoBHOoMy [lactiopTi ¢ikcyroThes
cepTudikaT Ta CBIIONTBA, 10 MIATBEPIKYIOTh HAOYTHI PIBEHb BOJOAIHHS MOBOIO,
a TaKOX MICTSITHCS BIIOMOCTI MPO JOCB1JI MI>KHAPOIHOTO KYJbTYPHOI'O CIIJIKYBaHHS 1
BUBUYEHHA MOB. Bed iH(popMmaliis moaaeTbes 13 3a3HaAY€HHAM YCTAaHOBH, MICIIS Ta 4acy
HaJaHHA cepTUdikaris.

Poznin 2. Moena biocpaghia cnupusic oprasizaiii BIacHOI HaBYaJIbHO-
M3HABAIBLHOI  JISUIBHOCTI CTy/ICHTA, OI[IHIOBAaHHIO 11  pe3yJbTaTiB 1
pedrekcii/po3ayMiB Hall MPOIIECOM IUIaHyBaHHA BiacHUKoM [loprdens, peanizarii Ta
OIIIHKM HOTr0 MPOrpecy y BHUBYEHHI 1HO3EMHHUX MOB, 3700yTOro B ayJIUTOPHINA 1
103aayAUTOPHIN POOOTI.

Crpyktypa po3aiay po3poOieHa TaKuM YHHOM, IIOO CIPHATH PO3BUTKY
HABYAJIbHOT KOMIIETEHI1, MiABUIEHHIO MOTHBALli Ta CTUMYJIIOBAaHHIO CAMOCTINHHOI
MONITYKOBOI Mi3HABaJIBHOI MisTBHOCTI cTyneHTiB. [linpo3ain “Mos enacna 6ioepaghis
8U6UeHHs Mogy’’, TAOIUIIl TKOTO CIIOHYKAIOTh 10 (DiKCyBaHHS MOJIINA Ta OB’ I3aHOTO
3 HAMH TIPOTpecy Yy BHBUEHHI 1HO3€MHHUX MOB, J03BOJsi€ BiacHUKy llopTtderns
CUCTEMAaTU3yBaTU JOCBIJ BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 OLIIHUTH CBOi 3yCHJLJIS.

Posnin 3. Jocbe MII no3Bonsie BnacHukam [loptderns MOBHICTIO MpOsSBUTH
CBIl TBOpUMI TMOTEHIIAJ, OCKUIBKM CcaMe CTYJEHT Ma€ IPaBO CaMOCTIIHO
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BUpIIIYBAaTH, SKI Marepiajii HaWKpamie UIFOCTPYIOTh pPIBEHb JOCATHYTHX HHUM
KOMIIETEHIII MOBI, SIK HaWIOLUIBHINIE PO3TallyBaTd 1 OPOPMHUTH iX, SK YACTO
MIOHOBJIIOBAaTH Ta ToONoBHIOBaTH. B Jlocke MOXyTh OyTH po3MilieHi ¥ odiriiiHi
JOKYMEHTH, 5Ki 3raayiorbcsi B Ilacnopmi, Ta Oyab-Ki Marepiainu, SKi Ha JyMKY
BiacHuka [loprdens, n0BoAATH WOro 3HAaHHSA, BMIHHS Ta HABUYKH BUKOPUCTAHHS
aHT1IChKOI MOBH y PI3HOMaHITHHUX cuTyalisax. [Hpopmarisd, ska 30upaersess 1o MII
SABJISIETHCSI BKJIMBOIO JJI CTYJIEHTA, BUKIAJadya 1HO3EMHOI MOBHU Yy HaBYAJIbHOMY
3aKyajl 1 SBJSIETHCS LIHHOKO JUISl MOTEHIIMHOTO poboTonaBus. Y “3micmi /{ocwe™,
BnacHuk [loprdens 3amucye mepemik oQIMIHHUX CBIZONTB 1 CepTUQIKATIB,
HaBUYAJIbHUX MAaTepialliB Ta BJIACHUX POOIT, 310paHux HUM Y “Daiini 3 mamepianamu’.

3aBAskd ICHYBaHHIO po3auty «docee» — CTyAEHTH INUIAXOM BIIOOpYy 1
YKJIaJaHHS BJIACHUX poOIT y Jloche MOXYTh MHPOSBHUTH CBOK 1HIUBIYaJIbHICTD,
TBOPYICTh 1 HAaBUYKM CaMOOIIHKUA. TakuMm uduHOM, MoOBHUH TOpT(dens SBISETbCS
IHCTPYMEHTOM caMOOpraHi3aliii, CaMOyCBIJJOMJICHHS Ta CAMOOILIIHKHU.

1.5. O60B’s13KkM Ta NpaBa YYaCHUKIB KPeIUTHO-MOAYJIbHOI CHCTEMH
oprasizauii HaByajabHoro npouecy (KMCOHII)

Cmyodenmu po3risatoThCs SIK PIBHOIPaBHI MapTHEPU HABYAJIBHOTO MPOIIECY.
CaMe BOHHM 3HAXOHATHCA Yy LIEHTPI HABYAIBLHOTO MPOIECY 1 MOXYTh BIUIMBATH HA
3MiHM B TIepe0iry 3aHsTh, MiA00PY HABUAIHHOTO MaTepially, YXBAJICHHS TEM 3aHSTb
Tomo. [IpakTWyHi 3aHATTS CHOPMOBAHI Ha aKTHBI3allll0 3HAHb 1 BMIHb CTYJCHTA,
PO3BUTOK MOI0 3JaTHOCTI A0 CIIBHpAaLll, TBOPYICTb, IHILUATUBHICTb.

CryneHt nosunen:
® BIJBIIyBaTH NPAKTUYHI 3aHATTS;
e 3a0e3nevyBaTH HEOOX1IHUI PIBEHb SIKOCT1 3ACBOEHHS IPOrPaMH MiATOTOBKY;
® 3J1HCHIOBATH CAMOOIIIHKY;
® [POXOJMTH BIJMOBIIHI KOHTPOJIbHI BUIPOOYBAHHS Y BU3HAYEHI TEPMIHHU.

CryneHT mae npaeo Ha:

e ojepxaHHsA iHpopMamii MTpo I, 3MICT KypCy, MOIYJsl Ta  OYIKyBaHi
pe3ynbTaTH HAaBYAHHS;

e ojepxaHHsA iHpOpMAIi MIOJO OIIHOK SKOCTI 3aCBOEHHS HABUYAIBHOTO
MaTepialy Ta KpUTepii OIliHIOBaHHS;

e ojepxkaHHsa 1H(GoOpMalii 00 MNPOTAIMH CBOIO HABYaHHS Ta pa3oM 3
BUKJIaJIa4eM PO3pOOJIATH CTPATETIi Ta MUISIXH iX TOI0JIAHHS;

e T[iepecKiIagaHHs MOJYJIIB, IO OI[IHEHI HE3aI0BUILHOIO OIIHKOIO;

® [IepepBY B HABYAHHI (aKaJ€MI4Hy BIJITyCTKY, IOBTOPHUH KYpC).

Buknaoau nosunen:

® Ha NOYaTKy BUKJIAJAaHHS AMCLUUIUIIHM HaJaTH CTyIEHTaM CKJajJ MOJIYJIB 3a
NEBHUM BHUJIOM 3aHATh, PO3MOALI 4Yacy Ha 3aCBOEHHS MOAYJIB, TEPMIHH
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BUKJIQJIAHHS Ta KOHTPOJBHUX 3aXO/1B, METOJUYHI MaTepiay 1010 TEXHOJIOT11
MOJIYJIbHOI'O KOHTPOJIIO 3 KOHKPETHOI'O BU]ly 3aHATb;

® BHUKOPHUCTOBYBAaTH CTAaHJAPTU30BaHI, YHI(IKOBaHI, O0’€KTUBHI Ta MPO30pi
3acO00M KOHTPOJIIO 3 BU3HAYEHHMMH KPUTEPISIMH OL[IHIOBAaHHS, OPIEHTOBaHI Ha
J1arHOCTUKY 3/IaTHOCT1 3aCTOCYBaHHS 3HaHb BIJIMOBIAHO O CTaHJAAPTIB BUIIO1
OCBITH;

® [IPOBOJWUTH 3a PO3KJIAJOM 3aHATh MOJYJBHHA KOHTPOJIb 3 IIEBHOTO BHIY
3aHATH Ta MPUHAMATH NEPECKIATaHHI MOIYJIIB, 1[0 BUKJIAJAJIUCh y TONEPEIHIX
YBEPTAX;

® pO3’SICHIOBaTH CTYJIEHTaM JONYIIeHI TMOMMJIKH Ta BiAMOBIAHICTh OI[IHKH
BU3HAUYEHUM KPUTEPISM;

® CBOEYACHO 3allOBHIOBATH BIAOMICTb 1 [10J1aBATH ii B IEKaHAT MICJIsl 3aBEPLLCHHS
YBEPTI;

® aHaNi3yBaTU Pe3yJIbTaTH MOJYJIHHOTO KOHTPOJIO Ta iHPOPMYBATH 3aBigyBaya
Kadenpu;

® CBO€YACHO 1IH(POPMYBATH CTYJICHTIB PO PE3yJIbTaTH KOHTPOJIBHUX 3aXO0/IIB.

3agioyeau Kaghedpu nosunen:

e OpraHi3yBaTH  MIJATOTOBKY  HOPMATHBHO-METOJUYHOTO  3a0e3medyeHHs
HaBYAJILHOTO TPOIIECY, 30KpeMa, €PEeKTUBHOI CUCTEMHU JIarHOCTUKHU 3aCBOEHHS
HABYAJIBHOTO MaTepiany;

e 3a0e3MeYUTH OpPraHi3alil0 MOAYJIHHOTO KOHTPOJIIO 3HaHb 3TiIHO 3 PIYHUM
HABYAJIbHUM IUIAHOM;

® aHaJI3yBaTU Ta PO3MISIIATH HA 3aCIJAHHAX Kaeapu pe3yiabTaTH MOIYIHHOTO
KOHTPOJIIO Ta BXKMBATU BIAMOBIIHUX 3aXO0/I1B IIOJ0 HOT0 yAOCKOHAJIECHHS;

® KOHTPOJIIOBATH 00’ €KTUBHICTH KOHTPOJIBHUX 3aXO0/IiB;

e 3BiTYBaTH Ha paji PaKyJIbTETy PO XiJ Ta pe3yNbTaTh KOHTPOJIbHUX 3aXO/IB.
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2. Opranizanisi KOHTPOJIIO TA OLiHIOBAHHA

HapuansHum maHom (migpo3ain 1.3.1) periiaMeHTyeTbCs ~ MPOBEACHHS
KOHTPOJIbHUX 3aXOJlIB 32 PO3KJIAJOM 3aHATh, 5Kl IUIAHYIOTBCA SK ayJIUTOpPHE
HAaBaHTaXXEHHSI CTYJIeHTa Ta BUKiIaaada. KoHTakTHHII yac B3aemojil BHKJIajada 1
CTyJICHTa B MEPi0Ji KOHTPOJILHUX 3aX0JIIB CYTTEBO 301bIIeHO. CTBOPIOIOTHCS YMOBH
JUISL  ayJUTOPHUX KOHCYJbTAIlld BHUKIJIAJauya, TMEpecKiIagaHHs 3ab0proBaHOCTEH,
iHTeHcudiKaIlli caMoCcTiitHOT pOOOTH CTYACHTA, 1110 IiIBUIIYE YCIIIIHICTh HABYAHHSI.

2.1. KoHTpOJIbHI 3aX014 TA OLiHIOBAHHS.

JIo KOHTPOJBHHMX 3aXOJ[IB HAJIECKATh IMOTOYHUN, MOAYJIbHHH, CEMECTPOBHH,
MiJICYMKOBUH KOHTPOJIb, JIKBiJaIlisd akKaJaeMidHoi 3a00proBaHOCTI, BU3HAYCHHS
PEUTHHTY.

IloToYHUII KOHTPOJIb — 1I€ OLIIHIOBAHHS 3aCBOEHHS CTYAEHTOM HAaBYAJIbHOTO
MaTepially MiJ 4ac MPOBEAEHHS ayAUTOPHOTO HABYAJIBHOIO 3aHATTA (HAIpPUKIAJ,
ONUTYBAHHS CTYACHTIB IiJl 4YaC NPAKTUYHUX 3aHATh, IEPEBIpKa Ta MPUWMAHHS 3BITIB
3 BUKOHAHHS CaMOCTIMHHUX pOOIT, TECTYBaHHS TOIIO). 3aCO0M MOTOYHOTO KOHTPOJIS
BU3HAYAIOTHCS BUKIIAJAUEM.

Moay/ibHOMY KOHTPOJIK0 KOXKHOI YBEpPTI MIJUIsiTa€ HaBYaJbHUN Marepian
KOXKHOT'O MOJTYJIs (TIPaKTUYHI 3aHATTS Ta CaMOCTiitHa poOOTa TOIIIO).

J10 MOAYJEHOTO KOHTPOJIIO JOIYCKAIOTHCS BC1 CTYACHTH.

MopaynbHUIT KOHTPOJIb 3IIMCHIOIOTH BUKIAAadl, SKI BHKIAJAIM MaTepial
MOMYJIS.

Tepmin npoBeieHHs MOYJIBHUX KOHTPOJIB — 9 — 10-i1 THXKHI KOKHOI YBEPTI 32
PO3KJIaJIOM HaBYAJbHUX 3aHSATb.

KinbKicTh MOIYTBHUX KOHTPOIIIB 32 YBEPTh — OJIMH.

OuiHOBaHHS  MOAYJIB  3AIMCHIOETBCA 3  BUKOPUCTAaHHSAM  BH3HAYEHUX
HaBYaJIbHUM IIJJAHOM (OpM KOHTpoJro. IIpu oOwLiHIOBaHHI MOIYNIB BpPaxOBY€ETHCA
MOTOYHUN KOHTPOJb SIKOCTI 3aCBOEHHS Ta PE3yJbTaTh CAMOCTIHHOI pPoOOTH
(muB.migpo3aum 1.5, 3.1 —3.5).

dopma KOHTPOJIO MPAKTUYHOTO MOAYJS — MPAKTUYHA KOHTPOJIbHA MOJAYJIbHA
poboTa (TecT) Ta 3axUCT IHAWBIAYallbHOTO 3aBlaHHS a00 caMOCTIHHOI PoOOTH
CTYIIEHTIB. bBinbIl [eTadbHO BUMOTH JI0 KOXHOTO MOJYJIBHOTO KOHTPOIIO 3
ypaxyBaHHSIM OCOOJMBOCTEH MOyl HABOAATHCS y Tmigposauviax 3.1 — 3.5 gactunu
1, po3nini 13 yactunm 2.

Pesynbratt MOAYIBHOTO KOHTPOIIO TPOCTABISAIOTHCS Y BIIOMICTH y Oamax
HaI[lOHAIBHOI 1IKamu (5, 4, 3, 2) He3a1eKHO BiJl (GOPMH MiICYMKOBOTO KOHTPOJTIO.

3a BIICYTHOCTI CTyJIeHTa Ha KOHTPOJIBHOMY 3aXO0Jll Y BIJIOMICTh CTaBIIAThH 2 O6anu
(Martepiaa HE OMAaHOBAHO).

[Tepecknaganass MOMYJIB 3IIACHIOETHCS B TEPMIH KOHTPOJBHHUX 3aXOIiB
HACTYIHOI YBEPTI.

Pe3ynpTaTd MOIYJBHOIO KOHTPOJK CBOE€YACHO JOBOJATHCS JO BlOOMa
CTYJICHTIB.

CemecTpoBuii (pyOizkHMIA) KOHTPOJIb — 11€ KOMIUIEKCHE OLIIHIOBaHHS SIKOCTI
3aCBOEHHS TUCIUIUIIHYU 32 BCiMa BUIaMU HaBYAJIBHUX 3aHSTh 0€3 y4acTi CTyJIeHTa Ha
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mifcTaBl pe3yJbTaTiB YCIX MONEPeqHIX MOMAYJIBHHUX KOHTPOJIB, MI0 MependadeHi
HaBYAJIbHUM IUIAHOM.

CeMecTpoBUIl KOHTPOJIb peali3yeThCsl Yepe3 BU3HAUYEHHS CEPeHbO3BAXKEHOTO
Oayia (OKpYIJICHOTO JI0 COTHX) PEe3yJbTaTiB MOAYJbHUX KOHTPOJIB 32 BCi MOMEPE/IHI
Ta TMOTOYHUUA cemecTpu. ToOTO ceMecTpoBUH KOHTPOJIb — L€ pyODLKHMIMA
(HaKOIMYyBaJbHUI) KOHTPOJIb, SIKHH BpPaxoBYy€ BCl PE3yJbTaTH IONEPEAHBOIO
HaBYaHHS.

OcTaHHINA ceMECTPOBHUIl KOHTPOJIb € OJTHOYACHO IMIJCYMKOBHUM, TaK SIK caMe€ BiH
BU3Hayae akoro PBM nocsr cTyieHT HalpuKIHLI Kypcy.

IlincyMKoBHiI KOHTPOJIb — 1€ KOMIUIEKCHE OI[IHIOBAHHS SIKOCTI 3aCBOEHHS
HaBYAJILHOT'O MaTepially IUCHUILUTIHK 0€3 y4JacTi CTYyJIeHTa Ha MiJCTaBl pe3ysIbTaTiB
yCIX MOJYJIbHUX KOHTPOJIB, IO MepeAdayeHl HaBYaJbHUM IUIAHOM 3a TOBHHM
TEPMIH BUKJIQJaHHS.

[TincymMKoBUI KOHTPOJIb PEATI3yEThCS Ye€pe3 BHU3HAYEHHS CEPEIHbO3BAKEHOTO
Oama pe3ynbTaTiB yCiX MOIYJbHUX KOHTPOJNIB 3 JUCHHUIUIIHU, TepeadadyeHux
HAaBYAJIBHUM IUJIAHOM 3a BCiMa BHJIaMHU 3aHATh. Pe3ynbTaTv BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
3alOBHEHHS JOJIaTKy A0 JMUIUIOMY Ta SIK MiJcTaBa JJIsi aJMIHICTpATUBHHUX 3aXOJiB
BIJIMTOBITHO /IO YWHHOTO 3aKOHOJABCTBA IMOJO CTUIEHIIATHHOTO 3a0e3MeUYeHHS,
NIEPEBEICHHS, BI[paXyBaHH Ta MOHOBJICHHS CTYICHTIB.

JlikBigauniss akaaemMiuHoi 3a00pProBaHoOCTi — MepecKIaJaHHs HE3a0BUIbHUX
OIIIHOK 3 OYJIb-SIKUX MOMYJIIB JAUCIUIUIIHUA MICJSI CEMECTPOBOTO a00 MiJCyMKOBOIO
KOHTPOJIIB 3IHCHIOETbCS Yy TEPMIHM Ta MPOLEAYPOI0, IO BHU3HAYAIOTHCS HAKa30M
pekTopa.

2.2. Opramni3zanist ouiHloBaHHsA. ®OpMU | TUIIM OLiHIOBAHHA

OuiHioBaHHS MPOBOAUTHCS Ha PIZHUX eTanax YHOpPOAOBX YChOTO Kypcy
HaBYaHHSA. B mepury dYepry BOHO CHpsSMOBaHE Ha BHU3HauYeHHS €QEKTHUBHOCTI
IporpamMu Kypcy TOOTO Ha Te, SIK KypcC 3aJI0BOJIbHSIE TOTPEOU CTYACHTIB 1 BIJIOBIAA€E
M Kypey. Came OIiHIOBaHHSI BU3HAYa€ JUHAMIYHICTH, JI€BICTh 1 MPUHAJIHICTD
KypcCy Ta HOTO MOJYJIIB 1 3a0e3Meuye rapaHTiio SKOCTI MOBHOI OCBITH. YHiBepcallbHA
cXeMa OI[IHIOBAaHHS BKJIIOYA€ T1 THIIM M TEXHOJIOT1I OIIHIOBAHHSA, IO BIAIOBI1IAIOTH
LIIJISIM 1 KOHTEKCTaM HaBYaHHS.

[Tponierypu BCTaHOBIJICHHSI pe3yJIbTATIB OLIIHIOBAHHS MOBJICHHEBOI MOBEIIHKHU
CTY/JICHTIB TOBWHHI  BIAMOBIJATA METOJlaM HaBYaHHS, BHUKOPUCTOBYBATUCH
MOCJIIJIOBHO 1 MIAJIATaTH MOHITOPUHTY. Pe3ynbTaTty OLIHIOBaHHS NMOBUHHI HA/laBaTH
perpe3eHTaTUBHY 1HGOPMAIlII0 II0JI0 MOBJICHHEBOT TIOBEIIHKH CTYICHTIB Y
BIJIMOBITHOCTI JI0 OYIKYBAaHMX pE3yJIbTaTiB HAaBYAHHS, BU3HAYEHHUX JJII IEBHOIO
PBM.

CucreMa moTOYHOTO OLiHIOBAHHA po3pobieHa HI'Y 3 ypaxyBaHHIM MicLIeBUX
0COOJIMBOCTEHM HABYAIBHOTO KOHTEKCTY. BOHO BKIItOUa€ CaMOOIIIHIOBAHHSI CTY/ICHTIB,
BU3HAYCHHS 1 BIIT'YKH HA MOBJICHHEBY TOBEIIHKY CTYJICHTIB BiJ] iX OJIHOKYPCHHKIB,
BUKJIJIa4iB, @ TAKOXK OI[IHIOBAHHS MTPOEKTHOI pOOOTH 1 3BITYBaHHS.

[TorouHe OIIHIOBaHHA 3AIMCHIOETBCA TPOTATOM KypCy 1 Jae MOKIHUBICTh
OTpUMaTH HeraiiHy iHGOpMaIil0 MOpo pPe3yiabTaTH HABUAHHS CTYJEHTa IIiJI 4Yac
KOHKPETHOTO MOJYJIS UM B KOHKPETHUN MOMEHT IIbOTO MOJYJis. Pe3ynbratu Takoro
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OLIIHIOBAaHHS MOXYThb BUKIMKAaTH HEOOXiTHICTh MOAudiKyBaTH poOOUy mIporpamy,
AKIIO OKPEMI MOJYyJi HE€ BIANOBIIAIOTh BHU3HAYEHUM pE3yJIbTaTaM HaBYaHHS
CTyJIeHTa 1/a00 HEe BpaxOBYIOTh IPOTAJIMH CTYACHTIB y BUYECHHSI/HAaBYaHHI.

IlincymkoBe oLiHIOBaHHSA € BCEOIYHUM 3a XapaKTepoM, 3a0e3rneuye 3BITHICTb 1
3actocoByeTbest i nepeBipku PBM  wnampukinmi kypecy IMIIC. Ls  ¢dopma
OILIIHIOBAHHS JI03BOJIIE€ 3’SICYBAaTH, YU JOCATIM CTYJEHTH METH (TOOTO pe3yibTaTiB
HaB4YaHH:), Bu3HaueHoi kypcom IMIIC s mesHoro PBM.

Cuctema MiJICYMKOBOTO OIIIHIOBAHHS BKJIIOYaE€ B ce0€ BCTYITHMI/BXITHUM Ta
BUITYCKHUW/ BUXITHUN (HANPUKIHII KYPCY) TECTH.

Bcmynne oyinrosanna mpoBOAUTHCS 3 METOIO PO3MOILTY abITYpIEHTIB y TpyNH
3a PBM, komu HEOOXiJIHO BH3HAYMTH iXHIH pIBEHb 3a JIOMOMOIOK OMIIIHHUX
BCTYITHUX ICOHTIB Ta/ab0 BHYTPIIIHHOTO BX1JHOTO/AIarHOCTUYHOTO TECTYBAHHS.
Tectu, 10 NPOBOAATHCS, BPaxoOBYBYIOTh JlepakaBHI cTaHmapTH 0a30BOI 1 MOBHOI
CepelHbOi OCBITH. Pe3ynpTaTh TECTIB CIIBBIJHOCITBHCS 3 MI)KHAPOJHO BU3HAHUMH
PBM, pekomenioBannmu 3€P.

OuiHioBaHHS BCTYIHOTO pIBHSA CTYJEHTIB CHOPSAMOBAHE Ha BH3HAYECHHS
OpOraJiIiH y HaBYaHHI CTYJEHTIB-NEPUIOKYPCHUKIB 1 JIOOMarae He TUIbKH
pPO3MOAUIATH CTYJIEHTIB y TPyHH 3riiHO A0 Bu3HaueHnx PBM, a i Bu3HauuTH
noTpedu KOKHOTO CTY/ICHTA.

B pesynbTaTi BXIAHOTO TECTYBaHHS CTYJICHTH OTPUMYIOTH 1H(MOpPMAIO MPO
cBiii ocobuctuit PBM. [lns mnpoBenenHs BXxigHoro TectyBanHs B HIY
BUKOPUCTOBYETbCSI OKCHOPICHKUI TECT s IMIBUAKOTO PO3MOALTY CTYIEHTIB 3a
piBasimu (2002 p.), imiTarisa tectiB IELTS Ta iH1I11 moaioH1 TECTH.

Bunyckne ouyintoeannsa CTaBUTH 32 METY BUMIPSATH PIBEHb KOMYHIKATHBHOI
MOBHOT TIOBEIIHKM CTYJCHTIB BIAMOBITHO 10 BUMOT pobouoi mporpamu (B2 s
OakanaBpiB) Ta BU3HAYCHHMX JCCKPUIITOPIB MEBHOIO MOAYJs. Take OI[IHIOBaHHS
MIPOBOAMUTHCA 32 AOMOMOTOI0 KOMOIHOBaHHMX TECTIB, 30CEPEHKEHUX Ha MOBIIEHHEBUX
KOMIIETEHLISIX CTyJeHTIB. CTyJeHTaM MpONOHYETbCS BHUKOHATH 1iX MiJ dYac
OCTaHHBOTO MOJYJFHOTO KOHTPOJIS, IKUU SBISETHCS TAKOXK MiACYMKOBUM. Tectu, siki
BUKOPHCTOBYIOTBCSI MiJ] Yac OCTAaHHBOTO MOJIYJIBHOTO KOHTPOJS, MOXYTh
pPO3pOOIATUCS HA OCHOBI 1 3 BUKOPUCTaHHSIM MIDKHApOAHO BH3HAHUX TECTIB,
cupsimoBanux Ha BuszHaueHHs PBM (IELTS, Cambridge PET, FCE, CAE, BEC Ta
1HIII1).

[IporpamMoro  BU3HAIOTHCSA  PI3HI TUNKW W TEXHOJIOTIi  OIlIHIOBAaHHS,
pexkomenaoBani 3€P, 2001 p. [Topsnx 13 TpaguiiiHUM TecTyBaHHsAM Bukiaaadi IMIIC
MOBUHHI 3aCTOCOBYBATH 1HIIN (OPMHU 1 TEXHONOTI, SKI CIPUATUMYThH TOJIMIIEHHIO
HaBYaHHS, CaMOCTIMHOCTI CTYJIEHTIB Ta SKOCTI HaBYaJbHOTO mporecy. [lo Hux
MO>KHA BITHECTH: OIIHIOBAHHS OJTHOKYPCHHKAaMHU Ta CaMOOIIIHIOBAHHS, OIIHFOBAHHS
rpymHoBOi poOOTH CTYEHTIB, BEJICHHS HABYAJbHUX LIOJICHHUKIB, MMCHMOBI PO3IYyMH 1
take iame (Moon, 2002 p.).

Pa3zom 13 MIHTBICTUYHOIO KOMIIETEHII€l0 cTyAeHTiB Bukiaagadi IMIIC moBuHHI
BMITH OI[IHIOBATH DPIBEHb COYIOKYIbMYPHOI KomnemeHyii CTyAeHTIB. Taki acmekTh
COIIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT MOKHA PO3TIISIIATH SIK 00’ €KTU OIIHIOBAHHS:

® COYiOKYIbMYPHI 3HAHHA: 3HAHHSA CYCHIIBCTBA 1 KYJBTYPU MDKHAPOIHUX
aKaJeMIyHuX Ta MpodeciiHUX TpoMajl, B SKUX PO3MOBIAIOTH JAHOK MOBOIO.
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SIK CKIaJHMK 3a2anbHOi Komnemenyii TaKl 3HAHHS PO3IIISAAIOTECS OKPEMO B1J
KOMYHIKQTHUBHOI MOBHO1 KOMIIETEHIIIi;

® coyioniHegicmMuyHa KoMHemeHyisl: 3JaTHICTh BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY 3
BIJIMOBIAHUM COIIAJIbHUM 3HAYEHHSIM JJI1 KOMYHIKaTHUBHOI CHUTYyarlii (CTHJIb,
npsiMUi crioci0 BUCIIOBIIOBAHHS, PEECTP, XapaKTEePHI JIsl 1aHOI KyJIbTYpH);

®  MIDICKYIbMYPHA KOMNemeHYis: KyIbTypHa YyTIUBICTh 1 3JaTHICTh BUOMpATH T
BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI KOMYHIKAaTHMBHI CTpaTerii y CHUIKyBaHHI 3
IpeJICTaBHUKAMU 1HIIUX KYJBTYp, PO3YMIIOYH COLIAJIbHI CTPYKTYPH, LIIHHOCTI
Ta NEPEKOHAHHS, XapaKTEepPH1 A iIXHIX KyJIbTYp.

2.3. CamMOOUiHIOBAHHS

CaMOOIIiHIOBaHHSI BHKOPHUCTOBYETHCS SK CTaHAAPT, 3 SKUM TOPIBHIOETHCS
MOJIAJIBIINI TIporpec y BUBUEHHI MOBU. CTYJCHTH OTPUMYIOTH YiTKi JECKPUIITOPH
IpoIiecy BUBYCHHSI MOBH 1 HaA1WHI KpUTEPIi 11 CAMOOIIIHIOBAHHS, SIKI HABOJATHCS Y
MosHoMy nopTderi s TIPHUKIB.

[lin yac BHUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB CaMOOIIIHIOBAHHS 30CEPEIKYEThCS Ha
TPHOX 4iTKO BU3HaueHuX acnekrax (Little, D. 1 Perclova, R., 2004 p.):

e (e3mocepeHbOMY IPOoliecl HaBYaHHS,
e KoMyHIKaTuBHOMY PBM;
e JiHrBictuyHomMy PBM.

[To-nepiie, CTyaeHTH MarOTh OyTH 3JaTHUMH OI[IHUTH, HACKUIBKU YCITIIIHO
BOHU PyXaroThCs BIiepe]] B3arajiai abo Ha TOMY 4YM IHIIOMY €Talll HaBYaHHA, a TaKOX
IPY BUKOHAHHI OKPEMUX HaBYAIbHHX 3aBAaHb. CaMOOIIIHIOBAHHS B TAKOMY aCIIE€KTi €
HEBIJl'EMHOIO YACTMHOIO BJAYMJIMBOTO MIIXO0y /10 HAaBYaHHSI.

[To-apyre, cTyneHTamM HEOOXIJHO BMITH OI[IHIOBATH CBili KOMYHIKATHBHHUH
PBM 3 ornsiny Ha mikanu Ta jgeckpuntopu Pamu €Bponu. OliiHKa CBOIX BIACHHUX
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb, MOXJIMBO, € JUIsl HUX HAWJIETTINM 3aBIAHHSIM, OCKIIBKH
BOHU 3a3BHYail 3HAIOTH, 1[0 BOHU BMIilOTH a00 HE BMIilOTh poOuTH. HaBiTh, SIKIIO
CTYJICHTH, SIKI BUBYAIOTh MOBY, IIOMUJIKOBO BBa)KAIOTh, I[0 Y HUX 3HAYHO IIHPIIHA
Jiana3oH KOMYHIKaTUBHUX yMiHb, HIK 1LI€ € HAclpaB[i, BOHH, SIK MPaBUIO, MYCSTh
JIOBECTH €K3amMeHaTopaM, II0 BOHU JIKCHO BOJOJIIOTh YMIHHSIMU Ha TOMY pIBHI, Ha
SIKAU IPETEHYIOTb.

[To-TpeTe, CTyIEeHTH TOBUHHI BMITH OI[IHIOBATH CBOIO JiH2GICMUUHY
KoMnemenyito, TOOTO JIGKCUKY, SIKOIO BOHHU BOJIOJIIOTh, CTPYKTYPH, 5IKI BOHH BMIIOTh
BUKOPUCTOBYBAaTH, 3BYKH, $IKI BOHM 3JaTHI apTUKyJoBaTH. Jlume 3a yMmoBH
CaMOYCBIJIOMJIEHHSI Ta TIOCTYNIOBOTO PO3BUTKY BIIEBHEHOI 3JaTHOCTI  JO
CaMOOIIIHIOBaHHS CTYJCHTH 3MOKYTh MOHITOPUTH, KOPUTYBATH Ta BIIOCKOHAIIOBATU
CBOIO MOBJICHHEBY MOBEJIIHKY. ¥ CTYJIEHTIB MOCTYIOBO PO3BUBATUMETHCS MTOBHIIIE
PO3YMIHHSI METOJIIB O(IIIAHOTO OLIHIOBAaHHS IUIAXOM CAMOKOPEKIi Ta KOpEeKIi
OJIHOKYPCHMKaMH Ha OCHOBI THX CaMMX IIKal 1 CHCTeMH OamiB, WIO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS MiJ Yac OQiIiHHUX eK3aMEHIB.

CaMOOIIIHIOBaHHS B KOJAHOMY pa3l HE MOKE 3aMIHUTHU OLIHIOBAHHS CTYJICHTIB
BUKJIaJauaMH, BH3 Ta  TPOMAJACHKUMH eK3aMeHaIllHHUMU KOMICISIMH.
CaMOOIIIHIOBaHHS Ta 30BHIIIHE OI{IHIOBAHHS MAalOTh JOIIOBHIOBATH OJHE OJHOTO.
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CamoorintoBanHss ~ 0a3yeTbcsi Ha  c(hOPMOBaHI  31aTHOCTI  CTYy/AEHTa
PO3ayMyBaTH HaJl CBOIMU BIACHUMU 3HAHHSIMH, YMIHHSIMH Ta JTOCATHCHHIMHU.

30BHIIIHE  OL[IHIOBaHHS, HAaBMAKH, JEMOHCTPYE 30BHIIIHI 00’ €KTUBHI
BUMIPHUKH THX € CaMHUX 3HaHb, YMiHb Ta JJOCSTHCHbD.

EnemMeHTH CaMOOIIHIOBAaHHS BKJIIOYAIOTBCSA B PE3yJbTaTH MOAYJIBLHOTO
KOHTpPOJIsi. MoBHMIT NOPTdEb CIIyKUTh IHCTPYMEHTOM CaMOOI[IHIOBAaHHS CTYJICHTIB.
OuikyeTbcs, MO 3a JOMOMOrord MoBHOTO mopTdens CTyaeHTH Aeaail OiabIiine
YCBIJIOMJIIOBAaTUMYTh CBOi BjacH1 motpeOu. [loptdeni MarTh CIOHYKaTH CTYJICHTIB
70 TIParHeHHsS BUCOKOi SIKOCTI MOBHHMX HaBYaJIbHUX KypciB. CTYAEHTH 3MOXKYTh
IIPOJIOBXKYBATH BECTH MOTO 1 MIC/IA 3aKiHYEHHS 000B’I3KOBOT'O KYpPCY.

2.4. PeiiTUHIOBA OI[IHKA CTYJAEHTIB

PeliTUHI cTyaeHTa — I1HIUBIAyaJIbHUH YHUCIOBHM TIOKA3HUK YCIIIIHOCTI
HABYaHHS Y BUIIIOMY HaBYAJIbBHOMY 3aKJIa/Il.

BusnauaeTrbcsi cepeaHbO3BaKEHUM 0OajloM 3a TICBHMM TEpMIiH HaBYaHHS.
BukopucroByeThes SIK OIIHKA MOTEHINANTY CTYJEHTa JUIS MOAAIBIIIOr0 HAaBYAaHHS B
MarictpaTypi Ta/abo acmipaHTypi.

Cepennpo3BakeHuid  Oanm  3a  Tabnmiero  BigmoBigHocTi  (Tabm. 2.1)
TpaHcOpPMYEThCSI B OLIHKM HAIlIOHAJIBHOI IIKadM (BiAMIHHO, JOOpE, 3aJ0BUIBHO,
HEe3a/I0BUIBHO, 3apaxoBaHo, He 3apaxoBaHo) Ta mkanu ECTS (A, B, C, D, E, FX, F).

Taomung 2.1 - BignoBigHICTh MIKaJ OIIHOK SIKOCTI 3aCBOECHHS HaBYAJIbHOIO
MaTepiairy
CepenHbo3BaKCHU M ) Oriuka
o : OriHka ;
PeHTgHPOBa 0aJ1 3a HAI[lIOHAJIBHOIO ECTS 3a HaIllOHAJILHOIO
OIlIHKA IITKAJIOKO IITKAJIOKO
100 5 A Biominno
90-99 4,5..4,99 B (3apaxosano)*
80-89 4..4,49 C Iobpe
70-79 3,5...3,99 D (3apaxosano)*
60-69 3..3.49 E 3a0086i1bHO
(3apaxosano)*
50-59 2,5..2,99 FX Hes3a008i1610
Hiieae 50 2..2,49 F (1e 3apaxosarno)*

*IIpumimka. 3a 0odamkogy iHOugioyanvHy pooomy i/ abo yuacmev y KoHpepeHuyiax,
3axooax Kagheopu cmyoenmy naoaromuca 10 3aoxouysanvnux oanie.

PeliTuHTrOBa OIiHKA CKIaJa€TLCS 1 BKIIIOYae B ceOe Oanu 3a:
® pe3yJbTaTH TECTYBAHHS IT1J1 YaC MOYJIbHOTO KOHTPOJIS;
® [IOTOYHUN KOHTPOJIb;

e BHUKOHAaHY CaMOCTIHHY poOOTy Ta ii 3aXHCT;
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e [Ipe3eHTalilo ado y4yacThb y pOJIbOBIH Ipl, AUCKYCIi;
e 3aoxouyBajbHi 10 OaiB.

Kinpkicts 6asiB 3a KOKHUM BUJI POOOTH B PI3HUX MOJYJISIX Pi3HA, IO 3aJIEKUTh
BiJl YMiHb 1 HaBUYOK, HAa PO3BUTOK SKHUX OPIEHTYETHCS KOHKPETHUH MOJYJb (JIMB.
nigpo3ain 3. 2).

Harmpukiniii Kypcy BUBOAUTHCS CEPEIHbO3BAKECHUN PEHTUHTOBHUI 0aj KOKHOTO
CTYJICHTA.

2.5. Kpwurepii ouliHIOBaHHA

Po3pobOka kpuTepliiB OI[IHIOBaHHS IOBMHHA 3[1MCHIOBATUCS 3 YpaXyBaHHAM
MOKJIHBOCTI KaniOpyBanHs PBM crynenTiB y BignoBimHoCTi 10 ['moGanbHOl mikanu
3€P (tabn.l). Po3poOmsitoun BiacHi IHCTPYMEHTH TECTYBAaHHS I KOHKPETHUX
PBM, HeoOX1IHO KOPHUCTYBAaTHUCS HUXKYE HABEJACHUMHM IOPaJaMH LIOJI0 KPUTEPIiB
OLIIHIOBAHHS.

2.5.1. Kpurepii oliHlOBaHHSI MOBJICHHEBUX BMiHb

[lin d4ac oOIiHIOBAaHHA peyenmueHux ymino (UumauHs Ta ayOitO8AHHSL)
OIIHIOETHCS 3/IaTHICTh CTYACHTIB:

® po3ymimu 17€10 TEKCTY Ta il 3alyMaHuil Hanepes “‘BILIUB”;

PO3ymimu CyTHICTb, I€TaJl 1 CTPYKTYpPY TEKCTY;
6U3Hauamu TOJOBHI JIyMKH 1 KOHKPETHY 1H(GOpMaIIiio;
POOUmMuU PUTTYIIICHHS TIPO 171e1 Ta CTaBJICHHS;
Ppo3ymimu 0cOOIUBOCTI TUCKYPCY.

OuiHOBaHHSA MPOAYKTHBHUX YMiHb:

ITucomo TOBUHHO OLIIHIOBATHUCS HE JIMIIE 32 KPUTEPIIMH BUKOHAHHS 3aBJIaHHA,
ajie 1 32 KOMYHIKaTUBHOIO SIKICTIO POOOTH cTyneHTa. OLIHKKM MariTh BUCTaBIATHUCA
3a:
3micm

® BHKOHAHHS 3aBJIaHHS,

® TpaKTyBaHHA MUTAHHS Y€pe3 NPU3MY PI3HOMAHITHUX 1/1€i Ta apryMEHTIB;

® TJIyMau€HHS TEMU;

e BIJIMNOBIIHICTH TEMI;
moynicmsp (NPaBONUC Ta TpaMaTUYHI MOMUJIKH, IO HE 3aBa)XalOTh PO3YMIHHIO, €
NPUUHATHUMU )

e BIANOBIIHICT, MOBHHUX 3aCO0IB 3aBJaHHIO;

® BOJIOJIIHHS TPaMaTUYHUMU CTPYKTYPAMHM, XapaKTEPHUMHU JJIs1 JAHOTO PIBHS;

® TOYHE BUKOPHUCTAHHS JIGKCUKHU Ta MYHKTYAIIIT;
JIeKCUYHUIL | 2pamMamuydHuil iana3on

® BUKOPHCTaHHS JICKCUKH, BIJIMTOBITHOI PIBHIO CTYJICHTA;

® CTWIb (HAMp., YHUKHEHHS TOBTOPEHHS IEKCUYHUX OJIMHHULID);

® BHUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX IPAMATHUYHUX CTPYKTYP, AKIIO L€ € TOPEUHUM;
Op2anizayia 36’ A3HOCMI MEKCHLy
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® YiTKa CTPYKTypa: BCTYII, TOJIOBHA YACTHUHA 1 BUCHOBOK;
e HajeXHa po30MBKa Ha a03alu;
® 3B’S3HMA TEKCT 3 HAJNCKHUMHU 3 €IHYIOUYHMH (dpa3aMu, M0 JTONOMAararTh
YUTA4YeBl OPIEHTYBATHUCS B TEKCTI;
peecmp i popmam
® YYTIUBICTb JI0 UATaya (COLIATIbHI POJIl, TUI MOBIAOMIIEHHS 1 TAKE 1HILE);
e (Qopmar, 110 BIJINOBIIA€ 3aB/IaHHIO;
® BIJIOBIIHHM PEECTP.

MogneHHeBa TOBEIIHKA (2060piHHA) CTYIIEHTIB OIIIHIOETHCS BIAMOBIAHO /0
KpUTEPIIB, pO3p00IIeHUX A1 iXxHporo PBM:
® GUKOHAHHA 3A80AHHA: OPTraHizallisl TOro, MO 1 SK CKa3aHO, 3 ONNISAY Ha
KUIBKICTb, SIKICTh, BITIOBITHICTh Ta YITKICTh 1H(GOPMAIIT,
® GUKOPDUCMAHHA: TOYHICTb Ta JOPEYHICTh BHUKOPHUCTAHHS MOBHHUX 3aco00iB;
JIEKCUYHMM 1 TpPaMaTUYHUH Jlana3oH BiMOBIIHO 0 IECKPUIITOPIB PiBHS;
® YnpaeninHA OUCKYpCOM: JIOTI1YHA TOCIIJOBHICTh, OOCSATI Ta BIANOBIIHICTb
MOBJICHHEBIHN JISJILHOCTI CTYJICHTA;
® guMmoea: 3JATHICTb CTYyAEHTa MPOAYKYBaTH pPO30IpJIUBI BHUCIOBIIOBAHHS.
JloTpuMaHHs Harosiocy, puTMy, 1HTOHAILII OL[IHIOETbCA BIANMOBIAHO 10 PBM
CTYJICHTA;
® CninKyeaHHA: 3MATHICTh CTyJIEHTa OpaTH akTMBHY yd4acTh y Oecini, oOMiH
peruTikaMu Ta MiATPUMaHHS 1HTepakiii (1HIIIFOBaHHS PO3MOBH Ta pearyBaHHS
HaJICKHUM YMHOM) OIIHIOIOTHCS BiamoBigHO 10 PBM crynenta (IIporpamma
AMIIC, 2005 p.).
PekoMmeH10BaH1 KpUTEp1i OL[IHIOBAaHHS MOJYJIbHUX KOHTPOJIIB, & TAKOXK
KpUTEpii OLIIHIOBAHHS PIBHS BUKOHAHHS CAMOCTIHHOT pOOOTH HABOJATHCS Y
nigpo3aax 3.2.1 —3.2.5 yactunu 1 1 B po3ainax 13 — 14 yactunu 2.

2.5.2. Kpurepii oniHIOBAHHSI IOTOYHOT0 KOHTPOJIIO

[ToTOYHUI KOHTPOIb 3AIMCHIOETHCS Y XOA1 BUBYEHHS KOHKPETHOIO MOIYJS
JUIST BU3HAYECHHS PIiBHA C(OOPMOBAHHOCTI OKPEMHX HaBHYOK ab0 BMiHb, SKOCTI
3aCBOEHHS MIEBHOT MOPIIiT MaTepiaty.

Kinpkicte OaniB 3a TMOTOYHHI KOHTPOJIb cKjiagae 1- 2 Oanmu 3a KOXKHE
NPAKTUYHE 3aHATTS, 110 3aJEXKHUTh BIJl TOTO, SKI MOBJICHHEBI HAaBUYKU 1 BMIHHS
PO3BUBAIOTHCA MPOTATOM MOy, [IpakTHUHI 3aHATTS MOJYJIIB, SIKI (JOKYCYIOTHCS Ha
PO3BUTOK HABUYOK YCHOTO CIIUIKYBAaHHS 1/a00 TOBOPIHHS, OLIHIOIOTHCS BUIIIE, YUM Ti,
10 PO3BHBAIOTh HABWYKW YWTAHHSA 1 MMCHbMA, B AKUX O1JIbIIIE 3HAYCHHS TPUALIIETHCA
CaMOCTINHIN poOOTI CTyeHTA.

JloMiHyo4a (PyHKIisI MOTOYHOTO KOHTPOJI — 3a0e3MeyeHHs 3BOPOTHHOTO
3B’S13Ky 31 cTyneHTamMu. Ha OCHOBI pe3ysbTaTiB MOTOYHOIO KOHTPOJIIO BHUKJIAJAy
MOKE€ OTpUMAaTH 1H(POpPMALII0 MPO YCHIMIHICTG ab0 HEYCHIIHICTh OpraHizamii
HaBYaJIBHOTO TMporeccy. lle mae MOXIHMBICTh CBOEYACHO KOPUTYBATH HaBUYaJIbHY
JUSTBHICTh CTYJICHTIB 3 OBOJIOJIHHS MOBOIO Ta CBOIO AISUTBHICTH II0JI0 3a0€3MeUYeHHSs
HABYAJIBHOTO MPOIIECCY.
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Ominka 3a MOTOYHHM KOHTPOJb (KIJIBKICTH OalliB) KOMKHOTO MPAKTUYHOTO

3aHSTTSI MOJYJIS pO3PaXOBYETHCS 32 HUYKYE MOJAHOK CXEMOIO (Tadun. 2.2).

Tabnuis 2.2 - Po3moii1 mporeHTiB, KIJIbKOCTI 0ajiiB BiJ] 3arajbHO1 OI[IHKH
3a MPAKTUYHE 3aHATTS MOTYJISI

OO0’ €exT OLIHIOBAHHSA Jlons B 3arajbHIM OIIHII
3a MOTOYHUM KOHTPOJIb MOJYJIsI
% 1 Gan 2 Ganu
max max
Ilpucymmnicmp Ha IPaKTUYHUX 3aHATTAX 20% 0,2 0,4
Yuacms y npaktuunux 3aHATTSIX (BUKOHaHHS | 80% 0,8 1,6
3aBJaHb, 10 MPOMOHYIOTHC):
® poboma HaJ 3aBIAHHIM 30% 0,6 1,2
® poboma B mapi/Tpymi/KoMaHIl 20% 0,4 0,8
® cpynosa npezenmayisl eucmyn mpo 20% 0,4 0,8
pe3yibTaTi poOOTH HaJ 3aBIaHHSIM
® CniiKy8aHHs 3 OAHOTPYIHUKAMU 1] 4ac 10% 0,1 0,2
BUKOHAHHSI 3aBJJaHHS

Yuacmp y npakTuuHuX 3aHATTAX TAKOXK MOXKE OLIHIOBATHCS 3a TPAAUIIHHOIO
n’amubanbHOo0 KO 32 HUKYE HABEACHUMHU KPUTEPISIMHU.
5 (8iominno) cTaBUTHCS, SIKILIO CTYJICHT:

BUKOHYE @cI 3aBJIaHHA NMPAKTUYHUX 3aHATH 1 JOMAIIIHbOI/CaMOCTIHHOT POOOTH;
3a6xcou BUpaxae OakaHHS 1 3allIKaBJIICHHICh Y BUBUEHHI 1HO3€MHOI MOBH;

Ha MPAKTUYHHUX 3aHATTAX PO3MOBIISE MiIbKU 1HO3EMHOIO MOBOIO;

AKMUGHUIL, 4aACMO BUCTYTIAE 1 YACTO 3a/1a€ MMUTAHHS;

aKmueHo, 0yice 000pe TPALIOE B MAP1/TPYII/KOMaH/II.

4 (000pe) — KO CTYJICHT:

BUKOHY€E Oilbuiicmb 3aBIAaHb TMPAKTUYHUX 3aHATH 1 TIOMAITHHOI/CAaMOCTIHHOT
pobortu;

3azeuuail BUpaxae OakaHHs 1 3aIl1KaBJIECHHICh Y BUBYEHHI 1HO3€MHOI MOBH;
3a36uyail Ha TPAKTUIHUX 3AHATTIX PO3MOBJISE TUIBKH 1HO3EMHOIO MOBOIO;
[HOOI BUCTYTAE 1 33]1a€ TUTAHHSI;

000pe NpaITIoE B Mapi/Tpymi/KOMaH/Il.

3 (3a0086i1bH0) — KON CTYACHT:

iHOOI BUKOHY€ 3aBIaHHS MPAKTUYHUX 3aHATH 1 JOMAalIHBOI/CaMOCTINHOI
pobortu;

He OyJice 3allIKaBIICHUN y BUBYEHHI 1HO3€MHOI MOBU;

[HOOI Ha IPAKTUYHUX 3AHATTSIX PO3MOBIISIE 1HO3EMHOIO MOBOIO, OLIBII uacmo -
Ppionoio;
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® [HKOJu BUCTYIIAE 1 3a/1a€ IUTAHHS;
® He Oydice 000pe TIPAITIOE B MAP1/TPyIIi/KOMaH/II.
2 (He3a006i1bH0O) CTABUTHCS B TOMY BUMAAKY, KOJIM CTY/ICHT:

® 306CiM He 6UKOHY€ 3aBIAHHS TMPAKTUYHUX 3aHATH 1 JOMAaIIHLOI/CaMOCTINHOI
pobortu;

He3ayikaeneHull y BUBUCHH] 1HO3€MHOT MOBHU;

NPAKmMUYHO He PO3MOBIISIE IHO3EMHOIO MOBOIO Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX;
HIKOU He BUCTYTIAE 1 He 3a/1a€ IUTAHHS,

He TIPALIOE B MAp1/TpyIl/KOMaHIl.
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3. IlporpaMa HaABYAJbHOI AMCHUILIIHA
"Ino3eMHa MoBa 3a npodeciiiHUM cipsIMyBaHHSAM "'

3.1. [Iporpama «IHo3emMHa MOBa 32 NPoQeCiiHUM CIPAMYBAHHAM»

Hapuanbna nucuumuiina «lHo3emMHa MoOBa 3a MpodECciiHUM CHPSMYBaHHSIMS -
e 3MICTOBUUA MOAYJb TOOTO CYKYIHICTh HaBUYaJIbHUX €JIEMEHTIB, IO MO€IHAHA 32
03HAKOIO BIJIMOBIJIHOCTI MIEBHOMY HaBUYaJbHOMY O0’€KTOB1 Ta IOJlaHa B OCBITHBO-
npodeciitHiii mporpami miaroroBku ¢axismi (OIII) (auB.migpo3min 1.2), sxa
H1ISrae miACyMKOBOMY KOHTPOJIIO.

3.1.1. Hixi kypcey

MeTa HaBUaHHS aHTJINWCHKIA MOBI 32 MPOMECIMHUM CIPSAMYBAHHSIM: PO3BUTOK
npoQeciiHO - OpIEHTOBAHOI MIDKKYJBTYPHOI KOMYHIKATMBHIM KOMIETEHIT SK
CKJIAJIHUKA OISNIBHOCHOT KOMIIETEHIII].

[Iporpama xypcy mauctumuiinu IMIIC peanizyeTbest NUIIXOM JOCATHEHHSI TaKUX
LUIEH:

Ilpakmuuna: GopMyBaTH y CTYJIEHTIB 3arajibHi Ta MpodeciiiHo-Opi€HTOBaHI
KOMYHIKAaTUBHI MOBJIEHHEBI KOMIIETEHIlI (JIIHTBICTUYHY, COLIOJIHTBICTUYHY 1
nparMaTuyHy) Juisi  3a0e3nedyeHHs IXHbOro  e(EeKTUBHOrO  CHUIKYBaHHA B
aKaJieMiYHOMY Ta MpodecitHOMY CepeTOBHIIII.

Oceéimnsa: (opMyBaTH y CTYJEHTIB 3arajbHi KOMIIETCHIN (JeKIapaTUBHI
3HAHHS, BMIHHS W HaBUYKH, KOMIIETCHIIIIO ICHYBaHHS Ta BMIHHS BUYUTHCS); CIPUSITH
PO3BUTKY 3A10HOCTEH 1O CAaMOOIIIHKH Ta 3JIaTHOCTI JI0 CAMOCTIMHOrO HaBYaHHS, IO
JO3BOJISITUME ~ CTYJIGHTaM TMPOJOBXKYBAaTH HAaBYaHHSI B aKaJeMIYHOMY 1 B
npodeciiHOMY cepeloBHINax Il yac HaBdaHHsa Yy BH3 1 micas oTpuManHs qurioma
PO BUIILY OCBITY.

Ili3naeanvna: 3anydatu CTYACHTIB 10 TaKUX aKaJeMIYHUX BUJIB ISUIBHOCTI,
AK1 aKTUBI3YIOTh 1 JJaJIl PO3BUBAIOTh YBECH CIIEKTP iXHIX MI3HABAIBHUX 3[10HOCTEM.

Po3zeusaroua: nonomaratu cTyfieHTam y (popMyBaHHI 3arajibHUX KOMIIETEHIIIH 3
METOI0 PO3BUTKY iX 0cCOOMCTOI MoOTHBalii (I[IHHOCTEH, 11easiB); 3MIIHIOBATH
BIICBHECHICTh CTYJICHTIB SIK KOPUCTYBa4iB MOBH, a TAKOXK iX IMO3UTHBHE CTaBJICHHS 0
BHBUYCHHS MOBH.

Couyianbna: cipusiTU CTAHOBJICHHIO KPUTHYHOT'O CaMOYCBIJOMJICHHSI Ta BMIHb
CIJIKYBaTHUCS 1 pPOOUTH BaroMuil BHECOK Y MIKHAPOJHE CEPEJOBHIIE, IO MOCTIHHO
3MIHIOETHCH.

Coyiokynemypna:  J0OCATaTH  MIUPOKOTO  PO3YMIHHS  BAXKIUBHUX 1
PI3HOIJIAHOBUX MIDKHAPOJHMX COIOKYJBTYPHHX MpoOieM, Uil TOro 100 JisITH
HAJICKHUM YHHOM Yy KyJIbTYpHOMY pO3MAiTTI mnpodeciiHuX Ta aKaaeMIidHUX
CUTyaIsX.

3.1.2. Opranizaunis 3micTy

3mict IMIIC:
e 0a3yeThCsl HAa MDKHAPOJIHUX PIBHSX BOJIOAIHHS MOBOIO (BIAMOBIAHO 110 3€P);
e BIJNOBIJA€ PiBHAM A0CiITHEHB, BusHadeHux B OIIIT 1 OKX;
® Ma€ YiTKO 1 THY4YKO C(pOPMYITHOBAHS 1T i pe3yIbTaTH HAaBYAHHS;
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e Oa3zyerhcs HA TPOECIMHUX Ta HABYAIBHUX YMIHHSX;

e oxommoe npodeciiHuii Ta akageMiuHHi 3MicT (chepu MpeIMETHUX 3HaHBb),
CUTYaTUBHHUH 3MICT, MparMaTUYHUN 3MICT (HEOOXIHI MPAaKTUYHI Ta KOPHUCHI
BMIHHS);

® BpaxoBY€ NONEPEIHIN JOCBIJ CTYIEHTIB, iXHI NOTPEON y HABYAHHS Ta KIHIIEB1
pe3yibTaTH;

® ¢ MOJYJIbHUM 3a CBOEIO OPraHi3alli€o.
3mict mnporpamu IMIIC cnpsmoBanuii Ha QopmyBaHHs mnpodeciiiHol

KOMYHIKATHBHOI KOMIIeTeHIii, siIka pO3IJISAA€eTbCcsl K MOBHA IMOBEIIHKA, IO €
crienu1gHO0 JJIs aKajgeMidHoro 1 npodeciitHoro cepenoBuia. MoBHa MOBEIHKA
BUMarae HaOyTTA JiiHzeicmuunoi Komnemenyii (MOBJICHHEBUX YMiIHb Ta MOBHHUX
3HAHb), COUIOIIH2BICMUYUHOT TA NPAZMAMUYHOT KOMnemenyiil, 10 € HEOOX1THUMHU
JUIsT BUKOHAHHS 3aBJaHb, IOB’S3aHUX 3 HaBUaHHAM Ta pPo00Tow. Po3BUTOK
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHII1 BiIOYBAETHCS BIAMOBITHO MO 3aTHOCTI CTY/IEHTIB
HABYATHUCS, iX MPEJMETHUX 3HAHb Ta MOMEPEAHBOTO JOCBIAY, 1 3IACHIOETHCS B
MeXaX CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY, TIOB’I3aHOTO 3 HABYAHHSIM 1 CTICTIIaITi3aIli€lo.

MoBiieHH€EBI BMiHHSI SK BaXKIIMBHM CKIAAHUK JIH2GICMUYHOI KOMNEmeHYil
BKJIFOUEHI JI0 L[Iel HaBYaHHA (AuB. nigpo3aut 3.2 ). [lonpu Te, 1o BOHU MepenivyeHi
OKpPEMO, MOBJICHHEBI BMIHHSI PO3BUBAIOTLCS B IHmMezpoeanuil cnocié. MOBIEHHEB]
BMIHHSI BU3HAUYalOThCA W IHTETPYIOTHCS BIJAMOBIAHO /10 MOBHOI IMOBEIIHKH, SKa €
cnenu@iuHo0 AA cdep 1 cuTyalii, MoB’A3aHUX 13 HABYAHHIM Ta CHELaNi3ali€lo.
HesanexxHo Big TOro, B sIKii MOCIITOBHOCTI Taki BMIHHS 3 SBJISIIOTHCS B MEpLIiKax
HaBUYAJIbHUX IIJIed MoaymiB (migpo3aum 3.2.1 — 3.2.5), npiopUTeT HAAAETHCSA TUM 13
HUX, SIK1 € OLIBII BOKJIMBUMHU Yy JIaHIM CUTYyaIli.

Xoya mocepeHUIIbKA TISIIBHICT 1 Meaiallis He BUHECEH1 OKPEMO y HaBYaIbH1
it mporpamu IMIIC, nocepeqHuUIbKI BMIHHS € HEOOX1THUMH TaM, Jie “KOPUCTyBad
MOBOIO TIOKJIMKAHWW HE BHUpPAKAaTH CBOI BJIACHI JIyMKH, a MPOCTO ISATH SK
MOCEPETHUK MDK CIHiBPO3MOBHUKAMH, HECIPOMOKHHUMH 3PO3YMITH OJIUH OJHOTO
npsimo.” (3€P: 87). [locepeHUIITBO MOXKE OXOIUTIOBATUA TaKl BUIU MISUIBHOCTI K
YCHUW Ta MHUCHMOBHI TMEpeKIaj, a TaKoX pedepyBaHHS, aHOTYBaHHS Ta IEpeKas
TEKCTIB TI€IO K MOBOIO 1 TaKe 1HIIIE.

BMmiHHSI yuuTHCS CIIpsIMOBaHI Ha PO3BUTOK 3JAaTHOCTI CTYAEHTIB €(EKTUBHO
KOPUCTYBATHCS  HAaBYAILHUMHU  MOMKJIUBOCTSIMH, CTBOPEHHMH  HaBYAIbHUMHU
cuTyauisiMu. BoHM CHIpUSIOTH PO3BUTKY CaMOCTIMHOCTI CTYJEHTIB y HaBYalbHIN Ta
OB’ s13aH1M 31 crienianizali€ero chepax.

JlinrBicTuyHi xkommnereHuii SK 3HaHHA Ta BMIHHS BUKOPHUCTOBYBAaTH MOBHI
OJIMHUIIl CKJIQNAIOThCS 3 JEeKCUYHOI, 2PAMAMUYHOL, CeMAHMUYHOI, (HOHON02IUHOI,
opgoecpaghiunoi Ta opghoeniunoi komnemenyii.

Jlexcuuna komnemenyis K CKJIAAHUK JIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIIIT CKIAda€eThCs
13 JIEKCMYHUX Ta TpaMaTUYHUX eleMeHTiB. Ha BuOIp JEKCHYHHX eJIEeMEHTIB
BIUTUBAIOTH aKaJeMiuHi Ta/abo mpodeciitHi chepu 1 cuTyarlii B SKUX BOHH MAlOTh
BXKMBATHUCS (TUB. YacTUHA 2 PO3/i 6).

[Tin gac BimOoOpy rpamMaTHYHHX EJIEMEHTIB (HAmp., apTUKIIB, KUTbKICHUX Ta
BKa3iBHUX 3ailMEHHHKIB 1 Take iHIIE) CJiJ 3BepTaTucs no mybmikarii Pagu €Bpomm
Vantage (2001).
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I'pamamuuna Komnemenyiss SK 3HaHHA Ta BMIHHA KOPHCTYBaTHUCH
IrpaMaTUYHUMU PECYypCaMu MOBH PO3TIISIAETHCS SK IMITICHUNA MEXaHi3M BUKOHAHHS
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb B paMKax JaHoi curyauii. MoBHI QyHKIi, HEOOXIHI IS
BUKOHAHHSI KOMYHIKQTUBHUX 3aBJIaHb, BU3HAYAIOTHCS KOHTEKCTOM, IOB’S3aHUM i3
HABUYaHHM 1 crierianizaiiero (quB. yacTuHa 2 po3/ia 7). Xouya BUKIaJaHHs/BUBUCHHS
IMIIC 3ocepemkeHo cKopillle Ha 3HAYCHHI, HDK Ha (opMi, BOHO BCE X TaKu HE
BUKJIIOYa€ HABYaHHA TpPaMaTUYHMUX SIBUIL TOJl, KOJU BOHHU 3 SBIAIOTHCS Y
HaBYAJIbHOMY KOHTEKCTI.

Cemanmuuna  KOMnemeHyis,  [Ka  PO3TJISa€E  3JaTHICTh  CTYJEHTA
YCBIJOMIIIOBATH W KOHTPOJIIOBATH OPraHi3allii0 3MICTy, 1HTETPYEThCS y PO3BUTOK
MOBJICHHEBOI KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHIIll, OCKUIBKM MHUTAHHS 3MICTY IOCITAI0Th
IIEHTpaJbHe MiCIle B KOMYHIiKamii. BigHomIeHHS cioBa 0 MOro 3arajbHOTO
KOHTEKCTY, BHYTPIIIHHOJEKCHYHI 3B’SI3KM, 3HAYEHHS TpaMaTUYHUX CJICMCHTIB,
KaTeropii, CTPYKTyp Ta THpOIIECIB MalOTh BEJIMUKE 3HAYCHHS B PO3YMIHHI Ta
npoayKyBaHH1 quckypey B IMIIC.

@ononoziuna, oppoepagiuna Ta opghoeniuna komnemeHnyii GOpPMYIOTHCS JIUIIIES
HACTUIbKM, HACKUIbKM 1€ € HEOOXIJTHUM JUIsl YCHOI Ta MHCbMOBOi KOMYHIKalli B
paMKax akaJeMidHoro i mpodeciitHoro cepenonuiia, 1o Bianosigac PBM B2.

Couyiokynomypna KomnemeHuyia sSK HEBIJ €éMHa YacTUHA 3MICTy Iporpamu
IMIIC cnpssmMoBaHa Ha pO3BUTOK PO3YMIHHS W TJIIYMaueHHs pPI3HUX acCIEKTIB
KyJbTYpH 1 MOBHOI TTOBEJIIHKH Y NpodeciiiHomMy cepenoBuilli. Bona cnpusie po3BUTKY
BMiHb, XapaKTEPHUX JJIS MOBEIIHKU B PI3HUX KYJbTYPHHX 1 MPOGECIHHUX CUTYAITIsX,
Ta pearyBaHHs Ha HUX ([Iporpama AMIIC, 2005).

Ilpogheciina Komynikamuena KomnemeHyia € y 1EHTpPl yBaru Hporpamu
IMIIC i popmyeTbest y CTYACHTIB PI3HUX HAMPSMIB MiJTOTOBKHU 1 CHEIaTbHOCTEH
JUIA peaJbHUX akaJeMiuHuX Ta mpodeciitaux cdep 1 cutyamiil. [Ipodeciiini cepu i
CUTYaIlil I€TaJIbHO OMHUCYIOTHCS Y PO3JUIL 6 4aCTUHU 2.

HapuyanbHi misii BKIt04yaroTh y cede npodeciitHi KOMyHIKaTUBHI KOMIETEHII1,
SKi CKJIQJalOThCS 3 3arajlbHUX MOBJICHHEBUX/HaBYAJIbHUX YMiHb, MOBHUX 3HaHb,
COLIOJIIHIBICTUYHOI Ta MparMaruyHoi KommereHuii. B migpo3gimax 3.2.1 — 3.2.5
HABOJSATHCS HaBYaIbHI IUT I KOXHOTO 3 MoAyiiB okpemo. Ilim HaBuaHHS,
CIIPSIMOBaH1 Ha PO3BUTOK MOBHUX BMiHb Ta YMIHHS BUMTHCS, COIIOJIIHTBICTUYHOI Ta
IparMaTUyHOI KOMIIETEHIIlI PO3BUBAIOTHCSA MPOTATOM BCHOTO Kypcy 1 0OOB’A3KOBI
JUISL BCIX MOJTYJIIB:
YMiHHS BUNTHCA
[To 3akinuenHi kypcy IMIIC cTynentu OyyTh 34aTHI:
THowyxk ingpopmayii:
® 3amnUTYyBaTH, sl TOro, 100 3HANTH 1HPOPMALIIIO;
® 3anuUTyBaTH, 100 OTPUMATU CYTTEBO BAXKIIMBY 1H(OpMAILitO, TOB’I3aHY 3
HaBYaHHSIM a00 CIIEIIAILHICTIO;
® MPOTHO3yBaTH iHGOPMAIliI0, KOPUCTYIOUHUCH VIS IHOTO “KJIrouaMu’’, Harp.,
3aroJ0BKaMH, Ii3aroJIOBKaMH, iM’sIM aBTOpa Ta iH.
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OpeaHnizayis ma yce8i0OMAEeHHA!

PO3pOOIATH 1HAUBIYaJIbHI HABYAJIbHI IIJ1aHU;

e(eKTUBHO KOPUCTYBATHUCS HAaBYAJIIbHUMU pecypcaMu (Harp., CIOBHUKaMH,
NOBITHUKaMU, [HTepHETOM);

BECTH HaBUAJIbHI I[0JICHHUKY;

CYMIJIIHHO BECTH OOJIIK MPOYUTAHOTO MaTepiany, BaXKIMBUX MOCUJIAHb, [IUTAT.

Oyinro8anHA:

PO3yMITH BUMOTH 111010 OI[IHIOBAHHS, Y TOMY YHCJI1 IIOTOYHOT'O OI[IHIOBAHHS;
PO3yMITH KPUTEPIi BUCTABJICHHS OaJliB HA €K3aMEHax, TECTax Ta Mpu
BUKOHAHHI OKPEMUX 3aBJIaHb;

YUTATH ¥ PO3yMITH 3arajibHi IHCTPYKIIIT 1100 3aBaHb;

e(eKTHUBHO rOTYBATHCS /10 TECTIB (HAMp., TOBTOPEHHS UISIXOM 1HTEHCUBHOIO
YUTAHHS Ta 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HOMAHITHUX MEXaH13MiB 3aram’ ITOBYBaHHS );
e(eKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH Yac Ha TECTaX;

HaJICKHUM YMHOM 3/111ICHIOBATH CaMOOIIHIOBAHHSI.

MoBHi BMiHHA:

1o 3akiHYEHHI KypCy CTYJEHTH MOBHHHI MaTH po00Yi 3HAHHA:

rpaMaTUYHUX CTPYKTYp, IO € HEOOXIIHUMH I THYYKOTO BHUPAKECHHS
BIAMOBIAHUX (DYHKIIA Ta MOHSATH, a TAKOX I PO3YMIHHS 1 TIPOJYKYBaHHS
IIIUPOKOTO KOJia TEKCTIB B aKajeMiuHii cdepi;

NpaBWI AHTIIIMCHKOTO CHHTAKCHUCY, 100 JaTH MOXJIMBICTH PO3IMI3HABATH 1
IPOYKYBaTH MIMPOKE KOJIO TEKCTIB B akajieMiuHii cdepi;

MOBHUX (OpM, BIACTUBUX Ui OGDIMIAHUX Ta PO3MOBHUX PETICTPIB
aKaJeMIYyHOro 1 Ipo(deciifHOro MOBJICHHS;

IIIMPOKOTO Jlara30Hy CJIOBHUKOBOTO 3aracy), o € HeoOX1THUM B akaJeMIuHIN
Ta nipodeciitHii chepax.

Couio/IHrBiCTUYHA TAa MPArMATHYHA KOMIIETEHIIl

[To 3akinuenHni kypcy IMIIC cTyneHTH 3MOKYTh:

PO3yMITH, SIK KIKOYOBI HIHHOCTI, IEPEKOHAHHS Ta MOBEIHKA B aKaIEMIYHOMY 1
npodeciiiHoMy cepeoBUIll YKpaiHU BIAPIZHSAIOTHCS NPH MOPIBHSIHHI OJHIET
KyJbTYPH 3 IHIIUMU (MIKHAPOHI, HAI[IOHAJIbHI, IHCTUTYL1/HI OCOOJIUBOCTI);
PO3YMITH PI3HI KOPHOPATHBHI KYJbTYPH B KOHKPETHUX MNpodeciiiHux
KOHTEKCTax 1 Te, SKUM YMHOM BOHU CIIBBIIHOCATHCS OJIHA 3 OJHOIO;
3aCTOCOBYBATH MIKKYJBTYPHE PO3YMIHHS y MpOIleci 0e3mocepeIHhOr0 yCHOTO
1 THCEMHOT0 CIIJKYBaHHS B aKaJeMIYHOMY CEPEIOBHIIN;

HAJICKHUM YHHOM TIOBOJWTH cebe W pearyBaTH y THUIIOBHUX CBITCBHKUX,
aKaJieMIYHuX 1 MpodeciiiHUX CUTYyallIsIX TOBCSAKACHHOTO KUTTSI, @ TAKOXK 3HATH
OpaBWiia B3aEMOAIT MK JIIOABMM Yy TaKUX CHUTyalisix (po3mi3HaBaHHS
BIJIMOBITHUX KECTIB, CHUIKYBaHHS OYMMa, YCBIJOMIICHHS 3Ha4Y€HHS ()I3UYHOI
JUCTAHIIIT Ta PO3YMIHHS KECTUKYJISIT Y KOXKHIN 3 TAKMX CUTYAaLIii).

3.1.3. Pe3yjabTaTH HABYAHHS TA OUIHIOBAHHA
Ha mowatky Kypcy, a TOTIM Ha MOYAaTKy KOXXHOTO MOMYJS BHKJIaJayeM

IIPOTHO3YIOTHCS OUYIKYBaHI Pe3yJbTaTH HaBYaHHS — MOBHA TOBEIHKA, PO3BUTOK SIKOi

39



OUIKYETHCS MO 3aKIHYCHHIO MOAYJiA. BoHu 0a3yloThbcsi HA HaBYAJbHUX LIISAX (JIMB.
nigpo3aum 3.2.1 — 3.2.5). 3a pe3yapTaTaMu aHaimi3y MNOTPeO CTYJEHTIB, SKi
BU3HAYAIOTh MPOTAJIMHU HABYaHHSA, HaBeleHl B po3auiax 3.2.1 — 3.2.5 ouikyBaHi
pe3ynbTaTH HABYAHHS MOXKYTh TIOTEPIIATH HE3HAYHUX 3MiH.

OuikyBaHi pe3yJbTaTu (POPMYJIOIOTHCS HA OCHOBI JIECKPUIITOPIB HAIIIOHAIBHOT
[Tporpamu IMIIC 3 ypaxyBaHHSM KpPHUTEPIEB OLIHIOBAHHS, BUSHAYCHUX Yy T1IPO31I1
2.5, dbopm 1 METO/IiB OIIHIOBAHHS JOCSATHEHb CTYACHTIB ( TUB. YacTUHA 2 po3aia 13).

3.2. Po6ouya mnporpama aucuuiuiing “IHozemMHa moBa 3a mnpodeciiitHUM

CIPSIMYBaHHSAM”

PoGoua mporpama aucturuiinu po3pobiieHa Ha 6a3i I[Iporpamu HaB4ambHOT
muciuIuTiag “lHo3emMHa MoBa 3a mpodeciitHuM crnpsamyBanHsIMm” (migpo3ain 3.1) i
ysIBJIsie COO0I0 KOHKPETHU3AIIIIO 11 OCHOBHUX IMOJIOKEHb.

PoGoua nporpama mucuumuiinu IMIIC, mo Bukinamaerbest st ctyaeHtiB [-11
KypciB ramy3i 3HaHb «Po3poOka KOpPHUCHHX KONAJIWH HANpsAMY» MICTUTh CKJaj
MOJIYJIIB TUCUHUILIIHU, PO3IOALI Yacy Ha iX 3aCBOEHHS, TEPMIHU KOHTPOIIO (Tadi. 3).
KonkpeTuzoBanuii 3MICT KOXHOTO 3 MOAYJIB, LI Ta OYIKYBaHI pe3yibTaTh
HAaBYaHHS JJIs KOXKHOIO MOJYJS OKPEMO HaBOJsATbcAd B posnaumax 3.2.1 — 3.2.5.
Bumoru 10 o1iHOBaHHS MOJYJIBHOTO KOHTPOJIO, KPUTEPil OIIHIOBAHHS BICX BHJIIB
TUSITBHOCTI HABOJSITHCS Y BIIMOBIAHUX MYHKTAX ITUX M1APO3ILTIB.

Tabmuusa 3 - PoGoua mporpama muctuiuiinu “lHo3zemMHa MoBa 3a mpodeciiHUM
CIpSIMyBaHHSIM

Po3znodin uacy
®
) E | g =
S 3micm mooys Z ‘2 B =
= QWY =
| )
= = | =&| E
1 [Tpaktuuni 3an1Ts — [ cemectp, 1 uBepTsh (1...8 THXKIICHD)
AynuTopHi — 2 ronuHu Ha THXAeHb. KOHTponbHI 3ax0au — 4 roauHu (ayn.)
CnuIkyBaHHSl y COLIaJILHOMY TAa aKaJeMIYHOMY 20,00 | 34,00 | 54,00
cepeoBHILAX.

1. MoBneHHeBU eTUKET CIKyBaHHs ((pyHKIIIT):
3BEpTaHHs, 3HAIOMCTBO, IPUBITAHHS Ta IPOLIAHHS,

MPOXaHHs Ta MPOIO3HUIIii, BAPAKEHHS BISUYHOCTI, 2
BUOaUEeHHS

2. YcHuUH Ta TUCEMHHI OMKC )KUTTEBOTO JIOCBIY, 2
JIOCB1Jly HaBUYaHHS, pOOOTH, BUPOOHUYOT JTISUIBHOCTI

TOILIO
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Posnooin uacy

®
§ 3micm mooyns = & é T
Q ; Q © §
= =6 S Q. 5

3. 3anoBHEeHHS OJIaHKIB 3 BiJIOMOCTSIMH PO cede Ta 2

oprasizaiiro (peectpailisi B TOTEN1, TyPTOXKHUTKY,

MEPCOHANBHI KAPTKH, 3a5BU PO y4aCTh Y

HaBYAJILHOMY Kypci 3a KOPAOHOM 1/a00 y4acTb y

KOH(epeH1ii ToIo)

4. OOroBOpEeHHS MOBCSIKACHHOI AUIBHOCTI, 2

OCOOMCTICHUX 1HTEPECIB, HOBUH, BUJIYYEHHUX 13

pi3HMX 3ac001B MacoBoi 1H(popmallii (mpecu, pauio,

TenebayeHHs, IHTepHeT Tou0).O0MiH iHopMali€ro.

5. Jluckyciii Ha TeMU HaBYaHHS 1 O3B 2

6. Tenegonni po3MOBH. 2

6. 1. Binmosiap Ha TenedOHHI I3BIHKH.

6.2. CknagaHHs HOTATOK, IaM’ STOK.

7. HarucaHHs €1€KTPOHHUX MOB1JIOMJIEHb, JIUCTIB 2

IPUBATHOTO XapaKkTepy

8. JloTpuMaHHs IHCTPYKUIH Ta ONEPEHKEHb: 2

8.1. YcBinoMIIeHHS ITpaBuil pO3MOPSIAKY OpraHizanii,

IpaBuJ TEXHIKM O0€3MEKU TOIIO

MonynbHUN KOHTPOJIb — MOAYJIbHA KOHTPOJIbHA 4

po6ora: 9...10 TxkHi

Pazom: | 20

) [IpakTtuuni 3ans1Ts — [ cemectp, 2 uBepTsh (1...8 THKIIEHD)

AyauTopHi — 2 roauHu Ha THKeHb. KoHTposbHI 3ax01u — 4 roaunu (aya.)

Crparerii nomyky ingopmauii B iHIIOMOBHHMX
APYKOBAHUX Ta eJIEKTPOHHMX NpodeciiiHo-
OPi€HTOBAHMX /iZKepesiax Ta JOCJTiKeHHS
APYKOBAHUX IHIIOMOBHHUX JIKepeJl.

20,00 | 34,00 | 54,00

1. OcoGauBOCTI PI3HUX KAaHPIB Ta TUITIB TPOQeCciHHOT
JPYKOBAHOI JIITepaTypH Ta JIiTepaTypy Ha
CJIEKTPOHHUX HOCISIX

2. Crparerii nomryky ta miadopy npodeciitHoi
iHbopMmartii

3. [lepernsaoBe unTanHs npodeciiHo-3HaYyIIUX
TEKCTIB Ha JIPyKOBAHUX Ta €JIEKTPOHHUX HOCISIX

4. O3nailomue ynTaHHs npodeciitHoi aiTepaTypu

5. IlomrykoBe unTaHHS
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Ne mooyns

3micm mooyns

Posnooin uacy

(V)

caMOCTIiiHa
poboTta

(v

3araJbHHUNu

6. BuBuaroye untaHHs TEKCTIB 3 (paxy

7. InTepniperaltis Bi3yaJibHUX 3aBCOOIB, 110
CYIIPOBOJDKYIOTH TEKCT (TpadikiB, TaOIUIb, CXEM,
PUCYHKIB TOLIO)

NN | ay IMTOPHUU

8. OnmpailtoBaHHs TEPMIHOJIOTI 32 (paxom

MoaynpHAN KOHTPOJIb — MOJYJIbHA KOHTPOJIbHA
po6orta: 9...10 TuxHi

4

Pazom:

20

[Tpaktuuni 3ansa1Ts — II cemectp, 1 uBeptsh (1...8 THXKIEHD)

AyauTopHi — 2 TouHU Ha THXIeHb. KoHTpoIbHI 3ax011 — 4 10

JuHU (aya.)

Juckycii 3a npodeciiHnMH TeMaMH i TeMaMu
HABYAHHA (HA OCHOBI YUTAHHSA)

20,00

34,00

1. 3HaxomKeHHs creniaabHOoi iH(opMalii B pi3HUX
JDKepenax

2. Ilepenauya Ta 0OMiH 1HPOpPMAITIEIO

3. Kputnune uynTaHHs

4. Tlpodeciiini ycHi 10MOBIA1 (MOHOJIOTH 3 IUPOKOTO
KOJIa TeM, MOB’I3aHUX 3 HABYAHHSIM) Ha OCHOBI
pounTaHoi npodeciifHoi JiTeparypu:

4.1. CtpykTypa AOMOBIII, OTJSAY MPOYUTAHOTO.

4.2. MogHi ¢popmu, TUIIOBI 1 OPIIIIHHUX Ta
PO3MOBHUX PETICTPIB

WIN N DN

5. Y4yacTp y IUCKYyCIi:

5.1. KynbTypa BeieHHs TUCKYCIi, TUCKYPC

5.2. 3aco0u 3B’sI3Ky ISl IO€JHAHHS BUCIJIOBIIOBAHD Y
YITKHH, JIOTTYHO 00€THAHUN TUCKYPC.

5.3. 3aco0u HaBeJCHHS apTyMEHTIB.

6. Yuactp y mpodeciitHux Hapagax, 300pax Ta
cemMiHapax

7. Yyacts y aucnyTax, 3aciganssax Kpyrioro crony

MoaynpHHAN KOHTPOJIb — MOJYJIbHA KOHTPOJIbHA
po6orta: 9...10 TuxHi

Pazom:

20

54,00

[Tpaktuuni 3ans1Ts — [I cemectp, 1 uBeptsh (1...8 THXKIEHD)
AyauTopHi — 2 ToguHu Ha TKIeHb. KoHTposbHI 3ax01u — 4 rogunau (ay/.)
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Posnooin uacy

=R
S, s | g =
4~ . an = =
§ 3micm mooyns = = T
Q
s = | 28| E
> | & 3
< Q
ITigroToBKa Ta MpOBeIeHHS Mpe3eHTali 20,00 | 34,00 | 54,00
(BHCTYHIB - 10MOBigeH).
1. IlnanyBaHHs ipe3eHTalli 2
2. CTpyKTypa Ta OCHOBHI CKJIQJIOBI MIpe3eHTAaIlli 2
3. JIIHrBICTUYHI 0COOJIMBOCTI MPE3EHTALlI{ 2
4. JIuckycis K eJIeMeHT Mpe3eHTaIlli 2
5. IlinroToBKa TEKCTIB MPE3EHTAIliil Ta JOMOBiACH 2
6. TexHiuHi 3aco0U Ta HAOYHICTh 2
7. InTepnperaltis Bi3yalibHUX 3ac001B Mpe3eHTAIl 2
8. Yuacth y koH(pepeHIrii 2
MoaynpHHAN KOHTPOJIb — MOJYJIbHA KOHTPOJIbHA 4
po6orta: 9...10 TrxHi
Pazom: | 20
[Ipaktuuni 3ansarts — 11 cemectp, 1 uBepth (1...8 THXKICHB)
AynautopHi — 3 rogunu Ha TrKIeHb. KonTponbHi 3axoau — 4 roaunaw (ay.)
IIpodeciiine i iHIMOMOBHE MUCHMO 30,00 | 51,00 | 81,00
(HA OCHOBI YUTAHHSA Ta TOBOPiHHA) Ta Medialist
1. [nmomoBHE pedepyBaHHS Ta aHOTYBaHHS 8
npodeciifHoi JiTepaTypHu.
2. CxJiaianHs IUT0BOT IOKYMEHTaIlli (3BITIB TOIIIO) 4
5 3. JlimoBe nucTyBaHHS 6
4. CxiiaianHs pe3rome 2
5. OcHoBU Mepianii. 6
5.1 Oco0GaMBOCTI MepeKIIary TpaMaTUIHUX CTPYKTYP.
5.2 Tepminozoris 3a ¢paxom.
MoaynpHHAN KOHTPOJIb — MOJYJIbHA KOHTPOJIbHA 4
po6ota 9...10 TuxHI
Pazom: | 30
Pa3om mo pucoumrimi: | 110 187 297
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3.2.1. Moayab Ne 1 «ChilkyBaHHfl y COLIQJIbHOMY Ta aKaJeMiYHOMY

cepeaoBHIAX»

Mopynb Ne 1 € 10r14HO-3aBEPIICHO0 YaCTUHOK JTUCHUIUTIHU «IHO3eMHa MOBa
3a TpoeCIMHUM CIPSIMYBAHHSAM» 1 BUBYAETHCS MPOTITOM 54 akageMiuHMX TOJUH
(16 ToauMH MpakKTUYHUX AYJUTOPHUX 3aHATH + HE MeHule 34 TOAWH CaMOCTIMHOI
poboTu + 4 TOAWMHU HA MPOBEJAEHHS MOMAYJIHHOTO KOHTPOJIIO), IO CKIAJa€ OAMH
HallloHabHUK KpeauT abo 1,5 kpeauta ECTS.

Moaysb NOYMHAETHCS 3 BCTYITHOTO TECTYBAaHHS, CIIPSIMOBAHOIO Ha BU3HAYCHHS
BcTynmHOro PBM KoXHOTrO CTyjaeHTa 3riIHO 10 €Bpomneichbkoi mkamu (3€EP, 2002)
TecTyBaHHS TPOBOJUTHCS Ha MEPIIOMY MpakTUYHOMY 3aHATTI 32 «Quick Placement
Test» (2001). CTyneHTH pO3MOAUISIOTHECS Y TPYIH 3a pe3yJibTaTaMU TECTYBaHHS 3a
Bu3HaueHUM PBM.

Monyne Ne 1 chopsMoBaHuii Ha  ONaHyBaHHS  MOBHHX  3acoOiB,
COLIIOKYJIFTYPHHMX Ta IHIIUX OCOOJIMBOCTEW, BIACTUBHUX PI3HUM cdepam ManOyTHHOI
akazieMiuHoi Ta/abo mpodeciitHol MIATBHOCTI, a TAKOXK Ha PO3BUTOK YMiHb YCHOTO 1
OUCBMOBOTO  CHUIKYBaHHS y COLIAJbHOMY Ta aKaJeMIYHOMY CEpEAOBHILI
(popmanibHOTO Ta HEHOPMATLHOTO) TOOTO MOBIEHHEBOI KOMNemeHYii, a TAKOK BMIHb
HaJIe)KHUM YMHOM IMOBOAUTH ce0e il pearyBaTv y TUIOBHUX CBITCHKHMX 1 aKaJeMIYHUX
CUTyaIlIIX, PO3YMITH KJIIOYOBI IIHHOCTI, MOBEIIHKY B aKaJeMIYHOMY CEpEJIOBHIII
AQHTJIOMOBHHUX KpaiH (coyioninegicmuyna KomnemeHyiss), YUTAaTH Ta PO3YMITH
IHIITOMOBHI Matepiajii, HEOOXiAHI /JIS aJeKBAaTHOI IOBEIIHKA B aKaJAeMIYHOMY
CepeIOBHIIII.

Meta Mopaynsa: pOo3BUHYTH Yy CTYJCHTIB HaBUYKH Ta BMIHHS €(EKTHBHO Ta
aJICKBaTHO CIHUIKYBATHCS Yy IXHbOMY aKaJeMiYHOMY OTOYEHHI Ta y COIIaJbHOMY
CepEIOBHIIII.

3mict momyns Ne 1 «ChinkyBaHHS Yy COLIaIbHOMY Ta aKaJeMIYHOMY
cepenoBuIax» 0a3yerbest Ha MpodecifHNX/aKkaJeMIYHNX Ta HaBUAJIbHUX yMIHHAX 1
Mae 9iTko c(hopMyJIbOBaHI 1Tl i pe3yIbTaTH HAaBUYaHHA. BiH OXOIUTIOE akajeMiqHUIMA
Ta npodeciiiiuil 3micT (chepu NpeIMETHUX 3HaHb Ta MONEPEIHIN T0CBIJl CTYACHTIB),
CUTYaTHUBHUHN 3MICT (KOHTEKCT, Y SIKOMY OYyIyTh MpEACTaBIICHI MaTepiajid, BUAH
TISUTBHOCTI 1 TaKe 1HINE), TTOB’ I3aHUI 3 HABUYAHHSM 1 CIeliaTi3allie€ro.

HapuyanbHi miji, siki cKk1a1a0Th 3MICT MOAYJISl HABEJEHI HUXKYE.

1o 3akinuennto Mooy cmyoeHmu 3MoH*Cyms.:

AynilOBaHHS:
® pO3YMITHM OCHOBHI 1€l Ta pO3Mi3HABaTH BIANOBIAHY IH(pOpPMAII0 B XOAl

JIeTaIbHUX 00rOBOPEHB, AeOaTiB, OSCII, 10 3a TEMOIO ITOB’I3aHi 3 HaBYaHHSIM;

® PO3YMITH B JETANAX Tele(OHHI PO3MOBH, SIKI HE BUXOAAThH 32 MEX1 TUIIOBOTO

CHUIKYBaHHS;

® pO3YMITH 3arajbHUWA 3MICT B aBTCHTHYHHUX pajiio- 1 Telenepenayax,
OB’ sI3aHUX 3 aKaJeMIuHOIO Ta npodeciitHoro chepamu;

® PO3YMITH JOCHUTh CKJIAaJHI MOBIJOMIICHHS Ta IHCTPYKLIi B aKaJeMIYHOMY Ta
npodeciitHOMy CepeJIOBHIIIl;

® pO3YMITHM HaMmip MOBIS 1 KOMYHIKaTMBHI HACJIiJKA WOTO BHCJIOBIIFOBAaHHS
(Hamp., Hamip 3pOOUTH 3ayBa’KEHH);
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BH3HAYATH MO3HUIIIIO0 1 TOUKY 30pY MOBLIS;

PO3PI3HATH Pi3H1 CTHIICTUYHI PEriCTPU B YCHOMY Ta MMCbMOBOMY CIILJIKYBaHHI1
3 JIpy3sIMHM, HE3HAMOMIIMHU, KOJIETaMHM, Ta 3 JIIOJbMU PI3HOTO BIKY 1
COLIIAJIBHOTO CTaTyCy, MAalOuu IIPU LIbOMY Pi3H1 HaAMIpH.

Jiasoriune MoOBJIEeHHS

pearyBaTH Ha OCHOBHI 1/1ei Ta pO3Mi3HABaTH CyTTEBO BAXKIUBY 1H(OPMALIIO ITi[T
yac JAeTaJbHUX OOrOBOPEHb, AUCKYCIH, OQIMIHHUX MEPEeMOBUH, Oecia, IO
IIOB’s13aH1 3 HABYaHHSIM,

YITKO apryMEHTYBaTH BIJIHOCHO aKTyaJbHUX TEM B aKaJeMIYHOMY JKHUTTI
(Hamp., TUCKYCisX);

MOBOJIUTUCH QJICKBATHO y THUIOBUX CBITCHKUX, aKaJeMIYHUX 1 mpodeciitHux
cUTyaIlisx (Hamp., y 3aciJaHHsX, IepepBax Ha KaBy, BeUipKax);

pearyBatu Ha Tele(OHHI PO3MOBH, SKIi HE BHUXOMITh 33 MEXI THIIOBOTO
CHIIKYBaHHS;

TenedOoHyBaTH 3 KOHKPETHUMHM IUISIMH aKaJeMIyHOTO 1 mpodeciiiHoro
XapaKkTepy;

BUCJIOBJIIOBATH JYMKH WIOJI0 3MICTy ABTEHTUYHUX pPadio- 1 TeJIeBI3IMHUX
mporpam, MoB’s3aHuX 3 aKaJeMI4HOI0 Ta npodeciiiHoio chepamus;

pearyBati Ha OTOJIOLUEHHS, IMOBIJIOMJICHHS Ta IHCTPYKUII B aKaJeMIYHOMY
cepeoBUIII;

aJICKBaTHO pearyBaTH Ha MO3UIII0/TOYKY 30PY CIIIBPO3MOBHHKA;

aJICKBaTHO TIPUCTOCOBYBATHUCS JI0 3MiH, SIKi 3a3BHUal TPATUIAIOTHCS 1] 9ac
0eciii 1 CTOCYIOThCS i HAMpsIMy, CTUITIO Ta OCHOBHUX HaroJioCiB;

aJICKBaTHO BUKOHYBATH MUPOKY HU3KY MOBJICHHEBHX (DYHKIIIH 1 pearyBaTH Ha
HUX, THYYKO KOPUCTYIOUUCH 3aralbHO-BXKUBAaHUMU (pa3aMHu.

MoHoJoriyae MOBJICHHS

IPOIYKYBaTH YiTKUH, IETAILHUNA MOHOJIOT 3 IMUPOKOTO KOJIa TeM, TTOB’ I3aHUX
3 HaBYAHHSIM;

KOPHUCTYBaTHCS 0a30BUMH 3ac00aMU 3B’ 3Ky LIS TIOETHAHHS BUCIIOBIIIOBAHb Y
YITKHH, JIOTTYHO 00’ € THAaHUHN JTUCKYPC.

Yuranuqa:

PO3YMITH Hamip aBTOpa MUCbMOBOT'O TEKCTY 1 KOMYHIKaTUBH1 HACIIIIKU
BUCJIOBJIIOBAHHS (HAMp., CIy>KO0BHUX 3aITUCOK, JIUCTIB);

PO3YMITH aBTEHTUYHY aKaJIeMI4Hy KOPECTIOHICHIII0 (Hamp., TUCTH, (haKCH,
€JIEKTPOHHI MOBIIOMJICHHS TOIIIO);

PO3PI3HATH Pi3HI CTHJIICTUYHI PETICTPU YCHOI'O T4 TUCEMHOT'O MOBJICHHS 3
Ipy3sIMU, HE3HAHOMIIMU, KOJIEraMu, TpaleIaBIsIMU Ta 3 JIFOAbMU P13HOTO
BIKY 1 COLIaJILHOT'O CTaTyCy, KOJIA 3/11MCHIOIOTHCS P13H1 HAMIPH CIIUJIKYBaHHS.

IIucsmo:

MMCaTH 3PO3yMiJIi, I€TaJIi30BaHl TEKCTU PI3HOTO CIIPSMYBaHHS, TTOB’sA3aH1 3
ocobucTorw cheporo (Harp., 3asBy);
TOYHO (DIKCYBATH MOBIIOMJICHHS 110 TeNedoHy;
3aIM0BHIOBATU OJIAHKM JJI aKaJIEeMIYHUX Ta Npo(ecIiHUX L1JIeH 3 BUCOKUM
CTYIIEHEM IpaMaTUYHOi KOPEKTHOCTI;
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® KOpPHUCTYBaTUCs 0a30BUMHU 3aC00aMU 3B’ SI3KY JJIS MO€THAHHS BUCTIOBIIOBaHb y
YITKUH, JIOTIYHO 00’ € JHAHUN TUCKYPC;

® BUKOHYBATH IIJIKy HU3KY MOBJICHHEBUX (DYHKIIIH Ta pearyBaTv Ha HUX, THYYKO
KOPHUCTYIOUHCH 3arajibHOBXUBAHUMU (ppazamu.

MoBieHHEBI BMIHHS MOJIYJISI PO3BUBAIOTHCS B 1HTErPOBAaBaHHM CIOCIO
BIJIMOBIAHO 710 MOBHOI ITOBEIIHKH, SIKa € CIISIU(IIHOIO I BUSHAYCHUX 1 HABEIACHUX
B migpo3aim 6.1 cdhep 1 curyamiil. [IpioputeT HATAETHCS TUM 3 HUX, SKI € OLIBII
BOXJIMBUMU Yy JnaHid cutyauii. HaOyTTs 37aTHOCTI CHUIKYBaTuUCS CTYIEHTaMH,
nepen0ayeHor0 Ha3BAaHUMHU IUIAMH, 3IIACHIOETBCSI B MEXaX CHTYaTUBHOTO
KOHTEKCTY 1 (POPMYETHCS Y HAMMPOCTIIMX MOBCSAKIECHHUX CUTYyallsX aKaJeMIYHOI Ta
npodeciitHoi cdep, HAOMMKEHUX [0 PEATbHOIO MHUTTSA, Ta 3a HaWIPOCTIIIOO
TEMAaTHKOIO.

Cdepu cyTTeBO BIUIMBAIOTH Ha BHUOIp cuTyalid 1 TeM. Y KOXHIH cdepi
BUHHMKAIOTh Ppi3HI TpodeciiHl  cHTyarlii, sKIi MOXHa ONHCaTH 3a TaKUMH
napameTpaMu:

e MicIe 1 9ac, JIe/KOJIu BOHU Bi10yBarOThCH;
e ycTaHOBM a00 Oprasizailii, CTpyKTYpH 1 3aX0JIU SKUX KOHTPOJIIOIOThH OUIBIIICTh

TOTO, 1110, SIK TIPaBHUJIO,

e BiI0OYBaEThHCA,
Ti1i0B1 0CO0H, 0COOIMBO y IXHIX BIAMOBIIHUX COIIAJIBHUX Ta MPOdeCciitHuX
POJIAX;
00’€KTH (>KUBI i HEKUB1) HABKOJIMIIIHHOTO CEPEIOBUIIIA;
noJii, 110 BiA0yBaOTHCS;
orepariii, ki BAKOHYIOTbCS TIHOBUMH 0CO0aMU;
JUCKYPC, III0 MAa€ MICIIe B paMKaxX CUTYyaIlii;
KaHaJlu KOMYHIiKalii (Harp., TenedoH, eJIeKTpOHHA MOIITa, CIUIKYBaHHS BIY-
Ha-BIY 1 Take 1HIIE).
[lepenik npodeciiinux cdep 1 cuTyauii, B SIKUX MOXYTbh OIIMHUTHUCS CTYJIEHTH,
a TaKOX 3arajbHl BMIHHS, HEOOXIJIHI CTyJIEHTaM JUIsl aJeKBaTHOI TOBEIIHKU B
aKaJeMIYHOMY Ta  COLIAJIbHOMY  CEpEJOBHINAX, 3pa30K KOMYHIKaTMBHUX
MOBJICHHEBUX BMiHb, $SKI BIANOBIIAaIOTh TpedeciiiHuM 1oTpedaMm, CTYJSHTIB
MOJAOTHCS B po3Aimi 6.1.

Tekern, IX THIIN Ta JKAHPH

B pizaux cepax i cuTyaiisix BAKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI THUIIN Ta KaHPU TEKCTIB
SK TO JIUCTH, 1HCTPYKIIi, €JICKTPOHHI MOBIJOMJICHHS TOIIO, SIKI SBJISIOTHCS IEBHUM
BIJIPI3KOM MOBJICHHSI YW BHCIJIOBIIOBaHHS (YCHMM Ta/ab0o muceMHUM). Y mpoleci
BUKOPHUCTAHHS TICBHOTO 3aBJaHHS BIH CTa€ aKTOM MOBJICHHEBOI AisUTbHOCTI. OTXKE HE
OyBae aKkTy KOMYHIKAIlii MUIIXOM MOBJIEHHS 0€3 TeKcTy. TeKCTH BUKOHYIOTH
pi3HOMaHITHI (QYHKIII B COIL[IaTbHOMY KUTTI 1 MarOTh MEBHI BIAMIHHOCTI HE JUIIE y
KOHTEKCTI BUCJIOBIIIOBaHb, ajle i TAaKOXK y iX oprasizauii Ta npeseHTauii. BignosigHo
TEKCTH MOJUISIOTHCSA Ha PI3HI TUIH, L0 HAJIEKUTH A0 pi3HuX xaHpiB (3€P, 2002). B
YaCTHHI 2 pO3AUT 5 HABEACHI TUIM TEKCTIB, Kl CTAaHYTh B HAroOJl JJis BU3HAYCHHS
THUIIIB TEKCTIB JJIs1 BAKOPUCTAHHS MPOTSATOM MOIYJIS.
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DyHKUil Ta pOopMH iX BUPAKEHHS

KomynikatuBHi BMiHHS (nuB. rpady 3 HaBeaenoi Tabmumi 6.1 yactunm 2)
BU3HAYAIOTh MOBJICHHEBI (DYHKIIlI, BUKOHAHHSA SIKUX OYIKY€TbCA BIJ CTYJIEHTA,
KOpHUCTyBaua MOBU. MoBieHHEBI (YHKLII PO3IIISIAIOTHCS SIK METa BUKOPUCTAHHS
BUCJIOBJIIOBaHHA a00 MOBHOI OAMHMII. BOHM 4YacTo ONMUCYIOThCA SIK KaTeropis
MOBEAIHKU, TOOTO «u40» KOPUCTYBau MOXKe podumu 3a nonoMororo MoBu. (Vantage,
2001). IuBentap GyHKIIOHAIBHUX 3pa3KiB, HEOOXIAHUX JJId CIUJIKYBaHHS B
aKaJieMIYHOMY Ta MpodeciiiHOMY cepeIOBHUIIAX, 110 HABOJUTHCS B YaCTUHI 2 PO3ALII
7, BU3HAYCHUW HA OCHOBI aHaji3zy mHoTped CTylaeHTiB HalioHaapHOro TIPHUYOTO
YHIBEPCUTETY HAMpsAMy MIATOTOBKH «[ipHUIITBO» 1 Y3TO/KEHHI 3 BHUKIJIaJladyaMu-
npeIMEeTHUKaAMU TipHMYOTO (akynbTeTy. I[HBeHTap (yHKIIIOHATBHUX 3pa3KiB
BKIIIOYae B ceOe MIMPOKHI Jiarma30H MNPUKIAAiB  (YHKIIOHATBHUX 3pa3KiB,
HEOOX1IHUX ISl BUKOHAHHS MEBHOI QYHKINT 1 pekoMeHoBanux Pagoro €Bponu asis
PBM B2 (Vantage, 2001).

Temu Ta moHATTA. JIeKCMYHUE MiHIMYM

@OyHKUIT BIAIPALBOBYIOTHCS B Pi3HUX TeMax. OOpaHa TeMa BU3HAYa€ JIEKCUKY,
sKa Ma€ BXXHBATHUCS CcTyAeHTamMH. PoOoTa Ham Temamu mepeadadae, MO CTYIASHTH
NOYMHAIOTh AKTHBHO OIEpyBaTH PI3HUMH TOHATTSAMU Ta peani3yBaTd HU3KU
dbyukiii. OCHOBHI TMOHSATTS Ta JIGKCHYHI OJWHHUIN, IO TOJJATAIOTh BHUBYCHHIO
OPOTATOM MOJYJIE BHOUPAIOTHCS BHUKJIQJaueM 3 TMEpeNiKy, SKUH HaBOAUTHCS 1
pekomenaoBanuii Pamoro €sponu qiss PBM B2 (Vantage, 2001) ta 3a gonomorozo
TEMaTUIHOI MEepexi, po3pobIIeHoI0 3 paxiBIIMU Tay3i (4acTuHa 2 po3aii 4)

I'pamaTuunmii MiHIMyM

Jns peamizamii MOBHHUX (QYHKIIH CTYJEHT TOBUHEH BMITH BLUIBHO
BUKOPHUCTOBYBAaTH HEOOXIJHI JIGKCUYHI 1 TpaMaTU4yHI pecypcu, TOOTO MaTu poOodi
3HaHHS MoBM. Came 11 3HaHHA OyJIyThb CHOPHATH KOPEKTHOCTI 1 TOYHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHb. ['pamMaTUYHUN MIHIMYM, HEOOXIAHUW I BHUKOHAHHS MOBHUX
GyHKUIA, pekoMeHa0BaHu Juisi oBosoAiHHA PBM B2 BuOupaeThcs BUKIagaueM i3
pexomenpanii Pagu €sponu (Vantage, 2001) y BiANOBIAHOCTI A0 aHaiizy Notped
CTYJICHTIB.

Pe3yabTaTn HABYaHHSA
OdikyeThCs, 110 HAMPUKIHIII MOAYJISl CTY/ICHTU HOBUHHI 6MIimMu:

® aJeKBAaTHO 1 THYYKO pearyBaTd Ha OCHOBHI i/ei Ta pO3Mi3HABATH CYTTEBO
BXIMBY 1H(POPMAIIIIO i Yac AEeTaabHUX 00rOBOpPEHB, O€Ci, 110 TOB’sI3aHi 3
HABYAHHSIM;

e TeneoHYBaTH 3 KOHKPETHHMMH NUIAMH akKaJeMidHoro 1 mnpodeciitHoro
XapakTepy 1 pearyBaTu Ha TenedOHHI PO3MOBH, sIKI HE BUXOIATH 3a MEXI
THUIIOBOT'O CHIJIKYBaHHS 1 TOYHO (PiKCYBaTH MOBIIOMJIEHHS 110 TeledOHY;

® BHCJIOBIIOBATH JYMKH IIOJ0 3MICTy aBTEHTHMYHHX Paaio- 1 TeEJEeBi3IHHUX
nporpaM, TIOB’sI3aHUX 3  akaJeMiuyHO Ta mpodeciiiHoo  cdepamu,
KOPUCTYIOUHCHh 0a30BUMH 3ac00aMu 3B’SI3KY ISl TIOETHAHHS BUCJIOBIIOBAHD Y
YITKWMN, JTOTIYHO 00’ €THAHUN JUCKYPC;
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® pearyBaTd Ha OJOCHUTb CKJIaJHI OTOJIOIIEHHS, MMOBIJOMJICHHS Ta 1HCTPYKIIIi B
aKaJeMIYHOMY CEepEOBHILIL;

® 3aIIOBHIOBATH OJIAHKHW JJI aKaJeMidyHUX Ta NpodeciiHuX IMiIeH 3 BHUCOKHM
CTYIIEHEM rpaMaTU4YHOI KOPEKTHOCTI;

® [KcaTU 3pO3yMiNl, JETali30BaHl TEKCTU PI3HOTO CHPSAMYBAHHS, OB s3aHl 3
ocobuctor chepoto (Harp., 3asBY);

® PO3YMITH 1 MPOJYKYyBaTH aBTEHTUYHY aKaJIEMIYHY KOPECIOHACHII0 (Hamp.,
JUCTH, (PaKcH, eIeKTPOHHI MOBIJOMIIEHHS TOLIO);

® [IOBOJIUTHCH aJICKBAaTHO Yy THUIIOBUX CBITCHKHX, aKaJeMIYHMX 1 MpodeciitHux
CUTyaIlisx (Hamp., y 3aciJaHHsX, IepepBax Ha KaBy, BeUipKax);

e 3IIMCHIOBAaTH TOLIYK HEOOXigHOi iH(popMmarii 1 ePeKTUBHO KOPHCTYBaTHUCS

HaBYAJIbHUMU PECypcaMHu (HaIp., CIOBHUKAMHU, TOBIIHUKAMHU, IHTEpHETOM);

PO3pOOJISITH 1HAUBIIyadbHI HABYAJIbHI TIJIaHU;

BECTU HaBYAJIbHI IIOJICHHUKH;

CYMIJIIHHO BECTH OOJIIK MPOYUTAHOTO MaTepiany, BAKIMBUX MOCUJIAHb, ITUTAT.

PO3yMITH BUMOTH IL[O/I0 OL[IHIOBAHHS, Y TOMY YMCJI1 [IOTOYHOI'O OL[IHIOBAHHS;

pO3YMITH KpUTEpii BHUCTABJICHHA OaliB HAa €K3aMEHax, TecTax Ta IpHu

BUKOHAHHI OKPEMHUX 3aBJIaHb;

YUTATH W PO3YMITH 3arajibHi IHCTPYKIIIi 11010 3aB/IaHb;

e c(eKTUBHO rOTYBATUCA JI0 TECTIB (HAIp., HOBTOPEHHS NUISIXOM 1HTEHCHUBHOTO
YUTAHHS Ta 3 BUKOPUCTAHHSAM PI3HOMaHITHUX MEXaHI13MiB 3allaM’ ITOBYBaHHs);

e e(exkTUBHO BUKOPUCTOBYBATH Yac Ha TECTaXx;

® HaJEKHUM YMHOM 3]1ICHIOBATH CaMOOIIIHIOBAHHSI.

OuiHBaHHSA MOAYJbHOT0 KOHTPOIK Ne 1 « CiyIkyBaHHS B

aKkaJeMiYHOMY Ta npogeciiHOMYy cepeIoBUIIAX)

MonyiabHUN KOHTPOJIb BKIIIOYA€E B c€0€ MOIYJIbHY KOHTPOJBHY poOOTy (TecT)
Ta 3aXHUCT CAMOCTIHHOI poOOTH. MOAYIbHUI KOHTPOJIb OLIHIOETHCS 32 100-0a1bHOK0
HIKAJIOK0 1 BKJIFOYAE OIIHKY 3a:

e TecT — MakcuMajabHo 50 Oanis;

® y4YacTh y MiJICYMKOBI! PoJiboBiii rpi — 20 Oanis;

e camocTiiiny pob6oty — 14 Ganis;

® MOTOYHMI KOHTPOJIb (AKTUBHICTh HA IPAKTUYHUX 3aHATTAX) — 16 OaiB.

JIist BUCTaBJICHHSI TPAIUIIIMHOI OLIIHKKA 32 MOJYJIb KOPUCTYIOTHCS TaOJIUIICIO
BIJIMOBIAHOCTI 0aniB 10 ouiHkM (Tabn. 2.1 migpo3ainy 2.4). 3a yyacTb y NpOEKTHIM
po0OTI a00 HANMMCAHHS PEKJIAMHOIO MPOCHEKTY YHIBEPCUTETY CTYACHTaM HaJlal0ThCs
10 3a0x04yBaTbHUX OAITIB.

MoayJjbHa KOHTPOJbHA poooTa Ne 1 cipsMoBaHa Ha MEPEBIPKY OBOJIOIIHHS
CTyJICHTAaMHd HaBUYKAaMHM YUTAaHHS Ta THChbMa B aKaJAeMIYHOMY 1 COIllaJJbHOMY
CEpEIOBHII, BMIHHS BECTH aBTCHTHYHY OCOOMCTY Ta aKaJeMiuHy KOPECIOHIACHIIIO
(iuctH, Qakcu, eIeKTPOHHI MOBIJOMJIEHHS TOLIO), BMIHHS 3allOBHIOBaTH OJIAHKU 3
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iHpopMarliero mpo cede Ta yHIBEPCUTET, YMIHHS BIAMOBIIATH HA Tene(OHHI I3BIHKU
Ta MEpPEeAABaTH iX 3MICT SIK YCHO, TaK 1 MUCbMOBO, PO3YMITH 1HCTPYKIIii, OTOJIOIICHHS,
a TaKOX YMIHHS €()EKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH Yac HA TECTaX.

MopynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa MPOMOHYE CTyAeHTaM npoTsirom 1 rogunu 20
XBUJIMH BUKOHATH TECT HA IEPEBIPKY HABUYOK ayJifOBaHHS Ta YHMTAHHS (4ac Ha
BUKOHaHHS 50 XB.) Ta HamucaTH JIUCTAa 3a 3aJaHOI0 CHUTYalll€l0, TUIIOBOIO IS
aKaJeMIYHOro cepeaoBuia (4ac Ha BukoHans 30 xB.)

dopmat TecTy HaBeJACHO y YacThHi 2 po3/aia 13. 3aranbHa KUIBKICTh MUTAHb -
25. MakcumajbHa KijbkicTh 0agiB — 25 (mo 1 Oamy 3a KOXHY NpaBUIbHY
BIJIMOBi/Ib) + MAKCHUMAJILHO 25 0aJiB 3a JIHCT.

3aranbHuil yac Ha BUKOHaHHA — 1 rox 20 xB.

MonynpHa KOHTpOJbHA pPOOOTa BUKOHYETHCS Ha CHEIlaJbHOMY OJaHKy
Answer Sheet (lomatox A). CTymeHT 3amOBHIOE TUIBKH TPU3HAYCHI IS HBOTO
rpadu.

JIJiss HamMCaHHS JINCTa PEKOMEHAYIOThCS TPHU CUTyaIlli HA BIACHUN po3cyn i
BUOIp cTyAeHTa. BinBeaenuit yac aJist HamucaHHs Jiucta — 30 XBHIJIMH.

KpuTepiii oninku
[TucbmoBa poboOTa CTYIEHTIB (HANMCAHHS JIMCTA) OIIIHIOETHCA 3a HIKYE
HABEJICHUMU KPUTEPISIMU:
e 3MicT - 5 Oais;
KOPEKTHICTh (IIPaBOIKC Ta TpaMaTU4HI IOMUIIKH) - 5 0aiB;
JICKCUYHHH J1ana3oH - 5 06aiiB;
dbopwmar - 5 6anis;
pericTp, CTHIb - 5 OaiB.
PoaboBa rpa
PonboBa rpa mpoBoautbess Ha 10-My THXKHI 1 MOAYJIIOE€ pealbHY JKUTTEBY
CUTYaIlil0, B AKiii MOXK€ ONMMHUTHUCS CTYJEHT B MallOyTHiN mpodeciiiHiil AisUIBHOCTI.
VY4acTe CTYIOEHTIB Y pPOJBOBIM Tpl OMIHIOETHCS 3a 20-TM OajabHOIO MHIKAJIOK 3a
HABEJICHUMHU KPUTEPIIMU:
e IIBHUAKICTB 1 3B’ A3HICTH BUCJIOBJIIOBAHb - 4 Oanu;
B3aeMoOis - 4 Oanu;
JCKCUYHUH Iiana3oH - 4 0aiu;
PaBUJIbHICTh BUCIIOBIIIOBAHb (IpaMaTUYHa KOPEKTHICTD) - 4 0anu;
BHMMOBA Ta IHTOHAIIIS - 4 Oamnu.

CamocriiiHa podora
3BITOM MPO BUKOHAHY CAMOCTIHHY POOOTY SIBIISE€THCS HASIBHICTH 3alIOBHEHOTO
MogHoro noptdernto, B SKUi BXOIATh Ta OI[IHIOIOTHCS:
e MoBHuii nacnopr - 3 6anu;
e MogsHna 6iorpadis - 5 Garis;
o Jloche (Daiin BUKOHAHOT 32 MO/IYJIb CAMOCTIMHOI Ta 1HAUBITYyaIbHOI POOOTH) -
6 6aniB (nuB. mapo3air 1.5 ta MoBHUH optdens).
MakcuMaJbHA KiJIbKiCTH 0aJiB - 14.
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Kpurepii oniHloBaHHA caMOCTiiiHOI po0oTH:
NPaBUIBHICTH OPOPMIIEHHS 3BITY;

IPaBUJIbHICTh 3aIIOBHEHHS rpad);

PABWIBHICT Ta TOYHICTh CKJIaJAaHHSI MOBHOI Oiorpadii;
NPaBWIBHICTh CKJIaaHHs 0101i0rpadiuHUX OMUCIB;
3arajbHUi 00CAT BUKOHAHOTO.

IToToOYHMH KOHTPOJIb
3a aKTHBHICTh Ha TMPAKTHYHUX 3AHATTAX CTYJIEHTYy HaJaloThcs Oanu.
OniHIO€THCS:
® y4acTh Y MO3KOBHX LITYypMaXx;
® y4YacTh y AMCKYCIisiX, febaTax, poJbOBUX Irpax;
® Vy4acThb Y OOTrOBOPEHHSX IMPOYMTAHOIO, MOOAYEHOro, MOYYTOro B 3acolax
MacoBoi iH(opmMarrii;
KOPOTKHUU BUCTYII,
BHUCYHEHHS ITPOIIO3HIII;
0OMIH JOCBIZIOM 3100yTTs iH(pOpMAIIii;
MiHI MPE3eHTAalIii;
aKTHBHA poOoTa y rpymi ado napi;
y4acTh y MPOEKTHIN poOOTI TOILIO.
Kputepii OLIHIOBaHHS MOTOYHOTO KOHTPOJIO CTYJEHTIB Ha MPAKTHYHUX
3aHATTAX HABEJACHI B MiApo3/aiii 2.5.2.
MakcuMasibHA KiJIBKiCTh 02J1iB 32 MOTOYHUIT KOHTPOJIb (8 THXHIB) - 16.

3.2.2. Moayab Ne 2 «Crparerii momyky iHgopMmanii B iHIIOMOBHHMX
npogeciiiHo-opicHTOBaHMX jKepesax iHGopmamii Ta JXOCJIIKEHHS
IHIIOMOBHMX JIKepeJt indopmaii»

Monyns Ne 2 € oriuHO-3aBEepIIEHO0 YaCTUHOIO AUCIHILTIHUA «|HO3eMHa MOBa
3a mpodeciiHIM CHpsIMyBaHHSIM» 1 BUBYAETHCS MPOTATOM 54 akaJeMIYHHX TOJWH
(16 rogvH MpakTUYHUX AYJUTOPHUX 3aHATH + HE MeHuIe 34 TOJuH CaMOCTIMHOI
pobotu + 4 roaMHM HA MOPOBEACHHS MOAYJBHOrO KOHTPOJIO), IO CKiIagae 1
HauloHanbHUI Kpeaut abo 1,5 kpenura ECTS.

Monyns Ne 2 copsMoBaHMM Ha MNOJAJIbIIMNA PO3BUTOK YMIHHS YUTaTH
IHIIOMOBHI Mareplajid, BWIy4YaTH 3 HHUX I1HQOpMalilo, HEOOXIJHY /s ydacTi B
ceMmiHapax, KOH(pEepeHI[isAX Ta AJs HamhCaHHs KypCcOBUX poOIT 3a ¢axoM, a TaKOX Ha
PO3BUTOK PI3HUX CTpaTerii NOIyKy 1 BHUIyYeHHS 1HMoOpMalli, pO3UIUPEHHS
JIEKCUYHOTO 3aracy 3a (haxom.

Mera Mojyinis: pO3BHUHYTH y CTYACHTIB BMIHHS Ta HAaBUYKH JIOCIHIJIKYBaTH
1HIIIOMOBHY 1H(GOpPMAIIIIO 3 PI3HUX JKEpeN (K TO aKaJeMidHl KypHAIHU, )KypHAIX 32
daxom, crenudikamii, IHCTPYKIi, TaONWIl, miarpamMu, pPeKIaMHI MPOCHEKTH,
[HTEpHET-CaliTH TOIIO).

HaBuanbHi miJi, sKi CKJIa1at0Th 3MICT MOAYJIS HABEJEH1 HUXKYE:

1o 3axinuenHo MOOYIsL CMYyOeHMU 3MONHCYIb:
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AyniloBaHHS:
® pPO3YMITH OCHOBHI i7Iei Ta pO3Mi3HABaTH BIANOBIAHY 1H(pOpPMAII0 B XOAIl
JeTadbHUX 00rOBOpEHbB, Ae0aTiB, Oeci, 10 3a TEMOIO OB’ sI3aH1 3 HABUAHHSIM;
® pPO3yMITH HaMip MOBLS 1 KOMYHIKaTUBHI HACHIJAKH HOTO BHCIIOBIIOBAHHS
(Hamp., Hamip 3pOOUTH 3ayBaAXKECHHS);
e BH3HAYaTH MO3UIIO 1 TOUYKY 30py MOBIIS;
® PO3PI3HATU PI3HI CTUIICTUYHI PETICTPU B YCHOMY Ta MMCbMOBOMY CIUIKYBaHHI
3 Jpy3sMH, HE3HAHOMIIMHU, KOJEramM, Ta 3 JIOJbMU pI3HOTO BIKY 1
COLIIAJIBHOTO CTAaTyCy, Malouu MpH [IbOMY Pi3H1 HAMIPH.
Jiasoriune MoBJIeHHS
® pearyBaTH Ha OCHOBHI 1JIei Ta PO3IMI3HABATH CYTTEBO BAXKIUBY 1H(MOPMAILIIO T
yac JeTaJbHUX OOrOBOPEHb, JUCKYCiH, Oecia, IO IMOB’s3aHI 3 HaBYAHHSAM Ta
npodeciero;
® BUCJIOBJIIOBATH JYMKH IIOJ0 3MICTYy aBTEHTHUYHHUX paaio- 1 TEJEBI3IHHUX
porpam, roB’s3aHuX 3 aKaJeMIYHO0 Ta npodeciiiHoio chepamus;
® pearyBaTd Ha OTOJIOLICHHS, IMOBIJIOMJICHHS Ta IHCTPYKLII B aKaJeMidyHOMY
Cepe0BUIIII;
® QJICKBAaTHO pearyBaTH Ha MO3MIIII0/TOUKY 30py CIIBPO3MOBHUKA;
® QaJICKBAaTHO IPHUCTOCOBYBATUCS 10 3MIH, SIKI 3a3BHYAil TPAIUISIOTHCS Mij 4ac
0eciii 1 CTOCYIOThCA i HANPsIMY, CTUJTIO Ta OCHOBHUX HaroJiocCiB;
® aJCKBAaTHO BUKOHYBATH IIMPOKY HU3KY MOBJIEHHEBUX (PYHKI[IH 1 pearyBatu Ha
HUX, THYYKO KOPUCTYIOUHCh 3araJIbHO-BKUBAHUMH (Ppa3amu.
MoHoJ10TiYHEe MOBJICHHS
® [IPOJYKYBaTH YITKWH, I€TaJIbHUNA MOHOJOT 3 IIMPOKOro KOJia TEM, OB’ SI3aHUX
3 HaBYAHHSIM;
® KOpHUCTyBaTHCs 0a30BUMH 3ac00aMu 3B’S3KYy JUIsl TOETHAHHS BHCIOBIIIOBAHb y
YiTKHH, JIOTTYHO 00’ €IHAaHUN JTUCKYPC.
Yuranus:
® pPO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH, MOB’S3aHI 3 HABYAHHSM Ta CICIMIAIBHICTIO, 3
NiPYYHUKIB, Ta3eT, MOMYyJApHUX 1 CHOEMiali30BaHUX IKypHAIIB Ta
IHTEPHETIBCHKUX JKEPET;
® BH3HAYATH MO3UIIIIO aBTOPA 1 TOYKU 30py B aBTEHTUYHUX TEKCTaX, MOB’sI3aHUX
3 HaBYaHHSM Ta CICIIAIBLHICTIO;
® pO3YMITH Hamip aBTOpa IHUCHMOBOTO TEKCTY 1 KOMYHIKATHBHI HACIIJIKU
BUCJIOBJIIOBAHHS (HAMp., CIy>KO0BHX 3aIlMCOK, JIUCTIB, 3BITIB);
® pPO3YMITH JIeTalll y JIOBOJI CKJIQJHMX PEKJIaMHUX MarepiajaxX, IHCTPYKIIIfX,
cnerudikamisax (HaAIpPUKIaaA, CTOCOBHO (DYHKIIIOHYBaHHS MPHUCTPOiB 1/a00
o0JiaTHaHHA);
® pPO3YyMITH AaBTEHTUYHY akKaJeMiuHy Ta MnpodeciiiHy KOPECHOHIEHIIO
(HampuKaz, JIUCTH, GaKCH, €ICKTPOHHI TOBIIOMJIEHHS TOIIO);
® PO3PIZHATHU PI3HI CTHIICTHYHI PETICTPU MHCEMHOTO MOBJICHHSI 3 JPY3sIMH,
HE3HAWOMIISIMM, KOJEeramH, MpalelaBlsiMd Ta 3 JIIOJbMH PI3HOTO BIKY 1
COIIIAJIBHOTO CTaTyCy, KOJH 31HCHIOIOTHCS Pi3HI HAMIPHU CIIJIKYBaHHS.
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IIucumo:
® T[OTYBAaTH 1 MPOAYKYBATH JJIOBY Ta NpodeciiiHy KOpEeCIOHACHIIIIO;
® 3aIIOBHIOBATH OJIAHKH JJISI aKaJeMIYHHUX Ta MPOodeCciHUX IiIeH 3 BUCOKUM
CTyIE€HEM IPaMOTHOCTI;
® KOPHUCTYBATHUCS Oa30BUMU 3aCO0aMU 3B’SI3KY TSI IOETHAHHS BUCTIOBIIIOBAHb Y
YITKWAN, JTOTIYHO 00’ €THAHUN JUCKYPC.

3micT Mmoayasi

BukopucTtanHs MOBH IPOTSATOM MOAYJIS 3/1HCHIOIOTHCS B paMKax OCBITHBOI Ta
npodeciitnoi cdep. MoBICHHEBI BMIHHS MOMYJSI PO3BUBAIOTHCS B 1HTETPOBABAHMMA
cnoci® BIAMOBIAHO OO MOBHOI MOBEIIHKH, SIKa € cleuu(iuHor s mux cdep 1
TUNIOBUX CHUTYyallli B 3a3HAa4eHUX cdepax, SKI HOCITh MDKIOPEIMETHHH Xapakrtep,
TOOTO MarOTh 3B’S30K 31 CHEUIaJbHICTh 1 HABYAJIBHUM IIJJAHOM CTY/ICHTIB
BIJITOBITHOTO HANIPSIMY IM1AITOTOBKH.

Temu i NOHATTHA

[Ipu BuOOpPI TeMm 1 cuTyalliil JOIITFHO BUKOPHCTOBYBATH TEMAaTHYHI MEPEXKi,
K1 po3poOJieH] y CHiBpOOITHUIITBI 3 (haxiBISIMU Taidy3l Ta 3aTBepykeHi BueHoro
pazor0 YHIBEpCUTETY (IUB. YaCTHHA 2 PO3ALT 4).

OCKIJIbKM CTYACHTH SIBISIOTHCS PIBHONPABHUMH MMapTHEPaAMH HaBYAIbHOTO
OpoLecy TEMAaTHU4YHI MEpeXl OOroBOPIOIOTHCA 3 HUMHU Ha IIOYaTKy MOJIYJIS.
VY3romxeni 3aranbHi TeMU a00 OJIHA 3arajbHa TeMa PO3BUBAETHCS MPOTITOM MOIYJIS
B PI3HUX HaIpPSMKAX B 3aJIKHOCTI Bl HAIPsIMY MIJTOTOBKH Ta IHTEPECIB CTYJICHTIB.
MeroauuHi pekoMeHauli AJis pO3BUTKY HABUYOK YMTAHHS 1 CTpATEril Moumyky i
BWJIy4eHHs1 1H(oOpMaIlli MOBUHHI BKJIIOYATH 3aBJaHHS, 3a JIOMIOMOIOK SKUX
3MIMCHIOETHCS TIOIIYK 1 00poOKa iHpopmarrii

JIJ1st pO3BUTKY CTpaTerii 1 HABUUOK YUTAHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI THIH 1
KaHPU TEKCTIB (MUB. PO3AiN 5), sKI XapakTepHl Uil OOpaHOi TEeMH, HaIpsMy
MiJrOTOBKH 1 Crieliaii3allii CTy/IeHTIB. 3pa3Ku TEKCTIB, HaBEJEH1 B P31l 6 MOXKYTb
BUKOPHUCTOBYBATHCS SIK JUIsl CaMOCTIHHOI pOOOTHM CTYJEHTIB, Tak 1 ayJUTOPHOI
poOoTH MiJ KePIBHUITBOM BHUKJIaaya.

Ha nanomy erami HaBYaHHS pPEKOMEHJOBaHI TEKCTH 3arajibHOHAYyKOBOIO
XapakTepy Ta mpodeciiHoi crnpsMoBaHOCTI. B dactuni 2 po3mini 12 HaBOIUTHCS
AHTJIOMOBHUH IJ10Capiii OCHOBHUX IOHATH 1 TepMiHIB ramy3i «Po3poOka KOpUCHUX
KOTMAJIMH.

I'pamaTnynuii MiHiMyMm
I'pamaTuyHi KOHCTPYKIli, THUMOBI JJIsI OOpaHWX THIIB 1 J>XaHPIB TECTIB,
CKJIQJAI0Th TPAaMaTUYHUN MIHIMYM MOJYJIS.

Pe3yabTaTi HABYaHHSA
OuikyeTbCs, 10 MO 3aKIHYEHHIO MOAYJISL CTYIEHTU HOGUHHI 6Mimu:

® PO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH, MOB’S3aHI 3 HABYAHHSM Ta CIELIAJIBHICTIO, 3
OIPYYHUKIB, Ta3eT, MONYJSIpHUX 1 CHELiali30BaHUX IKypHaIIB Ta
IHTEPHETIBCHKUX JIKEpENl Ta BUCIOBIIOBATH AYMKY IIOJO0 MNPOYUTAHOIO SK
YCHO, TakK 1 MUCbMOBO;
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BU3HAYATH MO3ULII0 aBTOPA 1 TOUKH 30py B aBTEHTUYHHUX TEKCTaX, OB’ A3aHUX
3 HAaBYAHHSM Ta CIICIIAILHICTIO;

PO3YMITH HaMip aBTOpa IHCBMOBOTO TEKCTYy 1 KOMYHIKaTHUBHI HaCIIJIKH
BUCJIOBJIIOBAHHS (HAMp., CIy>KO0BHX 3aIMCOK, JIUCTIB, 3BITIB);

pPO3yMITH JA€Talll y JIOBOJI CKJIQJHHMX PEKJIAMHUX Mareplajax, IHCTPYKLIAX,
cnenudikamisax (HampUKIaaA, CTOCOBHO (YHKIIOHYBAaHHA THPUCTPOiB 1/ab0
00J1aTHAHHS);

pPO3YyMITH aBTEHTUYHY aKaJeMiuHy Ta MnpodeciiiHy KOPECHOHEHIIO
(HanmpuKkaz, JIUCTH, GaKCH, €ICKTPOHHI TOBIIOMJIEHHS TOIIO);

TIYMa4yuTH, TIOPIBHIOBATH, 3ICTABJISTH 1 KOMEHTYBATH TaOiuIl, rpadikud Ta
CXEMU;

poOUTH aAeKBATHI 1 IPUAATHI JUIsl KOPUCTYBAHHSI KOHCIEKTH 3 PI3HOMAHITHUX
iHbOpMaLIHHUX JKEpell, y3arajJbHIOIUH, epepa3oBylOYd W CUHTE3yBalOYU
171e1 3 pI3HUX THUIIIB TEKCTIB (HAMp., 13 CTaTeH, JOCIITHUIILKUX MMPOEKTIB);
CTHUCJIO BUKJIAJIaTH 3MICT TEKCTY, JIOTTYHO CTPYKTYPYBaTH 1€, KOPUCTYIOUUCh
JOTIYHUMU CIOJYYHUKAMU JJI MO€AHAHHS ab3alliB y €IMHUNA TEKCT;

BUJIUISITH TOJIOBHY 171€10, PO3IIMPIOBATH i pO3BUBATH 1i;

31MCHIOBATU TOIIYK KOHKPETHOI 1H(opMalli, 1MoB’s3aHoi 3 mpouecoM ado
MIPEAMETOM HaBYaHHS, KOPUCTYIOUMCh JUIsl HbOro O10J10TEUHHM KaTajaorom,
CTOPIHKOIO 3MICTy a00 TOKa34MKOM, JIOBIJIHUKaMH, CJIOBHUKAMHU Ta
[nTepHerom i1 cknaaatu 010miorpadiro NpOrasHyTOro i/abo NpoYrUTaHOro;
KOPHUCTYBATUCh PI3HUMU CTPATETiSIMUA YUTAHHS;

CYMIIIHHO BECTH OOJIIK MPOYUTAHOTO MaTepiany, BAKIMBUX MOCUJIAHb, [IUTAT.
PO3yMITH BUMOTH 1[0/I0 OLIIHIOBAHHS, Y TOMY YHMCJII [IOTOYHOI'O OL[IHIOBaHHS;
PO3YMITH KpUTEPii BUCTaBJICHHS 0ajliB Ha €K3aMEeHax, TECTax Ta Mpu
BUKOHAaHHI OKPEMHUX 3aBJ/IaHb;

YUTATH W PO3YyMITH 3aralibHI IHCTPYKIIIi 111010 3aB/IaHb;

e(heKTUBHO rOTYBATHUCA JI0 TECTIB (HAMP., MOBTOPEHHS LIISIXOM IHTEHCUBHOTO
YUTaHHS Ta 3 BUKOPUCTAHHSAM PI3HOMaHITHUX MEXaH13MIB 3a1iaM’ iTOBYBaHH);
e(eKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH Yac Ha TECTaX;

HAJIe)KHUM YMHOM 31MCHIOBAaTH CAaMOOIIIHIOBAHHS.

MoBHi BMIHHS:
I[To 3akiHYEHHI KypCy CTYJIEHTH TOBUHHI MaTH poOOYi 3HAHHA:

IrpaMaTUYHUX CTPYKTYp, IO € HEOOXiMHUMH MJII THYYKOTO BHUPAKCHHS
BIIMOBIIHUX (DYHKIII Ta MOHATH, @ TAKOX JUISI PO3YMIHHS 1 MPOJYyKYyBaHHS
IIMPOKOTO KOJIa TEKCTIB B aKaJieMiuHii cdepi;

MOBHMX (OpM, BJIACTUBHX JJis1 O(MIIIHHUX Ta PO3MOBHUX PETICTPIB
aKaJIeMIYHOro0 1 Tpo(eCIHHOr0 MOBJICHHS;

IIMPOKOTO JTialia30Hy CJIOBHUKOBOTO 3amacy, 10 € HEOOXIIHUM B aKaJeMiuHIN
Ta ipodeciitHiii chepax.
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OuiHBaHHA MOIYJBbHOI0 KOHTPOJIIO Ne 2
MonynpHu# KOHTPOJIb BKIIIOYAE B c€0€ MOAYJIbHY KOHTPOJILHY POOOTY (TECT)
Ta 3aXUCT CAMOCTIHHOI poOoTH. MOAyJbHUI KOHTPOJbL OLiHIOEThCs 3a 100-
0aJbHOIO IIKAJIOK) 1 BKJIFOYAE OLIIHKY 3a::
e TecT — MakcuMasibHO 70 6aiiB (2 6anu 3a KOKHY NMPaBWIbHY BiIIOBIJIb);
e camocTiliny poboty — 22 6anu;
® MOTOYHMI KOHTPOJIb (AaKTUBHICTh HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX) — 8 OaiB.
BianoBigHoicTh OaliB A0 OLIHKH, IO BUCTABIISIETHCS 32 MOAYJIb BUBHAYAETHCS
3a 1onomororo Tabdauui 2.1.

MopayiabHa KOHTpPOJIbHA podoTa (TecT) Ne 2

MonynbHa KOHTpoJbHA pobota Ne 2 cripsiMOBaHa Ha MEPEBIPKY OBOJIOAIHHS
CTYJICHTaMHd HAaBUYKAMM YUTAHHS Ta OCBOEHHS PI3HOMAHITHUX CTpaTeriii pobortu 3
pi3HUMHU  jpKepenamu  1HGOpMaIlli, BKJIOYAIOUM  €JICKTPOHHI, OMpaIfOBaHHS
POYUTAHOTO, YMIHHS KOPOTKO BHUKIAMAaTH 3MICT MPOYUTAHOTO Ta BMIHHSA
POrHO3yBaTH 1H(MOPMAIliI0, KOPUCTYIOUHCH I IBOro “KIfo4aMu’’, HaINPUKIA],
3aroJIOBKamu, IiJ[3aroJiOBKaMu, iM’sIM aBTOpa Ta iH., BMIHHS PO3YMITH aBTEHTUYHY
akameMiyHy Ta TpodeciiiHy KopecmoHAeHMito (mucTH, Qakcu, eIeKTPOHHI
MOBIIOMJICHHSI TOIIO), YMIHHA TIyMa4yUTH, TMOPIBHIOBATH 1 31CTAaBIATH TaOIuII,
rpadiki Ta CXE€MH, PO3YMITH 1HCTPYKIi, OTOJIOMICHHS, a TAKOX YMIHHA €(pEKTHBHO
BUKOPHCTOBYBATH 4ac Ha TeCTax.

MopynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa MPOIOHYE CTyAeHTaM IpoTsiroM 1 roaunu 20
XBUJIMH BUKOHATH 35 TECTOBUX 3aBAaHb. JleTanbHile AuBUch po3aut 13 (tadm. 13.2).
3araabHa KIbKicTh 0asiB — 70 (1o 2 0anu 3a KOXKHY MPaBUIIbHY BIANOBIAb).

MonynpHa KOHTpOJbHA pPOOOTa BUKOHYETHCS Ha CHEIIaJbHOMY OJaHKy
Answer Sheet (Jlomatox A). CTyaeHT 3allOBHIOE TUIBKH TPU3HAYEHI JJIsI HHOTO

rpadu.

CamocriiiHa podoTa
J1o 3BiTY PO BUKOHAHY CAMOCTIMHY POOOTY BXOSITH Ta OI[IHIOIOTHCS:

e (pailm mpounTaHUX MaTepialiB Ta MEPENIK ONPalbOBAHOI MPOTIrOM 8 THXKHIB
nitepatypi 3a paxom [Jlocke MoBHOTO mopTdens s TipHUKIB.
MaxkcuMaJibHA KiJIbKicTh 0aJ1iB - 16;

e JIBOMOBHHUU TJiocapiii (CIOBHUK TEpMIHIB 3a (paxoM), CKJIAJEHUN Ha OCHOBI
IPOYUTAHOTO — HE MeHIIE 160 JeKCHIHMX OAMHHU .

MakcuMaJbHA KiJIBKICTh 0aJIiB 32 CJIOBHHK - 6.
MakcumaJibHa KUIbKICTh 0aJIiB 32 3BIT PO caMOCTiliHY podoTy - 22.

Kpurepii oniHloBaHHA caMOCTiiHHOI po0oTH:
® [IpaBUJIBHICTH O(OPMIIEHHS 3BITY 3a 3pa3koM ("yactuHa 2 po3aun 14) - 2 6anu;
® TMPaBWIBHICTH 3alIOBHEHHS Tpad - 2 6anu;
® [PaBWJIBHICTh Ta TOYHICTh CKJIQJIaHHS KOPOTKOTO 3MICTy MPOYHMTAHOTO - 5
0aJiB;
® TIPaBWIBHICTh CKJIaJaHHs 0101i0rpadiuHUX OMUCIB - 2 6anu;
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® 3araJibHUM 00CAT MPOYUTAHOTO - 5 OaliB;
® BIJNOBIIHICTh TEPMIHIB JI0 HAMPSAMY ITIATOTOBKH CTYyACHTA - 3 Oanu;
® T[PaBUJILHICTH HAMIMCAHHSA Ta IEPEKIaay TEPMIHIB - 3 Oauu.

IToTOYHMH KOHTPOJIb
MaxkcumanbHa KUTbKICTh OalliB 32 HOTOYHUIT KOHTPOJIb - 8 (8 TikHIB 110 1
oaiy).

3.2.3. Moayab Ne 3 «/luckycii Ha mpogeciiiHi TeMHU | TeMH HABYAHHA
(HA OCHOBI YUTAHHA))»

Monynbs Ne 3 € noriuHO-3aBEpIICHOI0 YaCTUHOIO JUCHUILIIHU «]HO3eMHAa MOBa
3a mpodeciiHUM CIpPSMYBaHHSIM 1 BUBYAETHCS MPOTATOM 54 akanemiuHux roguH (16
TOJIMH MPAKTUYHUX ayJAUTOPHUX 3aHATH + HE MeHIue 34 roAuH caMOoCTiiHOT poboTH +
4 ronWHM HA TMPOBEACHHS MOJYJIHHOTO KOHTPOJIO), IO CKiIanae | HalioHaIbHUI
kpeaut abo 1,5 kpeaura ECTS.

Monyns Ne 3 cnpsiMoBaHUW Ha PO3BUTOK BMiHb OIIIHIOBATH, MOPIBHIOBATH,
aHanmizyBatu TpodeciiiHo-OpieHTOBaHI Jkepena 1H(opmaiii, Tpe3eHTyBaTH 1
nepesaBaTd OTpUMaHy 1H(OpPMaIil0, aKTUBHO MIATPUMYBATH PO3MOBY Ta BECTH
JTUCKYyCii HA TeMH, TOB’S3aHI 3 HABYAHHIM 1 MalOyTHROIO Mpodeciero, ageKBaTHO
MOBOJUTHCS B TUMIOBUX CHUTYAIISX] akaJeMIYHOTO 1 Mpo¢eciitHOro cepeloBUIL TaKuX
AK CEMIHAapu 1 300pH, BMIHHS ApryMEHTYBATH 1 BIJICTOIOBAaTH CBOIO TOYKY 30Dy,
BUKOPUCTOBYIOUM BIJNOBIAHI A0 cHUTyalili (QyHKLUIOHAIbHI 3pa3Ku, aJeKBaTHO
NOBOJUTHUCA M1 Yac MPOBEAEHHS mpodeciiiHux 300piB Ta AUCKYCii 32 mpodeciiHo-
OpIEHTOBAHOIO TEMATUKOIO.

MeTta MOaYJIIO: PO3BUHYTH Y CTYJICHTIB BMIHHSI OpaTH y4acTh y JAUCKYCISX Ha
npodeciiiHi TeMd 1 TeMHU HaBYaHHS, BUKOPUCTOBYIOYM 1H(OpMAIlito, BUIYUCHY 13
pi3HHX JpKepen iHhopMmarlii, BMIHHA OpaTH y4acTh y mpodeciiiHux 300pax.

3mict momynst Ne 3 GazyeTbes Ha npodeCiiHUX Ta HABYAIBHUX YMIHHSAX 1 Mae
YIiTKO 1 THY49HO c(pOpMyJIbOBaHI HaBYAJbHI I1JT1 ¥ OUIKYBaH1 pe3yJbTaTH HAaBYAHHS;
oxorumoe TpodeciitHuil Ta akagemMiyHWi 3MicT (chepu TpeAMETHHX 3HaHb);
CUTYaTHUBHUU 3MICT (KOHTEKCT, y SIKOMY MpPEACTABJIECHI MaTepiaiu, BUAU TISTBHOCTI 1
Take IHIIE); MparMaTHYHUN 3MICT (HEOOX1AHI MPAKTUYHI Ta KOPUCHI BMIHHS).
BuxopuctanHs MOBU TIPOTATOM MOJYJISI 3[IACHIOIOTHCSA B paMKax mpodeciitaux chep
Ta CHUTYyalliil, B SIKUX MOBJICHHEBI BMIHHS MOJYJIii PO3BHUBAIOTHCA B IHTETPOBAHUI
CIOC10 BIAMOBIAHO J0 MOBHOT MOBEIIHKK Ta HOCATh MDKIIPEIMETHUMN XapakTep, TOOTO
MAaloTh 3B 530K 31 CIELIAJIbHICTIO 1 HABYAJIbHUM IUIAHOM CTYAEHTIB (AUB. YacTHHA 2,
iapo3/1a 6.2).

HapuyanbHi i, siki BXOJIATh 10 3MICTY MOYJIS HABOISTHCS HUKYE:

[1o 3aKiHUEHHIO MOJIYJISI CTYJICHTH 3MOMCYMb:

AynilOBaHHS:
® pO3YMITHM OCHOBHI 1€l Ta pO3Mi3HABaTH BIANOBIAHY I1H(pOpPMAII0 B XOAl

JeTaTbHUX OOTOBOPEHB, 110 MOB’s3aH1 3 MPOPECIHHO MISUTBHICTIO, Ta B X011

3acijaHb Ha poO0YOMY MICIIL;

55



® pPO3YMITH JOCHUTh CKJIaJHI TOBIJOMJIEHHA Ta I1HCTPYKIIi B mnpodeciiiHoMy
cepeoBUIII;
® pO3YMITH Hamip MOBIS 1 KOMYHIKaTMBHI HACIIJAKA WOTO BHCJIOBIIFOBAaHHS
(Hamp., HaMip 3poOUTH 3ayBAKCHHS );
e BH3HAYaTH MO3UIIIO 1 TOUYKY 30py MOBIIS;
® PO3PI3HATHU Pi3HI CTUJIICTUYHI PETICTPU B YCHOMY CIUIKYBAaHHI 3 KOJIETaMH,
Maloyu IpH LIbOMY Pi3HI HAMIpH.
Hianoriune MoOBJIeHHS
e pearyBaTd Ha OCHOBHI 1/Iei Ta pO3IMi3HABATH CYTTEBO BAXKJIIMBY 1HGOPMAIIIIO 1]
Jac JeTalbHUX 0OOrOBOPEHB Ta 3aCiaHb, 110 OB’ sA3aHi 3 mpodeciero;
® YITKO AapryMEHTYBAaTH BIJHOCHO AaKTyaJIbHMX TE€M IIJ 4Yac JUCKYyCId Ta
3acCiJafHb;
e (opmyitoBaTH Ta BIACTOIOBATH CBOIO MO3ULIIIO;
® BUJUISTH TOJIOBHY 1]1€10, PO3IIUPIOBATH i PO3BUBATH ii;
® [IOBOJIUTHCH aJICKBATHO Yy THUIOBUX mpodeciiHux cuTyamisax (Hamp., y
3acijaHHAX, HapaJax TOIIO);
® IMITPUMYBATH PO3MOBY, MIPEACTABIISIOYH Ta OOTPYHTOBYIOUH CBOI MOTJISAINA Ha
npodeciitai Temu;
® KOPHUCTYBAaTHUCh a/ICKBATHUMHU CTPATET1sIMU M1 Yac AUCKYCI.
MoHoJ10TiYHE MOBJICHHS
® [IPOJYKYBaTH YITKHH, I€TATLHUNA MOHOJIOT 3 IIUPOKOTO KOJIA TeM, IOB’ A3aHUX 3
CIIeLIaJbHICTIO;
® BHKJIAJIATU 3MICT TEKCTY, JJOTTYHO CTPYKTYPYBATH 1]I€1;
® KOpHUCTYyBaTHCSl 0a30BUMU 3ac00aMM 3B’SI3KY IS MTOEHAHHS BUCIIOBJIIOBAHb Y
YITKHH, JIOT1YHO 00’ € HAHUN TUCKYPC;
® PO3MOYMHATU JUCKYCIIO, MMiICYMOBYBATH, TOJIOBYBATH ITiJ1 Yac IUCKYCIi;
® y3arajibHIOBaTH, epepa3oByBaTH il CHHTE3YBaTH 1/I€i 3 PI3HUX THUIIIB TEKCTIB;
YuraHus:
® pPO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH, MOB’S3aHI 3 HABYAHHSM Ta CIELIAIBHICTIO, 3
MiIPYYHHKIB, Ta3eT, MONMYJSIPHUX 1 CIeHiali30BaHUX >KypHaIiB Ta IHTepHET-
JDKepe;
® BH3HAYATH TMO3UIII0 1 TOYKHA 30py B ABTEHTUYHUX TEKCTaxX, IMOB’S3aHUX 3
CIIELIaJIbHICTIO;
® PO3PI3HATHU Pi3HI CTUJIICTUYHI PETICTPU YCHOI'O T4 TUCEMHOTO MOBJICHHS 3
KOJIEraMH, KOJIM 31HCHIOIOTHCS P13HI HaMIpU CIIJIKYBaHHS.
IHucemo:
® KOpHUCTYyBaTHCSl 6a30BUMU 3ac00aMU 3B’SI3KY IS MTOEIHAHHS BUCIIOBJIIOBAHb Y
YITKHH, JIOT1YHO 00’ € HAHUN TUCKYPC;
® [IMCaTH 3 BUCOKUM CTYIIEHEM TPaMaTHIHOT KOPEKTHOCTI 3MICT TPOYUTAHOTO.

[lepenik npodeciiinux cdep 1 cuTyaulid, B SIKUX MOXYTbh OIIMHUTHUCS CTYJIEHTH,
a TakoX 3arajibHi BMIHHS, HEOOXIJHI CTyJEHTaM JUisl aJleKBAaTHOI MOBEIIHKU B

npodeciiHOMY CEpelIOBHUIII, 3pa30K KOMYHIKATUBHUX MOBJIEHHEBUX BMIHb, SKI
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BiJIMTOBIAIOTH MPOodeCiifHIM TToTpedaM CTYACHTIB MOAAIOTHCSA B YACTHHI 2, MiIPO3ILT
6.2.

I'pamaTnynuii MiHiMmym

3HaHHSA TEBHMX TIpaMaTHYHHX CTPYKTYp € HEOOXiTHUM JUIsl BUPAKCHHS
BIAMOBIAHUX (GYHKIIN (AUB. YacTuHA 2, MiApO3aALT 7.2), MO CHpHUSE€ KOPEKTHOCTI 1
TOYHOCT] BHUCJIOBJIIOBAHb.

DyHKUil Ta PYHKUIOHAJBHI 3pa3Ku

Yyacth y guckycii Ha mnpodeciiiHl TeMH, fKa PO3TIAJAETBCA  SIK
KOMYyHIKaTUBHE BMIHHS, BH3HA4Ya€ MOBJIEHHEBI (YHKIIT, SIKI ONUCYIOTHCS SIK
KaTeropis TOBEAIHKMA, HAMNPUKIA, BHUPAKEHHS 3TOJIU/HE3rOJH, BHCYHCHHS
nporo3uliil Tonjo. B wactuni 2 po3ain 7.2 HaBeleHUU Nepennik (yHKLIIOHATbHUX
3pa3KiB/€KCIIOHEHTIB JIJIs1 KOKHOT (PYHKIII].

Jucnyr

[Ipn BUOOPI TemMH JiE TPOBEACHHS ITUCHYTY JAOLUIIBHO BHKOPHUCTOBYBATU
TEMaTUYHI MEpexi, sIKI po3po0JeHi y CcHiBpoOITHULTBI 3 QaxiBIsIMU ramysi 1
3aTBepkeHl BueHoro panorw yHIBepcHTETy (AMB. 4YacTUHH 2, po3ain 4). Tema
00roBOPIOETHCS 31 CTYJIEHTaMU OKpPEMOI TPy Ha MOYaTKy MOJYJS Ta PO3BUBAETHCS
IPOTITOM MOJYJS B PI3HUX HampsIMKaxX B 3aJ€KHOCTI BiJl IHTEPECIB CTYJCHTIB.
[lepenik 3ampomoOHOBaHUX TEM /Jsl NPOBEICHHS IUCIYTYy HaBEACHO Yy YacTHUHI 2,
po3ia 9.

3a CBO€IO CTPYKTYPOIO UCITYT MICTUTH BCTYITHE CJIOBO, IUCKYCIIO 1 MAOUTTS
1JICYMKIB.

[IpaBunbHa opraHizamis AUCIYTY 3aXOIUIIOE€ CTYAECHTIB, CHOPHSE TITUOOKOMY
3aCBOEHHIO HaBUAIbHOI 1H(OpMAIlil, BUXOBY€ NPUHIUIOBICTb, PO3BUBAE JIOTIYHE
MUCJICHHSI.

Juckype
Jluckypc — 1e 3B’A3Ha MOCHIAOBHICTh MOBJIEHHEBUX AaKTIB, IO CTBOPIOE

HUTICHUM TekceT. Jluckypc BKiIouae B ce0e 3B’SI3HY MOCIIIOBHICTh PeUCHb, a03alliB
TOIO, TOETHAHUX €IWHOI0 TEMOK, AyMKamMH 1 T. iH. MOBJICHHEBI aKTH Ta
JTUCKYpPCU, SKUMU CTYACHTH OOMIHIOIOTBCS I dYac JHMCKYCli, CKJIaJalTh
MOBJICHHEBY KoMmmeTeHIlito. CTpyKTypa IUCKYpPCy HUCKYCi, TUCIYTIB, Hapajn
HaBeJIeHAa y YaCTUHI1 2, po3ain 8.

Pe3yabTaTn HABYaHHSA
OdiKyeThCS, 110 HAIPUKIHII MOIYJSl CTYJACHTH HOGUHHE 6Mimu:

® pO3YMITH OCHOBHI i€l B XOJ1 JACTaJbHUX OOrOBOPEHb, IO TMOB’S3aHI 3
npodeciiiHOO MISUIbHICTIO, Ta pEaryBaTH Ha HUX;

® CHHTE3YIUHM 17iei 3 PI3HMX THIIIB TEKCTIB, IMPOJYKYBaTH YITKUU, NETAIbHUI
MOHOJIOT 3 HIMPOKOTO KOJa TeM, MOB’SI3aHUX 3 CIELIAJIbHICTIO, KOPUCTYIOUHUCH
0a30BUMU 3ac00aMU 3B’SI3KY JIJIs TOETHAHHS BUCJIOBIIIOBAHD Y YITKUHN, JTOT1YHO
00’ eqHaHUI TUCKYPC;
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PO3MOYMHATH JUCKYCIIO, MM1ICYMOBYBATH, TOJIOBYBATH 111 YaC AUCKYCIi;
OIATPUMYBATH PO3MOBY Ta YITKO apryMEHTYBaTH BIJHOCHO aKTYaJbHUX TEM
I1]] 9ac AUCKYCIH Ta 3aciJjaHb;

HOIATPUMYBATH PO3MOBY, IPEACTABIISAIOUN Ta OOIPYHTOBYIOUYH CBOT MOTJIS AN Ha
npodeciitai Temu;

KOPHUCTYBATHUCh aJICKBATHUMU CTPATETISIMH I11]1 Yac IUCKYCIi.

OuiHlBaHHA MOAYJIBLHOI0 KOHTPOJIKO Ne 3
MopaynbHUIl KOHTPOJb BKIIOYAE B ceO€ MOJIYJIBHY KOHTPOJIbHY POOOTY

(TecT);
IPOBEICHHS JUCHYTY 3a MNpo(eciiiHO-OpPIEHTOBAHOIO TEMATHUKOI; 3aXHCT
CaMOCTiiHOI po0oTH.

MonynapHu#t KOHTPOJIb OMIHIOETHCS 32 100-02JbHOI0 IKAIO0I0 1 BKIIIOYAE:
OLIIHKY 3a TecT — MakcuMainbHO 40 OamB (1 Oanm 3a KOXHY NIpaBUIIbHY
BI/ITIOBI/JIb);

OIliHKa 3a y4acTh y AMcmyTi — 30 OaiiB;

OIliHKA 3a caMOCTiiiHy podoTy — 14 6aniB;

OLIIHKA 32 MOTOYHUI KOHTPOJIb (AKTUBHICTh HA MPAKTUYHHUX 3aHATTIX) — 16
OautiB.

BianosigHicTh 0aliB 10 OIIHKK HABOJAWUTHCS B MiApo3aiil 2.5 (Tabn. 2.1).

MopaybHa KOHTpPOJIbHA podoTta Ne 3
MonynbHa KOHTpOJbHA poOOTa (TECT) CIpsIMOBaHA HA MEPEBIPKY OBOJIOAIHHS

CTYJAEHTAMMU:

GbyHKIIIOHATBHUX 3pa3KiB I Mepeiaul OCHOBHOI 1H(pOopMaIli Mpo NpoYrTaHe;
byHKITIOHATBHUX 3Pa3KiB, sIKI CJI1 BYKHUBATH 1] 4ac MPOBEACHHS MpodeCciiftHIX
300piB Ta AMCKYCiH HA MPOQeECiitH TeMu;

TUIIOBOT CTPYKTYPH MOBIIOMJICHB Ta OTJISITIB TIPO IPOYUTAHE;

TUIIOBOI CTPYKTYpH 300piB.

MoynbHa KOHTPOJIbHA POOOTa BUKOHYETHCS Ha 9-0.My THKHI.

MoynbHa KOHTpOJbHA POOOTa MPOIMOHYE CTyACHTaM MpoTsaroM 40 XBUIHH

BUKOHATH TECTOBI 3aBJIaHHsI, HaBeeH1 B po3aim 13 ( tabm.13.3).

MonynpHa KOHTpOJBHA pPOOOTAa BUKOHYETHCS HaA CHEIlaJbHOMY OJaHKY

Answer Sheet (omaroxk A). CTyneHT 3alOBHIOE TUIBKM MPU3HAYEHI JJISI HHOTO
rpadu.

JucnyT 3a npogeciiiHO-OpPi€HTOBAHOK TEMATHKOIO
Hucnyt npoBoauThcs Ha I0-my THXHI TiJ Yac MOJAYJIBHOIO KOTPOJO 1

OLIIHIOETHCS 32 HABEIEHUMH KPUTEPISIMHU:

BUKOHAHHS 3aBJlaHHSA: KOPOTKMK BHCTYIl Ha TEMy, sKa IIOB’s3aHa i3
cIieliajJbHICTIO - 6 OaliB;

® JIMCKYPC: 3B’sI3HA MMOCIIOBHICTh YCHUX ITOBIOMIICHB - 6 OaliB;

58



® CIUIKYBaHHS: 3/IaTHICTb OpaTH aKTUBHY Y4YacTh Y JMCKYCIi, a came, aJIeKBaTHO
pearyBatd Ha BHCTYIIM, KOMEHTapli Ta NUTaHHSA Ta IHILIIOBAaTH PO3MOBY
BIJIITOBIJHUM YMHOM - 6 OaJIiB;

® BHKOPHUCTAHHS: TOYHICTh MOBHHUX 3aC001B; JIEKCUYHUW Ta TpaMaTUIHUI
Jiara3oHu - 6 0aiiB;

e BHMOBA: 3/aTHICTb NPOAYKYBaTH PO30ipjMBI BUCIIOBIIIOBAHHS; TOTPUMAaHHS
HaroJiocy, puTMy, IHTOHAIII] - 6 OaiB.

Camocriiina podorta
J10 3BITy PO BUKOHAHY CaMOCTIMHY POOOTY BXOASTh Ta OLIHIOKOTHCS:

e (aiin mpoynTaHUX MaTEepialiB Ta IMEpesiK ONmpalbOBaHOI MPOTATOM 8 THXKHIB
aiTeparypu 3a gpaxom, opopmIIeHOI 3a 3pa3zkoM. KOpoTkuil 3MiCT IPOYUTAHOTO
cknagae 400-450 apyk. 3H. (AUB. 4acTuHA 2, po3aia 14).

MaxkcumanbHa KiIbKICTh 0aJiB - 10.

® BOMOBHHUH rjocapiil (CIOBHUK TepMiHIB 3a (paxoMm), CKJIaJEeHUN Ha OCHOBI
IPOYNUTAHOTO — HEe MeHIIe 100 JIeKCHYHUX OTMHULG.

MakcuMasibHa KiJIBKiCTh 0aJ1iB 32 CJIOBHUK - 4.

3BIT PO CaMOCTIHHY POOOTY CKIAJAEThCSA HA 9-My TUXKHI.

Kpurepii oniHroBaHHA caMOCTiHHOI po0OTH:

® T[PaBUJILHICTH O(OPMIICHHS 3BITY 3a 3pa3KOM, HABEJECHUM y YaCTHUH 2, PO3JILI
14, - 2 6anu;

® TPaBWIBHICTH Ta TOYHICTh BUKJIAJACHHSA 3MICTY MPOYUTAHOTO 3 BUKOPUCTAHHIM
(dyHKITIOHATBHUX 3pa3KiB - 4 Oanw;

® 3arajgbHUN 00CAT IPOYUTAHOTO - 4 Oau;

® BIJNOBIIHICTH TEPMIHIB JIO HAMPSMY ITATOTOBKH CTYyACHTA - 2 Oanu;

® [IPaBUJIBHICTh HAIIMCAHHS Ta NEPEKIaay TEPMIHIB - 2 OaJIu.

IHoTo4yHMIT KOHTPOJIb

AKTHBHICTh CTYJCHTIB Ha MPAKTUYHHX 3aHATTSIX MOIYJS OI[HIOETHCS 3a
KpUTEPISIMU, HABEJEHUMHU B MHiApo3aual 2.5.2 (MakcuMmanbHa KUIBKICTH 3a OaniB 3a
OJIHE 3aHATTS — 2 0ann).

3.2.4. Moayab Ne 4 «IliagroroBka Ta npoBeAeHHs NMpe3eHTauii (BUCTYHIB -

JAOIOBieH)»

Monynb Ne 4 € noriuHo-3aBepIleHO0 YaCTUHOIO AUCHMILTIHUA «]HO3eMHa MOBa
TSt IPO(ECIMHOTO CIUIKYBaHHS» 1 BUBUAETHCA MPOTATOM 54 akajgemidyHux roauH (16
TOJIMH NMPAaKTUYHUX ayIUTOPHUX 3aHATh + HE MeHIIe 34 roJluH caMoCTiiHOI poOoTH +
4 TOIVWHU HA TPOBEACHHS MOJIYJBHOTO KOHTPOJIIO), IO CKiIagae | HaIiOHAJIbHUMA
kpeaut abo 1,5 kpeautu ECTS.

Monyns Ne 4 chnpssMoBaHM Ha MNOJANBIIMA PO3BUTOK akKageMIYHOI Ta
npodeciitHO-Op1EHTOBAHOI MOBJIEHHEBOI KOMIETEHI[1I HEOOX1THOT JJIsl TIITOTOBKH Ta
Ipe3eHTallli OrJsiaiB JiTepaTypu 3a (axom, pe3ynbTaTiB MPOEKTHOI POOOTH,
HayKOBUX JOCHIKEHb 1 CTYACHTCHKUX POOIT B YCHIM Ta MUCbMOBIH popMax, TOMIO.
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Mera moayJifi: PO3BUTOK y CTYJEHTIB BMiHb 1 HAaBUYOK aKaJE€MIYHOIO 1
npo(eciiiHO — OpIEHTOBAHOIO MOBJIEHHS, HEOOXIJHUX IJIs y4yacTl y CEMiHapax,
KOH(EepeHIisX, 3aCiTaHHAX KPYTJIOrO CTOIY, TOIIO.

3MmicT Moy 00YMOBIIEHUI HEOOXITHICTIO HAOYTTS CTyIEHTaMU NMpogeciiHol
Ta (DYHKIIOHAJIBbHOI KOMYHIKAaTHMBHOI KOMIETEHIlI Y KOPHUCTYBaHHI aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO B paMKaxX TEMaTUYHUX MEPEX 1 CUTYaTUBHOIO KOHTEKCTY BIJMOBIAHO 0
akazeMmiyHoi Ta mpodeciitHoi cep cryaeHTa. MOBICHHEBI BMIHHS BU3HAYAIOTHCS 1
IHTETPYIOTHCS 3aJICKHO B1JI MOBHOI MOBEIIHKH, IMPIOPUTET HAAAETHCS TOBOPIHHIO 1
YUTAHHIO, SIKI € OUTBII BaXKJIMBHUMHM IIiJl Yac MIATOTOBKH 1 MPBEJCHHS Mpe3CHTAIlN.
YMiHHS poOUTH TIpe3eHTallli BKIIOYal0Th Y ce0e BCl YOTUPH MOBJICHHEBI BMIHHS, aje
BMIHHSI TOBOPUTH MAa€ MPIOPUTET HAJ] BMIHHAMHM CITyXaTH, YUTATH 1 MUCATH.

HaBuaabHi miai
1o 3akiHUEHHI MOJYJIS CTYACHTH 3MOMCYHIb:
AyailoBaHHS:
® pO3YMITHM OCHOBHI i€l Ta pO3Mi3HABaTH BIANOBIIHY 1HGOPMAIIO B XOIl
NeTadbHUX 00rOBOpEHb, Ae0aTiB, OQIMINHUX AOMOBIACH, JICKIIIH, Oeci, o 3a
TEMOIO MOB’513aH1 3 HABYAHHSM Ta CIELIaJIbHICTIO;
® PO3YMITH JOCHTh CKJAJHI MOBIJOMIICHHS Ta IHCTPYKUIi B aKaJeMIYHOMY Ta
npodeciiiHOMY CepeIOBHILIL,
® pO3YMITHM HaMmip MOBLS 1 KOMYHIKaTMBHI HACIiJKA HOT0 BHCJIOBIIFOBAHHS
(Hamp., Hamip 3pOOUTH 3ayBaXEHHS) BU3HAUATH MO3ULIIO 1 TOUKY 30py MOBIIS;
® PO3PI3HATH PI3HI CTWIICTUYHI PETICTPU B YCHOMY CHUIKYBaHHI 3 JPY35IMHU,
HE3HAMOMISIMM, KOJEraMH, MpaleaaBlsiMd Ta 3 JIIOJbMH PIZHOTO BIKY 1
COIIAJIBHOTO CTaTyCy, Malouu MPH IIbOMY Pi3HI HAMIPHU CIIJIKYBaHHS.
Jiasoriune MoOBJIEeHHS
e pearyBaTH Ha OCHOBHI i/Iei Ta pO3Mi3HABATU CYTTEBO BAXKIUBY 1H(POPMAIIIO i
Jac JeTallbHUX OOTOBOpPEHb, AUCKYCIH, O(IMIIHIX MEepeMOBUH, JIEKIii, Oecin,
110 OB’ sI3aH1 3 HABYAHHAM Ta MPOodeci€lo;
® YITKO apryMEeHTYBaTH BIJHOCHO aKTyaJbHMX TE€M B aKaJeMIi4YHOMY Ta
npodeciiHOMY KUTTI (Hamp., B ceMiHapax, TUCKYCIsIX);
® [IOBOJIUTHCH QJCKBATHO y THUIOBHUX aKaJIEMIYHUX 1 MPOPECIHHUX CHUTyaIisax
(Hamp. y 3aciiaHHSX CEeKIii KoH(epeHIliil, ceMiHapax ToIIo);
® pearyBaTd Ha OrOJIOLIEHHS, JOBOJI CKJIaJHI MOBIJIOMJIEHHS Ta THCTPYKI B
akaJieMiyHOMY 1 mnpodeciiHoMy cepelloBUIllax, aJeKBAaTHO pearyBaTH Ha
MO3ULII0/TOYKY 30pY CIIBPO3MOBHHKA;
® T[PUCTOCOBYBATHUCS JO 3MiH, Kl 3a3BUYall TPAIUIIIOTBCS MM 4ac Oeciiu 1
CTOCYIOTBHCSI 11 HAPSMY, CTHIJIIO Ta OCHOBHUX HAroJocCiB;
® BHKOHYBAaTH WIMPOKY HHU3KY MOBJEHHEBUX (YHKLIA 1 pearyBaTH Ha HHX,
THYYKO KOPUCTYIOUHCH 3araJIbHOBKUBAHUMH (Ppazamu.
MoHoJ10TiYHEe MOBJICHHS:
® YITKO BUCTYNAaTH 3 MIATOTOBJICHUMH 1HIUBIIYaJbHUMH MPE3EHTALISIMHU 1010
IMIMPOKOT0 KOJIa TEM aKaJeMIYHOro Ta MpoQeciiHOro CpsiMyBaHHS;
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® TMPOJYKYBaTH YiTKWH, eTaJIbHUH MOHOJOT 3 IUPOKOTO KOJia TeM, TIOB’sI3aHUX
3 HAaBYAHHSIM Ta CIICIIAILHICTIO;

® KOpHUCTyBaTHCSl 6a30BUMU 3ac00aMM 3B’SI3KY IS MTOETHAHHS BUCIIOBIIOBAHb Y
YITKHH, JIOT1YHO 00’ € JHAHUN JTUCKYPC.

YuraHusa:

® pPO3YMITH ABTEHTHYHI TEKCTH, NOB’S3aHI 3 HABYAHHSAM Ta CIELIAJIBHICTIO, 3
NIJPYYHUKIB, Ta3€T, MOMYJSIPHUX 1 CIELIaTI30BAHUX XypHaliB Ta [HTepHeT-
TDKepe;

® BH3HAYATH MO3UILIII0 aBTOPA 1 TOYKU 30py B aBTEHTUYHUX TEKCTaX, MOB’sI3aHUX
3 HABYAHHSIM Ta CIIELIAJIbHICTIO;

® PO3PI3HATH PI3HI CTWIICTUYHI PETICTPU MUCEMHOTO MOBJICHHS 3 JPY35IMHU,
HE3HAMOMIIIMH, KOJIETaMH, MpaleaaBIsiMid Ta 3 JIIOJAbMH PI3HOTO BIKYy 1
COIIIAJIBHOTO CTaTyCy, KOJH BiJJOYBAIOTHCS PI3HI HAMIPHU CITIJIKYBaHHS.

CrtpykTypa npe3eHTaiii

[IpesenTaris — 1e KOMYHIKaQTUBHHU Tiporiec, ToOTO mepenaya iHdopmarii
NIEeBHIN ayuTOpii 3 MEBHOIO METOM0 1y neBHiN Gopmi. [IpeseHTarris - BUnpoOyBaHmii
3aci0 TpPHUBEPHYTH YyBary, IEpPEKOHATH YW HABYUTH ayAWTOpifo. Ycmix Ta
e(DeKTUBHICTh TPE3eHTAIll 3aJ]eKUTh BiJ MmMAroToBKUM 10 Hei. IliaroroBka 1m0
npe3eHTaIlli BU3HAYAEThCA 7 KIIOYOBUMH €JIEMEHTaMH, HAaBEIEHUMHM B YacTHHI 2,
po3ain 10.

Tunu TexkcTiB Ta JKaHPH

Tunu TekcTiB Ta i1X JKaHPH, SKI MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBATHCS IIiJT 4ac
HITOTOBKHA JO Ipe3eHTallli, BUOMPAIOTHCS BHUKJIATAa4eM 1 CTYJICHTaMH 3 TICPEIKY
THUITIB TEKCTIB (quB. yacTuHA 2, miapo3/aia 5.1). I1ix yac miaroToBKy 10 IEepe3eHTAIlIH,
BHUCTYITIB-JOMOBIZICH CTYJIeHTaM PEKOMCHIYEThCS BHKOPHCTOBYBATH IiAPYYHHUKH,
ra3eTd, cChemiami3oBaHl >KypHanu, [HTepHeT-pecypcu, pedepatu, axagemivHi
JIOTIOB1/[1, HAYKOBI 3BITH SIK P1IHOIO MOBOIO, TaK 1 MOBOIO, SIKa BUBYAETHCSI.

DyHKuil Ta PyHKIIOHAJbHI 3pa3KN (€KCIIOHEHTH)
OyHkUii Ta (QyHKIIOHATBHI 3pa3Kd, THUIOBI JJis BHUCTYIIB-I0NOBIAEH
(mpe3eHTalliil) HaBOAATHCA B YaCTHUHI 2, miaApo3ait 7.3.

I'pamaTnynuii MiHiMyMm

3HaHHS TEBHHUX TpPaMaTUYHUX CTPYKTYp € HEOOXIAHUM JUIsl BUPAKCHHS
BIIMOBIAHUX (YHKIINA, WO CHPUSE KOPEKTHOCTI 1 TOYHOCTI BHCIIOBJIIOBAHb.
I'pamatuynuit MIHIMyM MOMAYJIS BU3HAYAETHCS QYHKIISIME 1 (QYHKIIOHAIBHUMHU
3paskamu  (migpo3gin  7.3), a TakoX TUNAMHA 1 JKaHpPaMH TEKCTIB, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTHCS M1 Yac MIATOTOBKY 0 MPE3eHTAaLlli.

Pe3yabTaTn HAaBYaHHSA
OuikyeTbCs, 110 HAIPUKIHII MOAYJISL CTYIEHTU HOGUHHI 6MImu:

e c¢(peKTUBHO KOPUCTYBATUCS (3HAXOJIUTH, BUBYATH, KOHCIIEKTYBaTH, 0OpOOIISITH
Ta aHaJi3yBaTH) MIKPOKUM KOJIOM aBTEHTHUHHUX TEKCTIB 3a (axoM;
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® YCHO Ta B NUCHMOBIA (opMiI MIJABOAUTH MIACYMKH, Nepeppa3oByBaTH Ta
OpraHi3oByBaTH pi3HI i€l 3 LIMPOKOr0 KOja TEM, MOB’SI3aHUX 3 HAYKOBOIO
po0oTOI0 Ta MalOYTHIM MPOQPECIHHUM KUTTSIM;
® TOTyBaTWU  TOBIJOMJICHHS,  JIOMOBIJAI, MPE3CHTAaIli  BIAMOBIIHO [0
3araJbHONPUUHATOT CTPYKTYpH;
® [IPOBOJUTU YCHY IPE3EHTALII0 3 YpaXyBaHHSIM BIANOBIJHOI TEXHIKH Ta BUMOI
1010 MOJaul Marepiaiy;
e c(peKTUBHO BHUKOPUCTOBYBATH JCMOHCTpAIliiHI 3aco0u I  MiJICUJICHHS
1HTEpeCy, BHECEHHS SICHOCTI, MIAKPIIUIEHHS JOKa3aMu TOTO, 1110 OyJI0 CKa3aHo;
e Oparm ywacTh y JHUCKyCli 3 aKTyaJlbHHX TIHTaHb B aKaJIeMIYHOMY Ta
npodeCciiHOMY cepeIOBHIIlI, KOPUCTYBATHUCS BIAMOBIIHUMHU CTPATETISIMH;
® [IOBOAMTHCS 1 pearyBaTd aJE€KBAaTHO Yy THUIOBHX aKaJE€MIYHUX MNPOPECIiHUX
CUTyaIsX.
OuiHoBaHHA MOAYJIBHOI0 KOHTPOII0 Ne 4
MonynabHU KOHTPOJIb BKIIIOYA€E B c€0€ MOYJIbHY KOHTPOJbHY poOOTy (TecT)
Ta 3axUCT CaMOCTIHOT poOoTu (ycHa TMpe3eHTalliss Ta y4acTh Y JHCKYCIQ).
MoaynabHu KOHTPOJIb OLIHIOETHCS 32 100-0aJIbHOI0 IIKAJIOK0 1 BKJIIOYAE OLIHKY 3a:
® TecT — MakcuMasbHO 34 Ganu (1 6aJ 3a KOKHY TIPABWIIBHY BiJMOBIJIb);
npe3entaniro — 20 6aiis;
y4dacTb y amekycii — 10 6aiis;
camMocTiiiHy poooty — 20 6aiiB;
NMOTOYHUIT KOHTPOJIb (AKTUBHICTh HAa MPAKTHYHUX 3aHATTSX) — 16 OaiB.
3a yuacth y KoHbepeHIlii abo 3a HamMCaHHS HAYKOBOi CTaTTI CTyJACHTaM
HaJlatoThes 10 3aoxouysanvHux oais.
BianoBigHicTh 0aniB 10 OLIHKH, 1110 BUCTABISETHCS 3a MOJYJIb, BUSHAYAETHCS
3a 101oMororo Tabnuili 2.1, sika HaBOAUTHCA B Miapo3ain 2.4.

MopayabHa KOHTpPOJIbHA podoTa (TecT) Ne 4

MonynbHa koHTposibHa poOoTa No 4 chopsmMoBaHa Ha NEpPeBIPKY BMIHHS
PO3yMITH aBTCHTHYHY aKaJeMIYHy Ta MpodeciiiHy JiTeparypy, YMiHHS TIyMadWTH,
NOPIBHIOBATH 1 3ICTaBIATHM Tabiuill, rpadiku Ta CXEeMH, BMIHHS TOYHO
BUKOPUCTOBYBaTH  CHEIllajbHI TEpMIHM Ta iX BHU3HAYCHHS, a YMIHHA
BUKOPHCTOBYBAaTH THUIIOBY CTPYKTYpy Ipe3eHTalli Ta (yHKI[IOHAIbHI 3pa3KH, SKi
PEKOMEHAYEThCS BXKMBATH IIPH MPOBEACHH1 yCHOT nipe3enTarii ( miapo3ain 7.3).

MoaynpHa KOHTPOJIbHA pOoOOTa MPOIMOHYE CTyJAeHTaM MpoTsiroM 40 XBUIWH
BUKOHATH TECTOBI 3aBJIaHHS, sIKI HABEJIEHI B YacTHUHI 2, po3ia 13.

MonynpHa KOHTpOJbHA pOOOTa BUKOHYETHCS Ha CHEIlaJbHOMY OJaHKYy
Answer Sheet (lomatox A). CTymeHT 3amOBHIOE TUIBKH TMPU3HAYCHI IS HBOTO

rpadu.
IIpe3enTauis 3a npogeciiHO-OPiEHTOBAHOI0 TEMATHKOIO

[lin yac mpoBeeHHS MPE3CHTAIlli OIIHIOIOTHCS OCHOBHI CKJIAJ0B1 €PEKTUBHOT
npe3eHTalli, mo 5 0aiB 3a KOXKHY:
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Cmpyxkmypa npezenmayii (BCTyIIHa YaCTUHA: NPUBITAHHS, KOPOTKE MPEACTaBICHHS
cebe, 1Tl Ipe3eHTallil, CTPYKTYypH Mpe3eHTallii TOI0), OCHOBHA YaCTUHA, 3aKJII0YHA
YacTHHA: MiJICYMKH, PEKOMEH/IAIl11, TPOMO3uIIii;

nooaua mamepiany:

TEMII, BAMOBA Ta IHTOHAIIisl, CUJIa 3BYKY Ta BUCOTA TOHY, MMAY3H;
MaHepa 1mojjavi Marepiainy (MOTJIsI, )KECTH Ta MIMIKa);

MOBHI 3acobu:

JIEKCUYH1 pecypcH (BIAMOBIIHICTh TEPMIHIB Ta Jlana3oH BOKAOYJspy, KW
BUKOPHUCTOBYETHCH);

NPaBUJIBHICTh 1 KOPEKTHICTh (BHUKOPUCTAHHS BIAMOBIIHMX [0 CHUTYyaIlli
(GyHKIIIOHATBHUX 3pa3KiB 1 TpaMaTHYHUX KOHCTPYKITIH);

3acobu sizyanizayir;
yuacmo y 002080peHHI memu npe3eHmayii:

BMIHHS IIOCTaBUTH 3allUTaHHS;
BMIHHS JJaTH BIAMOBIb HA 3alIUTAHHS 11010 3MICTY MPE3CHTAIl]..
[Ipe3enTartis npoBoaAUTHCS Ha 10-Mmy THAKHI.

CamocriiiHa podora

J1o 3BiTY PO BUKOHAHY CAaMOCTIHHY POOOTY BXOJSITh Ta OL[IHIOKOTHCS:

daiin mpouynTaHUX MaTepiaiiB Ta MEPEIiK OMPaIbOBAHOI MPOTATOM § THKHIB
miteparypu 3a (axom, oopmieHoi 3a 3pa3KoM, HABEACHUM Yy YacTUHU 2,
po3nin 14;

NUCBbMOBUI TEKCT MPE3EHTAaLlli;

JBOMOBHHU rjocapiii (CIIOBHMK TEpMiHIB 3a (paxoMm), CKIJIaJICHMH Ha OCHOBI
IPOYUTAHOTO — HEe MeHIIe 100 JIEKCHYHUX OTMHUL.

MakcumalibHa KUIBKICTh 0aJ1iB 32 3BIT PO caMoOCTiiiHy poodoTy - 20.

Kpurepii oniHroBaHHSI CaMOCTIiiiHOI po00OTH:

NpaBWIBHICTE O(OPMIIEHHS 3BITY 3a 3pa3KoM, HaBEACHUM Yy po3aum 15
YacTUHHU 2 - 2 6amu;

PAaBWIBHICTh Ta TOYHICTh BUKJIAJCHHS 3MICTY MpPE3€HTallli 3 BUKOPUCTAHHSIM
(byHKIIIOHATBHUX 3pa3KiB - 7 OaliB;

PaBWIBHICTH CKIaAaHHs 610mi0rpadiyHuX OMuciB - 2 6anu;

3araJbHUN 00CAT MPOYUTAHOTO - 5 OalliB;

BIJIMOBIHICTh TEPMIHIB 10 HANPSAMY MIATOTOBKH CTyAEHTa - 2 0anu;
MPaBUJIbHICTh HAIUCAHHS Ta MEPEKIIay TEPMIHIB - 2 OaJH.

IToTOYHMH KOHTPOJIb
3a aKTHBHICTh HAa MPAKTUYHUX 3aHATTIX CTYJICHTY HalarThcs 16 6ajiB (1o 2

O0amy 3a KOXKHE MpakTUyHEe 3aHATTs). Kputepii OIIHIOBaHHS MPaKTUYHUX 3aHATH
HaBeJIeH1 B Mmiipo3aui 2.5.2.
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3.2.5. Moayab Ne 5 «Ilpodeciiine iHImoMOBHe MUCHbMO (HA OCHOBI YUTAHHS

Ta TOBOPiHHS)»

Monyns Ne 5 € 70riyHO-3aBEpIICHOI0 YaCTHUHOIO JUCHUILIIHU «IHO3eMHa
MOBa ISl MPOQECIHHOrO CHUIKYBaHHS» 1 BUBYAETHCSA MPOTAroM 81 akagemiuHOi
roJuHu (24 roAvHW TNPAKTUYHUX AYJUTOPHUX 3aHATH + HE MEHIEe 53 roauH
caMoCTiitHOi poOOoTH + 4 TOAWHU HA TPOBEIECHHS MOJYJBHOTO KOHTPOIIIO), IO
cknajnae 1,5 HamioHabHOTO Kpeauty ado 2 kpeauty ECTS.

Moayns No 5 copsiMoBaHuUM Ha PO3BUTOK BMiHb INMHCATH TEKCTU PI3HUX
JKaHPIB, SIK1 MOB’si3aHI 3 MalOyTHBOI TPodeciiitHO cPEeporo CTYIEHTa, TakKi SK
pe3roMe, III0BI JUCTH, pedepard, 3BITH, aHOTAIl TOIIO Ta OCHOB IHCBMOBOTO
nepexiany sk 3aco0y memiarii.

Meta MoOay./110: PO3BUHYTH Y CTYACHTIB HaBHYKH MHUCEMHOTO CIIUIKYBaHHS,
0 TOB’si3aHE 3 MalOyTHBOIO TPOGECi€l0 CTYIEHTIB, Ta OCHOBH IMHCHMOBOTO
nepeKyaay Sk 3aco0y memiarii.

3micT moayna Ne 5 0a3yerbesa Ha TpodeciiiHMX Ta HAaBYAJIIBHUX YMIHHSX 1 Mae
YIiTKO 1 THYYHO c(pOpMYJIbOBaHI HaBYAJIbHI L1 i OYIKYBaH1 pe3yJbTaTH HaBYaHHS;
oxoruiroe mpodeciiHuii Ta akaaeMmMiyHuUM 3MmicT (cepu TpEAMETHUX 3HaHb);
CUTYyaTUBHHMH 3MICT (KOHTEKCT, Y SIKOMY IMpEJCTaBIICHI MaTepiaiu, BUAU AISIBHOCTI 1
Take 1HIIE); MparMaTHYHUK 3MICT (HEOOXiAHI MPaKTUYHI Ta KOPHUCHI BMIHHS).
BuxopuctanHs MOBU IIPOTATOM MOJYJIsl 3[1ACHIOIOTHCSA B paMKkax mpodeciiinux chep
Ta CUTYyalliil, B SIKUX MOBJICHHEBI BMIHHS MOJYJIS PO3BHUBAIOTHCS B 1HTETPOBAHUMN
CIIoCi0 BIAMOBIAHO 0 MOBHOT ITOBEIIHKH Ta HOCATH MDKIIPEIMETHHIA XapakTep, TOOTO
MaroTh 3B’ 530K 31 CIICIIAIBHICTIO 1 HABYAJIbHUM IVIAHOM CTYJICHTIB.

Hap4yanbHi nii, ki B 3Ha4H1A Mipi 0OyMOBIIOIOTH 3MICT MOAYJISA, CIIPSIMOBAaH1 Ha
T€, 110 MO 3aKIHYCHHIO MOYJISl CTYJCHTH 3MOMCYMb:
AyniloBaHHS:
® pO3YMITH OCHOBHI iJei Ta poO3Mi3HaBaTH BIANOBIAHY iH(OpMaIliio, 10
1oB’s13aHa 3 MPodeCiHOIO TISITBHICTIO;
® pPO3PI3HATU Pi3HI CTWIICTUYHI PEricTpu B MHCHbMOBOMY CIIUIKYBaHHI 3
KOJIETaMU Ta MpaleIaBIsiMU, MalOYH TIPU IbOMY Pi3H1 HAMIPU CIUIKYBaHHS.
Jiasoriune MOBJIEHHS
® pearyBaTH Ha OCHOBHI 1]I€i Ta PO3MI3HABATH CYTTEBO BAXJIMBY 1H(POPMALIIIO 1]
gac 00roBOpeHsb 3a MpoQeciiiHO-OpIEHTOBAHOIO TEMATHKOIO;
® BUJUISTH TOJIOBHY 17110, PO3IIUPIOBATH 1 PO3BUBATH ii;
® NIATPUMYBATH PO3MOBY, IPEACTABISIOUM Ta OOIPYHTOBYIOUYH CBOT MOTJISAN Ha
npodeciitHi Temu;
® BHUKOHYBAaTH IIHPOKY HHU3KY MOBJEHHEBUX (YHKLIA 1 pearyBaTH Ha HHX,
THYYKO KOPUCTYIOUHUCH 3arallbHOBXXUBAHUMH (hpa3zamu.
MoHnoJioriune MOBJIEHHSI:
® [IPOJYKYBaTH YITKHM, I€TaJTbHUNA MOHOJIOT 3 HIUPOKOTO KOJIa TeM, IOB’A3aHUX 3
CIIEIIaJbHICTIO;
® BHKJIAJIATH 3MICT TEKCTY, JJOTTYHO CTPYKTYpPYBAaTH 1]I€1;
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KOpUCTYBaTUCS 0a30BUMH 3aC00aMU 3B’SI3KY ISl IOE€JHAHHS BUCJIOBIIOBAHb Y
YiTKUH, JIOTTYHO 00’ € IHAHUN JTUCKYPC.

Yuranuqa:

PO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH, IOB’s3aHI 3 CIEHIAJbHICTIO, 3 IMIJIPYYHHKIB,
ra3er, NOIMyJISIPHUX 1 CIeliali30BaHMX KypHaJiB Ta [HTepHeT-HKepe;
BM3HAYATH TIO3MILI0O 1 TOYKH 30py B ABTEHTUYHHX TEKCTaX, MOB’S3aHUX 3
CIICIIAJIBHICTIO;

pPO3YMITH HaMip aBTOpa IHUCBMOBOTO TEKCTYy 1 KOMYHIKaTUBHI HAaCIIJIKU
BUCJIOBJIIOBAHHSI (HAMp., JTUCTIB, 3BITIB);

PO3yMITH aBTEHTUYHY MPOQECiiiHy KOPECTIOHEHIIIIO;

PO3PI3HATU PI3HI CTUJIICTUYHI PETICTPU MHCEMHOIO MOBJICHHSI 3 KOJIETaMH,
nparenaBlsIMU, KOJIA 3111 CHIOIOTHCS P13H1 HAMIPH CIUIKYBaHHS.

IIucnmo:

MMCaTU 3PO3YMiNi, JIeTali30BaHI TEKCTH PI3HOTO CIPsSMYBaHHsS, MOB’s3aHI 3
npodeciitHoro cdepoto (Hamp., aHoTallli, pedepartu, 3asBU);

MUCaTH y cTaHaapTHOMY (opMaTi 3BITH, TIOB’s13aHI 3 CIIEIIAIbHICTIO;

roTyBaTH Ta MPOAYKYBaTH JUIOBY KOPECIIOHEHITIIO;

IUCaTH 3 BUCOKUM CTYIICHEM TpaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI pe3loMe, aHOTallii Ta
1HIIIE.;

KOPHUCTYBaTHCs 0a30BUMH 3ac00aMU 3B’SI3KY JJIsl TIOE€JHAHHS BUCJIOBIIIOBAHD Y
YITKHH, JIOTIYHO 00’ € JHAHUN TUCKYPC;

BUKOHYBATH IUIKY HU3KY MOBJICHHEBUX (DYHKITiH Ta pearyBaTé Ha HUX, THYYKO
KOPHUCTYIOUHCH 3aTaJIbHOBKMBAHUMH (Ppa3amu.

[lepenik mpodeciitaux chep 1 cuTyaiiid, B IKUX MOXKYTb ONMHUTHUCS CTYJCHTH,

a TakoXX 3arajbHi BMIHHS, HEOOXIJAHI CTyJIEHTaM JUIsl aJeKBAaTHOI MOBEIIHKU B
npodeciiHOMY CEpelIOBHUIIl, 3pPa30K KOMYHIKATUBHUX MOBJICHHEBUX BMiHb, SKl
BIMOBIAAIOTh TpodeciiHuM moTpedaM CTYAEHTIB, HaBOAUTHCA B YacTUHI 2,
miapo3ain 6.3.

QOuikyBaHi pe3yJibTaTH HABYAHHA

Moayns Ne 5 — € miacymkoBuM Kypcy «lHo3emMHa MoBa 3a mpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM» 1 OYIKY€THCS, IO HATTPUKIHII MOJYJIS CTYJACHTH HOGUHHI 6Mimu:
IIucbmo:

® [KCaTH TEKCTH PI3HOTO CHPSIMYBaHHS, MMOB’si3aHi 3 mpodeciitHo cheporo, y
cTaHgapTHoMy (opmati Ta BIAMOBIJIHOMY CTHJI, KOPUCTYIOUHUCH 0a30BUMU
3aco0aMM 3B’SI3KY JUISl TO€JHAHHSI BUCIOBIIOBAHb Yy YITKHUM, JIOTIYHO
00’ eAHaHUI TUCKYPC;

® QHcaTU [JUIOBY JOKYMEHTAIll0 3 BHCOKMM CTYIIEHEM TIpaMaTH4HOl
KOPEKTHOCTI;

® DO3pI3HATH Pi3HI CTWIICTHYHI PEriCTpU B IHCbMOBOMY CHUIKYBaHHI 3
KOJIEraMH Ta IpareAaBlsiMU, MalOYd P LIbOMY Pi3H1 HAMIPH CHIIKYBaHHS.

® BHKJIAJIaTU 3MICT TEKCTY, JJOTTYHO CTPYKTYpPYBaTH 1]I€1;
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® KOpHUCTyBaTHCsl 0a30BUMHM 3ac00aMM 3B’S3KY JUIsl IOE€JIHAHHS BUCIIOBIIIOBAHb

y YITKUM, JTOTTYHO 00’ €THAHUIN AUCKYPC.

Yuranuqa:

PO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH, IOB’s3aHI 3 CIELIAJbHICTIO, 3 IIJIPYYHHKIB,
ra3er, MOIMyJISIPHUX 1 CIeliali30BaHMX KypHaJiB Ta [HTepHeT-HKepe;
BU3HAYATH TIO3MILII0O 1 TOYKU 30py B ABTEHTUYHHX TEKCTaX, MOB’S3aHUX 3
CIICIIAJIbHICTIO;

pPO3YMITH HaMip aBTOpa IHUCbMOBOTO TEKCTYy 1 KOMYHIKaTUBHI HaCIIJIKU
BUCJIOBJIIOBAHHSI (HAMp., JTUCTIB, 3BITIB);

PO3yMITH aBTEHTHYHY Tpo(deciiiHy KOpEeCHOHEHIII0 (Hamp., JUCTH, (akcw,
€JICKTPOHHI MOBIIOMJICHHS);

PO3PI3HATH P13HI CTHIIICTUYHI PETICTPU MUCEMHOTO MOBJIEHHS 3 KOJIETaMH,
IpaneaaBsIMU, KOJIH 3A1MCHIOIOTHCS P13H1I HAMIPU CHIIKYBaHHS.

MoBHi BMiHHA:
I1o 3akiHYEHHI KYypCy CTYJEHTH HOBUHHI MaAmu poooyi 3HAHHA:

IrpaMaTUYHUX CTPYKTYp, IO € HEOOXIIHUMH I THYYKOTO BHPAKECHHS
BIAMOBIAHUX (DYHKIIA Ta MOHSATH, a TAKOXK I PO3YMIHHS 1 IPOJYKYBaHHS
IITUPOKOTO KOJIa TEKCTIB B aKaJieMiuHii cdepi;

MpaBWJI AHTMCHKOTO CHHTAKCHCY, IIO0 JaTH MOXJIMBICTH pPO3Mi3HABaTH 1
MPOJIyKyBaTH HIMPOKE KOJIO TEKCTIB B MpodeciiiHii chepi;

MOBHUX (POpM, BJACTUBHUX JJIsl PETICTPIB MUCEMHOIO MPOPECIHHOTO MOBJICHHS;
IIIMPOKOTO Jl1ara30Hy CIOBHUKOBOTO 3ariacy, 110 € HeOOX1JHUM B npodeciitHii

cepi.

Couio/IiHrBicTHYHA TAa MPArMaTHYHA KOMIETEHIIl
[To 3akinuenni kypcy AMIIC crynentu 3moacyms:

PO3YMITH, SIK KJIFOYOBI I[IHHOCTI, IEPEKOHAHHS Ta MOBEJIHKA B NMpodeciiiHOMY
cepeloBULll YKpaiHW BIAPI3HAIOTHCSA TPU TOPIBHAHHI OJIHIET KYJIbTYpH 3
IHIIUMHU (MI>XKHAPO/IHI, HAIlIOHAJIbH1, IHCTUTYI1MHI 0COOJIUBOCTI);

pPO3YMITH PI3HI KOPIOPATHBHI KYJbTYPH B KOHKPETHUX MNpodeciiiHux
KOHTEKCTax 1 Te, SKUM YHHOM BOHU CITIBBIAHOCATHCS OJIHA 3 OJHOIO;
3aCTOCOBYBaTH MDKKYJBTYpHE PO3YMIHHS Yy TIpolieci Oe3rnocepeaHboro
MUCEMHOT0O CIUIKYBaHHS B MPOQECIiTHOMY CepeIOBHIIII.

OuiHOBaHHA MOIYJIBHOTO KOHTPOJIKO Ne 5
MopaynbHUIl KOHTpPOJIb BKJIHOYaE B ceOe: MOAYJbHY KOHTPOJLHY POOOTY

(TecT); 3aXUCT CaMOCTIMHOT pOOOTH.

MonynbHull KOHTpOJIb OIIHIOEThCA 32 100-0a71bHOI0 MIKAJOK 1 BKIIOYAE

OIIIHKY 3a:

TeCT — MakCUMaIbHO 26 6amniB (1 6an 3a KOXKHY MpaBUIIBLHY BIATIOBIIb)
CKJIaJaHHS aHoTaWii — 12 6aJiB;

camMocTiifHy po6oTty — 50 6autiB;

NMOTOYHUH KOHTPOJIb (AKTUBHICTh HA NMPAKTUYHUX 3aHATTAX) — 12 GaiB.

BianoBigHOCTI 6aniB 10 OLIHKYA HABOAUTHCS B Tabuii 2.1 miaposaury 2.4
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MoayJbHA KOHTPOJbHA podoTa Ne 5

MopnynbpHa KOHTpOJbHA poOOoTa (TECT) CIpPsIMOBaHA HA NEPEBIPKY OBOJIOAIHHS
CTyJICHTaMU:

e BMiHb O(DOPMIICHHSI MUCEMHUX TEKCTIB ((hopMaT I1JT0BUX JIUCTIB);
® CTWIICTUYHHX yMiHb (BIIMOBIIHICTH CTHIIIO);
® rpaMaTUYHUX HABUYOK MUCHMA.

MonynpHa KOHTPOJIbHA pOOOTAa BUKOHYETHCS Ha 9-0.My THOKHI.

MopynbHa KOHTpPOJbHAa po0OTa MPONMOHYE CTyAeHTaM OpoTsiroM 40 XBUIMH
BUKOHATH TECTOBI 3aBJIaHHs, HABEJICHHI B YaCTHHI 2, po3au1 13 1 CKIacTu aHOTAIlIIO
JI0 aHTJIOMOBHOTO TEKCTY 3a (paxom oOcsarom 110 2 - 4 TUC. Ap. 3H. , 3a MPaBUJIaAMH,
HABEJICHUMU B yacTuHi 2, po3ain 11. Yac Ha BukonanHs — 40 xs.

3araJibHUN 4Yac Ha MOAYJbHY KOHTPOJIbHY po6oTy — 1 roamHa 20 XBUIJIMH.

3arajibHa MAKCHUMAJIbHA KUIBKICTH 0aJtiB - 38.

MonynbHa KOHTpOJbHA pPOOOTa BUKOHYETHCS Ha CHELlaJbHOMY OJaHKy
Answer Sheet (lomarox A). CTyneHT 3alOBHIOE TUIBKM MPU3HAYEHI 1T HHOTO

rpadmu.

CamocriiiHa podoTa

Jlo 3BiTy OpoO BHKOHAHY CaMOCTIiHY poOOTY BXOASTh Ta OI[IHIOIOTHCSA
MKUChbMOBI 3aBJJaHHS:
pe3toMe (MakcUMallbHa KUTbKICTh 0amiB — 10);
TUCT-3asBa (MaKCUMallbHa KUIBKICTh OaiB — 10);
3BIT (MakcuMalbHa KUIBKICTh O0aniB — 10);
aHOTAlLlisl TEKCTY 3a Npo(deciiiHO-OPIEHTOBAHOIO TEMATUKOK (MaKCHMMallbHa
KuUTbKicTh OaniB — 10). [IpaBuna ckinananHs aHOTallll Ta PEKOMEHAOBAaHI MOBHI
KJIie HaBeAeHi y po3aim 11;

® MHCHMOBI Mepekiaau  NpodeciiHO-OpiEHTOBAaHUX TEKCTIB y 00cs31 10 Tuc.

1p. 3H. (MakcuMasbHa KUIbKICTh OaniB — 10);

MaxkcuMasbHa KiJbKicTh 0aJiB — S0.

3BIT MPO CaMOCTIHY POOOTY MOMAETHCA BHKJIAaAauy ISl TIEpeBipKu Ha 9 — my
THXKHI.

Kpurepii oniHioBaHHSI NMCbMOBHX 3aB/IaHb:
3MICT

e BUKOHAHHS 3aBJIaHH,

® TIIyMaye€HHs TEMU;

® BIAIOBIIHICTH TEMI;
TOYHICTH (ITPaBOIUC Ta FPaMaTUYHI TOMUJIIKH)

e BIJINOBIJHICTH MOBHHUX 3aC00IB 3aBJIaHHIO;

® BOJIOJIHHS TPaMaTUYHUMH CTPYKTYpPaMH;

® TOYHE BUKOPHUCTAHHS JICKCUKH Ta MyHKTYaIlii.
JICKCUYHHUH 1 TpaMaTUYHUH Jiana3oH;
oprasizaiist 3B’ 13HOCT1 TEKCTY
® YITKa CTPYKTYpa;
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® 3B’SI3HUI TEKCT 3 HAJIEKHUMU 3B’ €IHYIOUMMU (hpazamu;
pericTp 1 popmar
® YYTJIMBICTH IO YUTA4a (THI TOBIOMJICHHS);

dbopmar, 1110 BiAMOBIAa€ 3aBAaHHIO;

® BIJNOBIIHUI peecTp.

IHoToYyHMII KOHTPOJIb
3a aKTUBHICTh HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX Yy BIANOBIIHOCTI 10 KPUTEPIiB OLIHKU

3a MOTOYHUM KOHTposib (Tabn.2.2) HajgaroTbess 1Mo 1 Oamy 3a KOXKHE NPAKTUYHE
3aHATTA.

MakcumajibHa KUIBKICTH 0aJ1iB 32 MOTOYHMA KOHTPOJIb - 12.
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CIIMCOK CKOPOYEHD

AMIIC — Anrmiiiceka 1uist poeciiHOTrO CIIJIKYBaHHS

IMIIC — Inozemna moBa Jij1s1 IpOo(ECIHOro CIJIKYBaHHS

3€P — 3araibHOEBPOIEUCHKI peKOMEHIAITIT 11100 MOBHOT OCBITH

KMCOHII — kpenuTHO-MOAYJIbHA CHCTEMa OpraHi3allii HaB4ajabHOTO MPOIECy

MII — MoBHuit noptdensb

OKX — ocBiTHBO-KBaTi(hiKallIifHA XapaKTEPUCTUKA

OIIII — ocBiTHRO-TIpO(ECitiHa Mporpama

PBM — piBeHb BOJIO/IIHHSI MOBOIO

ECTS — European Credit Transfer System — eBpomeiichbka cucTeMa HaKOTHMYyBaHHS
KpeauTiB (aBT. mep.)
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5. PekoMeH10BaHI TUIIH TEKCTIiB Ta iX 3pa3Ku
5.1. PekomenaoBanuii nepeJstik TumiB i s;kaHpiB TekcTiB (List of text-types)

»‘Text’ is used to cover any piece of language, whether a spoken utterance
or a piece of writing, which users/learners receive, produce or
exchange...language activities and processes are all analysed and classified in
terms of the relation of the user/learner and any interlocutor(s) to the text
whether viewed as finished product, an artefact, or as an objective or as a product
in process of elaboration...Texts have many different functions in social life and
result in corresponding differences in form and substance. Different media are
used for different purposes. Differences of medium and purpose and function
lead to corresponding differences not only in context of messages, but also in
their organisation and presentation. Accordingly texts may be classified into
different text types belonging to different genres. ,,(CEFR: 93)

Note: Text-types from CEFR form the basis of the list. Text-types found in CEFR and the
textbooks examined are printed in bold, those from the textbooks only are in bold italics. Under
bullet points situations and functions taken from the textbooks are given as examples. Sources are
given in brackets.

3araapHoeBponeiicbki PexoMenaaiii 3 MOBHOI OCBITH: BUBYEHHS, BUKJIATAHHS,
ouninwBanus (3€P):

,»«TeKcT» 3aCTOCOBYETHCS 71 IO3HAYCHHS MEBHOTO0 MOBJIEHHEBOTI'O BiIpi3Ka sK B
yCHIH, Tak 1 B MNHCHMOBIH (opmi, SKUH KOPUCTYBadi/Ti, XTO HaBYAIOTHCH,
CIIPUIMAIOTh, POAYKYIOTh 200 SKUMU OOMIHIOIOTHCS... MOBJIEHHEBA AisSLJIBHICTH
Ta BCl MOBJIEHHEBI NpoOLecH aHATI3YyIOThCA 1 KIACU(PIKYIOThCA SK Taki, IO
MOB’s13aH1 3 BIJIHOIIEHHSM KOPHCTYBada/y4Hs 1 OyAb-SKHX CIIIBPO3MOBHHUKIB [0
TEKCTy, a00 * BOHA PO3MVISIAETHCS SK 3aKiHYeHHWil MPOAYKT, XyJOXKHIA TBIp, a
TAaKOX SK MeTa Yd MPOAYKT Yy Mpolueci CcTBOpeHHs.. TeKcTH BUKOHYIOTH
pi3HOMaHITHI )YHKUII B COIIaTbHOMY KUTTI 1 MAlOTh MEBHI BIAMIHHOCTI opMHU Ta
3MmicTy. BimMmiHHOCTI y 3acobax Ta niiax 1 GyHKIISX BEAyTh IO BIIMOBITHUX
BIJIMIHHOCTEH HE JIMIIIE Y KOHTEKCTI BUCIIOBIIIOBaHb. fljie TakoX y iX oprasizaiii Ta
npe3eHTalli. BiIoOBIIHO TEKCTH MOXKYTh MOJAUISTUCS HA PI3HI THIIM, L0 HAJEXATh
10 pizHux orcanpig”’(3€P: 93).

Ilpumimka: OCHOBY HaHOTO TEPENiKy CKJIaMaloTh THIIA TEKCTIB, sIKIi HaBOAsAThbes B 3€P. Tumm
TekcTiB 3€P, 3HalimeHi B pe3ynbTaTi JOCHIMHKEHHS OPUTIHAIBHUX I1HIIOMOBHHUX MiJPyYHUKIB,
HaJpPYKOBaHI KUPHUMH JiTepamu. Tunu TekcTiB, sSKi OyJau BH3HAYCHI TIIBKH B PE3yibTaTi
JOCIIJIKCHHS, HAIPYKOBaH1 HcupHum Kypcugom. B MapKOBaHHX CHUCKAX HABOJSATHCS MPUKIAIU
cuTyarii 1 GyHKIIH, K1 B3ATI 13 TOCTIHKEHUX MAPYYHHUKIB 3 aHTIIHCHKOT MOBHU 117151 MPO(eCIifHOTO
CHiNIKyBaHHs. Bukopucrani mkepena iHpopmanii mnomaotbess 'y CHUCKY peKOMEHIOBaHOI
miteparypu (nuB. Yactuna 2. Metoaudne 3a0e31eUeHHS. )
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Ilepeaik THIIB i 2KAHPIB YCHUX TEKCTIB
Spoken:

public announcements and instructions, operating instructions

instruction how to set up the system (Brieger, N. and Comfort, J.(1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:37)

instructions on installation of a device (Brieger, N. and Comfort, J.(1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:48)

instruction manuals (Brieger, N. and Comfort, J.(1987) Technical Contacts.
Prentice Hall:64)

Instructions (/nsights into IELTS)

public speeches, lectures, presentations, sermons, talks, demonstration

Lectures (James, D. (1989) Medicine. Cassell: 65,92)

Presentation, public speeches (EQS for Engineering)

Presentation on project (Brieger, N. and Comfort,J. (1987) Technical Contacts.
Prentice Hall:16)

Presentation describing advantages (Brieger, N. and Comfort,J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:26)

Presentation on changes in technology (Brieger, N. and Comfort,J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:53)

Presentation describing trends in... (Brieger, N. and Comfort,J.(1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:55)

Presentation on innovations (Brieger, N. and Comfort,J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:70)

Presentation on developments (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:98)

Talk expressing the concepts of CAUSE and EFFECT (Brieger, N. and
Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall:29)

Talk about (transistors) (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:31)

Demonstration of a device (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:34)

Talk on goals (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice
Hall:74)

rituals (ceremonies, formal religious services)

entertainment (drama, shows, readings, songs)

sports commentaries (football, cricket, boxing, horse-racing, etc.)
reviews

on the development in processes (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:52)

news broadcasts

radio programmes (O’Connell, Sue. (1996) Focus on FC, Longman: 18),
(Boeckner, K. ta Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing. Oxford:
Oxford University Press: 115)
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radio talk show (Boeckner, K. Ta Brown, P.C. (1995) Oxford English for
Computing. Oxford: Oxford University Press: 55)

public debates and discussion:

(between experts) (Boeckner, K. Ta Brown, P.C. (1995) Oxford English for
Computing. Oxford: Oxford University Press: 103), (EQS for Engineering)
(between data processing manager ana a computer consultant) (Brieger, N. and
Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall:20)

on problems (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice
Hall:68)

advantages, disadvantages of process, equipment, device ...(Brieger, N. and
Comfort,J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall:91)

inter-personal dialogues and conversations

“Getting to know” conversation (Foll, D. & Kelly, A. (1996) FC Avenues.
Workbook with answers. Cambridge: Cambridge University Press: 8)
“Describing experience” (Foll, D. & Kelly, A. (1996) FC Avenues. Workbook
with answers. Cambridge: Cambridge University Press: 9)

Describing different types of equipment (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:80)

explaining doctor’s decision to patient and colleagues (Glendinning,E. (1995)
English for Medicine:81)

(between a travel agent and a customer) (O’Connell, Sue (1996). Focus on FC.
Longman: 12)

(between a journalist and an engineer describing the advantages) (Brieger, N.
and Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall:26)

telephone conversations

on how to set up a machine (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:50)

discussing the schedule of a project (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall:83)

telephone call from lab to doctor (Glendinning, E. (1995) English for
Medicine: 57)

telephone report from laboratory (Glendinning, E. (1995) English for
Medicine: 57)

interviews (Foll, D. & Kelly, A. (1996) FC Avenues. Workbook with answers.
Cambridge: Cambridge University Press: 106):

(between a market researcher and visitors to a computer exhibition) (Boeckner,
K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing. Oxford: Oxford
University Press: 4)

job interviews
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Ilepeaik THIIB i 2)KAHPIB MMCEMHNX TEKCTIiB
Written
books, fiction and non-fiction, including literary journals
magazines (articles), journals and other sources of scientific information (EQS for
Engineering)
e magazine (Foll, D. & Kelly, A. (1996) FC Avenues. Workbook with answers.
Cambridge: Cambridge University Press: 16)
e articles (O’Connel, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 6, 10) (EQS for
Engineering)
e “Describing experience” (O’Connel, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 21)
o “Describing job” (Sue O’Connell. Focus on FC, Longman: 1996, p. 26),
(Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing.
Oxford: Oxford University Press: 4)
e journal articles (Glendinning, E. (1995) English for Medicine: 48, 62)
o summaries (EQS for Engineering)
o dissertations (EQS for Engineering)
textbooks (Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing.

Oxford: Oxford University Press: 8-9); (Glendinning, E. (1995) English for Medicine:
27)

newspapers
instructions (Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing.
Oxford: Oxford University Press)
health advice (O’Connell, Sue. (1996) Focus on FC. Longman: 174)
instruction manuals , operating manuals (DIY, cookbooks, etc.) (O’Connell, Sue
(1996) Focus on FC. Longman: 205)
references (EQS for Engineering)

e subject index

e content page for journal issue
abbreviations (EQS for Engineering)
comic strips
brochures, prospectuses
leaflets
advertising material (Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for
Computing. O[ford: Oxford University Press: 19), (O’Connell, Sue (1996) Focus on
FC. Longman: 101) (EQS for Engineering)
public signs and netices: (O’Connell, Sueb (1996) Focus on FC. Longman: 86, 200)
supermarket, shop, market stall signs
packaging and labelling on goods
tickets, etc.
forms and questionnaires

e questionnaires (EQS for Engineering)

o checklist (Glendinning, E. (1995) English for Medicine: 34) (EQS for

Engineering)
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table (Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing. O[ford:
Oxford University Press: 58-59)
e applications and sequence of actions (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall: 23, 24)
e use the information in the table to give the information (Brieger, N. and
Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall: 46)
o findings on examination of patient (Glendinning, E. (1995) English for
Medicine: 35)
e planner ( for the project timing) (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall:73)
e form
programme (O’Connell, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 93)
specifications for device/equipment (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall)
dictionaries (monolingual and bilingual), thesauri, glossary (Insights into business)

Letters: (Insights into IELTS — GE)
business and professional letters, faxes (EQS for Engineering)
formal letter
o (letter of application) (O’Connell, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 42)
o letter of referral from a doctor to a consultant (Glendinning, E. (1995) English
for Medicine: 21)
personal letters, informal letters (O’Connell, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 37)
contracts (EQS for Engineering)
essays and exercises
memoranda, reports and papers:
reports (O’Connell, Sue (1996) Focus on FC. Longman: 126)
o news reports (Keith Boeckner, P. Charles Brown. Oxford English for
Computing. OUP: 1995, p. 84)
reports on the results of patent search (EQS for Engineering)
report describing process (Insights into IELTS — academic writing)
survey reports (Mission)
assessing reports (Mission)
e factual reports (Mission)
notes and messages, etc.
e notes while listening to someone (Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford
English for Computing. Oxford: Oxford University Press: 31)
e messages (I/nsights into IELTS)
databases (news, literature, general information, etc.)
diagram, diagrammatic representation of... (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall: 73) (Insights into IELTS —academic writing),
(Boeckner, K. & Brown, P.C. (1995) Oxford English for Computing. Oxford: Oxford
University Press: 128)
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describing diagram of a process cycle in written and orally (Brieger, N. and
Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall: 23, 24)

(use of diagram to give instructions) (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall: 39)

charts, flow charts, bar charts, pie charts

describing or listening to their description (Brieger, N. and Comfort, J. (1987)
Technical Contacts. Prentice Hall: 23,24)

(explaining processes using flow charts orally and in written) (Brieger, N. and
Comfort, J. (1987) Technical Contacts. Prentice Hall: 60,62)

activity flowchart (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical Contacts.
Prentice Hall: 66)

question formation flowchart (Brieger, N. and Comfort, J. (1987) Technical
Contacts. Prentice Hall: 95)

graphs (Insights into IELTS — academic writing)

5.2. 3paskm THHIB | TEeKCTiB,
BHKOPUCTAHHA

Hwxde HaBOASTHCSA 3pa3Ku PEKOMEHJOBAaHUX IMHUCHMOBHX THIMIB 1 XKaHPIB
TEKCTIB, K1 miaiOpaHi 13 pi3HUX JDPKEpes aHTJIOMOBHOI 1HGOpMAIlii, BKIIOYAIOYH
[HTepHET pecypcu, sSKi BUCBITIIOIOTH Pi3HI mpobdiiemMu ramysi «Po3pobka kopucHuX

konanuH». HaBemeHi 3pa3ku MOXXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS SK JJIsi CaMOCTIHHOI

JKaHpIB PEKOMEHA0BAHUX I

po0OTH, TaKOX 1 JUIsl pOOOTH B ayAUTOPIl MiJ KEPIBHULTBOM BHKJIaJaya.
s mipbopy crateit 3a paxoM peKOMEHIY€E€ThCS BUKOPHCTOBYBATH KypPHAIU
“Mining Magazine”, “Coal’,“World Mining Equipment’, BianoBiniH1 [HTEpHET

CalTH.

5.2.1. 3pa3ok pozniny niapyunuka Woodcock, N. (1994) Geology and Environment

in Britain and Ireland.

RESOURCE EXTRACTION

14.3 Underground mining

Longwall mining is the main method of
extracting coal in Britain (Fig. 14.3a); it
can be used for any laterally continuous
rock body with a uniform thickness and
a gentle dip. Coal is removed by a track-
mounted cutter moving along a face
several hundred metres long. The cutter
operates beneath a roof supported by
hydraulic jacks, which are slid forwards
after the cutter has passed. The roof
behind the jacks collapses onto the
former floor of the coal seam, the goaf.
The face can advance by up to a

of the volume increase as cracks open
up within the subsiding rocks. Also
damaging to built structures is the
ground tilt as the subsidence wave
passes, and the related cycle of surface
extension and shortening. However,
these effects were more severe with
older shallow mining than during
modern mining of deep seams.
Moreover, the pattern and timing of
subsidence over longwall faces is
predictable, so that structures at risk
can be strengthened before mining
begins.
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kilometre each year. Access to it is
maintained by tunnels joining each end of
the face to the mine haulage roadways.

The roof collapse behind a longwall
face propagates upwards and outwards
through the overlying rock with a
geometry measured by the angle of
draw (Fig. 14.3a). This varies with the
rock strength but is roughly 30°,
resulting in a subsidence bowl at the
ground surface considerably wider than
the extracted panel of coal. The
maximum depth of the subsidence bowl
is always less than the seam thickness,
because

Pillar-and-stall working is also suited
to gently dipping beds (Fig. 14.3b). The
deposit is only partially removed,
leaving intervening pillars to support
the roof. The pillars are elongate or
square, and are spaced to allow
extraction of between 50% and 85% of
the bed. In North American coal mines
the pillars are removed on retreat from
the seam, allowing roof collapse
similar to that of a longwall face.
However, pillars have been left in place
in most mines in the British Isles. These
include modern gypsum mines, and old
mines for coal, building stone, ironstone
and clays. The old mines present a
serious hazard to development

5.2.2. 3pa3ok 00’siBU — IHCTPYKIIIT HA BUMAJ0K MOXKEKHU

WHAT TO DO IF THE FIRE ALARM SOUNDS

If you hear the fire alarm (this is a long, loud, continuous ringing tone), please

leave the mine immediately following the GREEN FIRE EXIT signs. Make

your way around the outside of the main building to ASSEMBLY POINT 1
(see the attached map)

Once at ASSEMBLY POINT 1, please wait for further instructions

DO NOT RE-ENTER THE MINE UNTIL YOU ARE TOLD IT IS SAFE TO DO
SO BY A MINE FIRE OFFICIAL
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5.2.3. 3pa3okx Bka3iBok mo 3a0e3ne4eHHI0 MPABUJI Oe3MeKH MiI3eMHUX MPHUYHX
BHPOOOK (NSW Department of Primary Industries , ABctpanis, 2006), sike BKIIIOYa€ B
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FOREWORD
The NSW Department of Primary Industries document MDG 1031 TR — Technical Reference

Material for Managing the Risk of an Airblast is attached to this Guideline. It provides supporting
reference material.

This is a Published Guideline. Further information on the status of a Published Guideline in the range
of OHS instruments is available through the NSW Department of Primary Industries Legislation
Update
Number 2/2001 which is included in this Guideline.
The range of instruments includes:

e Acts of Parliament

e Regulations made under the Act

e Conditions of Exemption or Approval (Coal Mines)

e Standards (AS, ISO, IEC)

e Approved Industry Codes of Practice (under the OHS Act)

e Applied Codes, Applied Guidelines or Standards (under clause 14 of the Coal Mines (General)

Regulation 1999)

e Published Guidelines

e Guidance Notes

e Technical Reference documents
Safety Alerts
The principles stated in this document are intended as general guidelines only for the assistance of
owners and managers in devising safety standards for the working of mines. Owners and managers
should rely upon their own advice, skills and experience in applying safety standards to be observed in
individual workplaces.

The State of New South Wales and its officers or agents including individual authors or editors will not
be held liable for any loss or damage whatsoever (including liability for negligence and consequential
losses) suffered by any person acting in reliance or purported reliance upon this Guideline.

The MDG 1031 Guideline for Managing the Risk of an Airblast in an Underground Mine, has been
distributed to industry for consultation and comment through a representative working group, the
Metalliferous Industry Safety Advisory Committee and the Coal Safety Advisory Committee.

The NSW Department of Primary Industries has a review time set for each Guideline that it publishes.
This can be brought forward if required. Input and comment from industry representatives would be
much appreciated. The Feedback Sheet at the end of this document can be used to provide input and
comment.

ROB REGAN

Director, Mine Safety Operations
Chief Inspector of Mines

Chief Inspector of Coal Mines_____

NSW Department of Primary Industries Issued: 2006
MDG 1031 Prepared by: Mine Safety Operations Authorised: R Regan Page: 1
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Purpose and scope
This Guideline is intended to assist mine managers and contractors in the management of the risk of an
airblast occurring in an underground mine.

The scope of this Guideline includes:
e an outline of the factors or elements that are necessary for an airblast to occur
e the safety considerations surrounding those factors
e matters for consideration that could assist in effectively eliminating or minimising the risk of an
airblast occurring
e matters for consideration to mitigate the effects of an airblast are also provided.

An airblast is a major hazard. Should it occur it could cause many fatalities within a mine and extensive
damage to equipment and infrastructure. For this reason it is very important to investigate the most
appropriate means to prevent an airblast from occurring and possibly also plan to mitigate the
consequences should an airblast still occur.

To assist in this process an example of a TARP (trigger action response plan) is provided in the
appendix of this Guideline. This TARP itemises examples of issues that could be monitored to prevent
or mitigate the effects of an airblast in a caving mine.

Note that:

* Adherence to Guidelines does not of itself assure compliance with the general Duty of Care.

* Mine operators deviating from Guidelines should document a risk assessment supporting the
alternative arrangements. However, the risk assessment should always be current, relevant and be
regularly reviewed.

References
NSW Legislation

e  Occupational Health and Safety Act 2000, General Duty of Care.

e C(Clause 46 of the Mines Inspection Act 1901, General Rule 2000 requires the general manager to
ensure that any foreseeable risks to the health and safety of persons at the mine are identified
and assessed and that such risks are eliminated or minimised to the fullest extent that is
reasonably practicable.

e C(Clause 9 of the Mines Inspection Act 1901, General Rule 2000 requires the general manager to
prepare, communicate and regularly review a Mine Safety Management Plan.

e C(Clause 11 of the Mines Inspection Act 1901, General Rule 2000 requires the contractor to
comply with a Mine Safety Management Plan which is approved by the general manager.

e Clause 19 of the Mines Inspection Act 1901, General Rule 2000 requires the general manager to
deal with risk by eliminating the risk, controlling the risk at the source or minimise the risk and
with the remaining risk provide personal protective equipment.

e  (Clause 37 Coal Mines Regulation Act 1982, requires the manager to have full charge and control of operations at a
mine.

Note: The Mines Inspection Act 1901 and the Coal Mines Regulation Act 1982 will be replaced by new
legislation in NSW soon after printing. However, similar clauses to those mentioned above will be in
force.

NSW Department of Primary Industries publications

e  MDG 1010 Risk Management Handbook

e Minerals Industry Safety Handbook — July 2002

o Mine Safety Management Plan Workbook

Guideline For Managing The Risk Of An Airblast In An Underground Mine
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Other references

e Australian Centre for Geomechanics. December 2004. Monitoring cave-related seismicity at Ridgeway Gold
Mine, ACG Newsletter, Vol. 23.

* Brown, E.T. 2003. Block Caving Geomechanics, Brisbane: Julius Kruttschnitt Mineral Research Centre.

* Duplancic, P. 2001. Characterisation of caving mechanisms through analysis of stress and seismicity. Unpublished
PhD Thesis, Department of Civil and Resource Engineering, University of Western Australia. 227 pages.

* Fowler JCW and Hebblewhite BK. November 2003. Managing the hazard of wind blast / airblast in caving
operations in Australian underground mines. UNSW presentation papers for 1« AGCM Conference 10-13.

* Logan A. 2004. Air Inrush Risk Assessment for Caving Mines, Paper Presented at MassMin 2004 Santaigo.
Newecrest Mining Ltd, Melbourne, Australia.

¢ Potvin, Y, Thomas, E. and Fourie, A. 2005. Handbook on Mine Fill. Australian Centre for Geomechanics,
Nedlands, Western Australia, Australia.

* Ross, I and van As, A. 2005. Northparkes Mines —Design, Sudden Failure, Air-Blast and Hazard Management
at the E26 Block Cave Paper Presented at 9m AusIMM Undetground Operator’s Conference 2005, Perth,

Western Australia.

Glossary of terms and abbreviations

For the purpose of this document the following terms and abbreviations apply:

Airblast

An airblast is a rapid displacement of large quantities of air, often under pressure, in a constrained
underground environment caused by a fall of ground or other material. The extent of the consequences of
such an airblast depends on the amount of air that is compressed and the rate of that compression. Note: An
airblast in coal mines is called a windblast.

Bulkhead

A bulkhead is usually a solid structure built across a drive or opening that would seal the drive or opening
from the effects of an airblast or mitigate the effects of such an airblast from the rest of the mine. A
bulkhead can also be known as a stopping or plug.

CMS

Cavity monitoring systems

Drive
A drive is a tunnel or long excavation underground. Also known as a drift, especially in coal mines.

LEL

Lower explosives limit

MSMP

Mine Safety Management Plan

Seismogenic zone
The seismogenic zone is an active seismic front caused by failure of the rockmass primarily through shearing
and intact rock fracturing (Duplancic, 2001).

TARP

Trigger Action Response Plan (see an example in Appendix 1).

TDR

Time domain reflectometer

NSW Department of Primary Industries Issued: 2006
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The management system minimising the

risk of an airblast
General

A management system for minimising the risk of an airblast should be part of a Major Hazard Management
Plan and should be integrated with the overall Mine Safety Management Plan (MSMP). It should be based on
a risk management approach to safety. Users of this Guideline should refer to MDG 1010 Risk Management
Handbook for more information on this approach. Some Major Hazard Management Plans can include a
Trigger Action Response Plan (TARP) as mentioned in more detail within these guidelines.

The technical reference document included within this Guideline provides detail on matters to consider in
various areas such as planning, design, monitoring, and/or control measutes to take as well as issues that
could require further investigation. Each of these issues are suggested to be included when developing a
management system to minimise the risk of an airblast occutrring,

Any system and/or monitoring procedute being designed to cotrespond to any of the safety issues stated
within this Guideline should, where appropriate, be developed in consultation with recognised competent

specialists as well as those who will be or have been implementing similar actions such as managers,
employees, contractors and any other representatives.

Record keeping and documentation

Records and documentation of investigations, planning, design, monitoring and any Triggered Action
Response Plan (TARP) should be integrated within the MSMP document control system. Accurate records
should be kept on how risk is managed at every stage. Particular documents that could be considered may
include:

* Risk assessment and hazard management plans

* Specialists’ advice and reports

* Investigation reports

* Assessments and investigations associated issues that could have an impact on design and planning such
as geotechnical, groundwater, gas, monitoring decisions and planned responses if conditions change

* All mine design and planning matters

* Risk assessments carried out to minimise risk when performing various activities

* Design parameters and specifications of bulkheads or safe havens

* Safe Work Procedures

* Nominated responsibilities of personnel

* Further relevant geotechnical and geological mapping, drill logs and any resultant interpretations
* Monitoring records of water or gas as the risk could considerably increase if an airblast occurs

* Testing and maintenance of monitoring equipment

* Training records

* Workplace inspection records
* Hazard reporting and follow-up records

NSW Department of Primary Industries Issued: 2006
MDG 1031 Prepared by: Mine Safety Operations Authorised: R Regan Page: 5
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Training
The Mine Safety Management Plan should include a training plan and an assessment of training needs.
Training and skill levels should be recorded on personnel files.

Particular attention should be given to ensuring all personnel are trained and fully aware of any potential
airblast situation as well as their expected response should certain conditions change which may also include
their part in any emergency response plan.

Monitoring, systems audit and review

There should be a monitoring and review process to ensure the safety management system is implemented as
planned. This could include the management of the prevention of airblast contained in the Major Hazard
Management Plan. This review process should be part of a continuous improvement program as contained
within the Mine Safety Management Plan. This system review could include a review to ensure consideration
has been given to relevant Australian Standards and industry guidelines in:

e Record keeping
e Procedural compliance
e Regular reviews to ensure that monitoring and responses to changes are occurring as planned

e Monitoring results are analysed, both routinely and after special occurrences or changed conditions or
deviations identified

e Completing close-out actions resulting from monitoring and hazard identifications

e Documenting outcomes from these analyses and actions completed on any operational changes that
require improvement as well as fed back for future safety management planning

e Auditing of the system by an independent review team external to the mine management, the results of
which are communicated to senior management and appropriate action taken to correct identified
deficiencies.

Risk identification and assessment

The following section lists considerations when identifying hazards and other issues that could contribute
towards an airblast occutring underground.

These lists are not exhaustive. There may be other hazards or issues, including ones that are site-specific that
may require identification, monitoring and the establishment of more control measures.

The Technical Reference Material for Managing the Risk of an Airblast - MDG 1031 TR is documented within this
Guideline. This material provides supporting reference material and tables key issues in detail to be

considered.

For more information on how to conduct a risk assessment refer to MDG 1010 Risk Management Handbook.

NSW Department of Primary Industries Issued: 2006
MDG 1031 Prepared by: Mine Safety Operations Authorised: R Regan Page: 6
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Guideline Content

Part A
The three headings considered in part A to
manage the risk of an airblast are: Void,
Source of Potential Energy, and Openings
into a Void from the Mine.

7
-

Source of
FPotential Energy

3

Openings into a
Void from the

mine

These three elements are contributing factors thatneed to exist for an
airblast to occur.

Part B
The one element considered in part B is
mitigating the effects of an airblast under
the heading: Mitigating the potential
effects of an airblast.

NSW Department of Primary Industries Issued: 2006
MDG 1031 Prepared by: Mine Safety Operations Authorised: R Regan Page: 7
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Airblast — elements

and considerations
Part A

1. Void or underground
Opening

Required outcomes

[J0J Plan and manage the shape and dimensions of
a void or underground opening so as not to
contribute to an increased risk of releasing
potential energy above the opening or in
providing a potential linkage to the rest of the
mine and then lead to an airblast occurring. A
second outcome is to control the content of
the air within the void to minimise any risk of
an explosion should an airblast occur. It is
recommended that management consider
using Trigger Action Response Plans to
systematically manage the monitoring and
control of all elements that could otherwise
gradually lead to an unacceptable level of risk
of an airblast occurring.

Main risks
[0 The dimensions of a void can affect potential

energy and linkage to mine workings that can combine to

lead to an airblast occurring

[0 A void’s dimensions can inadvertently change, thereby

creating an unacceptable risk of an airblast occurring.
[1[] The content of the air within voids or in a

goaf may be conducive to causing an

explosion after an airblast occurs, creating an

even worse incident.

Main risk considerations

[0 When secking to fulfil the required outcomes,
consider carrying out documented risk

assessments and communicate the results and
resultant controls to all persons involved.

[0 Plan to minimise the size and dimensions of a
void.

U0 Investigate and assess the risk of an airblast by
determining the dimensions and volume of

any voids underground.

(1[0 TItis difficult to obtain accurate dimensions of
a void due to restrictions of access

[0 Regularly monitor the size and dimensions of
a void to detect any changes that may alter the

risk of an airblast occurring or its

consequences if one did occur

(11 Determine the amount of broken material and

its swell factor which may impact on the size of the void and

the resultant risks associated with the void.
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2. Source of potential

energy

Required outcomes

Rock or material above a void or underground
opening is a source of potential energy. The main
outcome is to understand the risk level of this
energy being released and to control this risk.

Main risks

[0 Potentially unstable rock or material that
could result in a mass failure into a void or

any underground opening causing a piston
effect compressing the air which then travels
through a mine as an airblast.

00 Larger than necessary spans of openings can
expose more joints and geological structures
than necessary creating unacceptable levels of
risk of unstable ground. This would not apply
to caving operations which deliberately aim

for unstable spans to cave.

0 Voids or openings in close proximity to the
sutface or close to other underground

openings may have the potential for the
surrounding rock to become unstable.

U0 The proximity of voids or openings to
inherently weaker layers of rock can create
unstable ground.

0O The higher the potential fall the greater the
potential energy and its consequences, even
within a small area.

Main risk considerations

U0 When seeking to fulfil the required outcomes,
consider carrying out documented risk

assessments and communicate the results and
resultant controls to all persons involved.

OO The risk of an airblast should be understood
and controlled.

[JJ Have sufficient geological, geotechnical and
hydrological information to accurately assess

the potential instability of ground around

voids and to develop predictive models.

00 Excavate underground openings to inherently
stable shapes in situations that may apply and

that require this stability.

U0 Understand and monitor static loads above
and alongside voids or openings.

00 Investigate caveability of roof strata and pillar
failures in coal mines.

OO Assess caveability of ground taking into
account varied rock types and occurrences of
dominant structures.

00 To minimise massive failure, induced caving
could be an option at certain stages so failure

is controlled.



5.2.4 3pa3ok 0saHky- 3aaBu (Application Form)

COAL MINING QUALIFICATIONS BOARD

APPLICATION TO ATTEND EXAMINATION FOR CERTIFICATE
OF COMPETENCY AS OPEN CUT EXAMINER

Mail to: The Secretary, Coal Mining Qualifications Board
PO Box 344 Hunter Region Mail Centre NSW 2310
ABN 51734 124 190
Phone 02 4931 6625 Toll Free 1300 736 122 Fax 02 4931 6790

Coal Mines Regulation Act, 1982
PERSONAL DETAILS OF APPLICANT

Name:

(Surname in BLOCK letters) (Given Names)
Address:

Postcode:

Mine at which you are employed:
Date of Birth: Place of Birth:
Contact Ph No/s Home: Work: Mobile Ph No:
Email Address: Fax No:

INSTRUCTIONS TO APPLICANTS

(1) The minimum age at which a person will be issued with a Certificate is 21.

(2) All applicants must submit themselves to an examination. Complete applications to sit
for the

examination must reach the Secretary, Coal Mining Qualifications Board NSW,
Department of Primary Industries Mineral Resources Division, PO Box 344, Hunter Region
Mail Centre 2310, before the advertised closing date, prior to the examination.

(3) Applicants have successfully completed MNC40104 Certificate IV Surface Coal Mining
(Open Cut Examiner) or a degree or diploma in engineering accredited by the Coal Mining
Qualifications Board.

(4) Applicants must have proof of practical experience outlined in the rules for examination
and verified as provided in this application. Rules are located:
www.minerals.nsw.gov.au/safety/authorization

(5) Applicants must provide proof they possess a current certificate in first aid.

Privacy Notice

The information you provide in this application is collected by the Department of Primary
Industries Mineral Resources NSW in accordance with the Privacy and Personal
Information Protection Act 1998, under which you have rights of access and correction.
Details of persons granted a Certificate of Competency will be included in a Public
Register as evidence of the attainment.
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TERTIARY EDUCATION

DOCUMENTS ENCLOSED
NOTE: A copy of the following documents must be supplied. Each document must
be signed as a true copy of the original document by a JP or Mine Manager.

Degree/Diploma dated
Certificate/s dated
First Aid Certificate dated
Birth Certificate dated
Title of Final
Qualification:

Institution Attended:

Month & Year of

Final Examination: Duration of Course:
Years

Title of Final

Qualification:

Institution Attended:

Month & Year of

Final Examination: Duration of Course:
years

DOCUMENTS ENCLOSED
NOTE: A copy of the following documents must be supplied. Each document must
be signed as a true copy of the original document by a JP or Mine Manager.

Degree/Diploma dated
Certificate/s dated
First Aid Certificate dated
Birth Certificate dated
TESTIMONIAL
[
Of
do hereby certify that | have known
of for years

immediately preceding the date hereof, and that | believe him/her to be of general good
conduct. | should be pleased to advise further if required.

Signature
Profession or Occupation
Dated
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5.2.5. 3pa3ku pUCYHKIB

ROOM AMD PILLAR METHOD

COAL PREPARATION PLAMT
COAL STOCERLE
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Fig. 1, above shows an illustration of a Open Pit Surface Mine. The definition
of a open pit mine is "an excavation or cut made at the surface of the ground
for the purpose of extracting ore and which is open to the surface for the
duration of the mine’s life." To expose and mine the ore, it is generally
necessary to excavate and relocate large quantities of waste rock. The main
objective in any commercial mining operation is the exploitation of the
mineral deposit at the lowest possible cost with a view of maximizing profits.
The selection of physical design parameters and the scheduling of the ore
and waste extraction program are complex engineering decisions of
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enormous economic significance. The planning of an open pit mine is,
therefore, basically an exercise in economics, constrained by certain
geologic and mining engineering aspects.

A bench may be defined as a ledge that forms a single level of operation
above which mineral or waste materials are mined back to a bench face. The
mineral or waste is removed in successive layers, each of which is a bench.
Several benches may be in operation simultaneously in different parts of,
and at different elevations in the open pit mine.

Strip mining for coal was first used in Saskatchewan in the 1930s.
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6. MoBJ/iIeHHEBI BMiHHSI, peKOMEH/I0BaHI /i1 BUKOPUCTAHHSA B
npodeciiinuxcdepax i curyaniax

[Tepenik npodeciiinux cdep 1 cutyanii, B AKUX MOXKYTb OIIMHUTHUCS CTYAECHTH,
a TaKOX 3arajbHl BMIHHS, HEOOXIJHI CTyJE€HTaM JUJIsi aJeKBaTHOI MOBEIIHKU B
aKaJIeMIYHOMY Ta COIIaJIbHOMY CEPEIOBHINAX Ta KOMYHIKaTUBHI MOBJICHHEBI BMIHHS,
SIK1 BIIMOB1al0Th podeciiitHuM notpedaM CTyIeHTIB, HaBeIeHO B Ta0auIsx 6.1 - 6.3.

Ta6muis 6.1 - Moaynbs Nel «CriiikyBaHHS y COIiaJIbHOMY Ta aKaJIeMIdHOMY
CEpEeIOBUIIIAX)

[Tpodeciitna [Ipodeciitna 3arajbHi MoBIieHHEBI BMIHHS
cthepa cCUTyalis BMIiHHS
[lepconanpua | Bcranoenenus | Tenedouui | peacysamu Ha tenedoHH1 pO3MOBH,
imeHTudikaiisi | KOHTaKTiB/ pO3MOBHU SIK1 HE BUXO/ISITh 32 MEK1 TUIIOBOT'O
CTOCYHKIB CHUIKYBaHHS;

TenedOoHyBaTH 3 KOHKPETHUMU
UISIMA aKaJIeMIY4HOrO 1
npodeciifHOro XapaKkTepy;
adeKeamuo peazysamu Ha
MTO3UIIII0/TOUKY 30py
CITIBPO3MOBHHKA;

aJICKBaTHO MPUCHIOCOBYBAMUCA IO
3MiH, SIK1 3a3BUYal TPAIUISIIOTHCS
17 yac Oeciu 1 CTOCYIOThCS 1l
HATPSIMY, CTUJIIO Ta OCHOBHHX
HaroJIoCiB;

mouHo (hikcyeamu 1OB1IOMIICHHS
1o TeseonHy

Hanucannst | pozymimu namip apropa

CJIEKTPOH- | MUCHMOBOTO TEKCTY 1

HUX KOMYHIKaTUBH1 HACII1 KU

MOB1JIOM- BUCJIOBJIIOBAHHS (HAMp., CIy>XKO00BHUX
JICHb, 3aIUCOK, JIUCTIB);

JUCTIB PO3ymimu aBTEHTUYHY aKaJeMIuHy

MPUBATHOTO | KOPECTIOHACHIIIIO (HAMp., JTUCTH,
Xxapaktepy | (pakcu, edeKTpoHH1
MIOBITOMJICHHS TOIIIO);
PO3pi3HAmMU PI3HI CTUIICTHYHI
pEricTpU YCHOTO Ta MUCEMHOTO
MOBJICHHS 3 APY3SIMH,
HE3HANOMIISIMH, KOJICTaMH,
IpareaaBIsIMU Ta 3 JTIOAbMHU
PI3HOTO BIKY 1 COITIaJIbHOTO

96




[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBiieHHEBI BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS

CTaTyCy, KOJIU 31HCHIOIOTHCS Pi3HI
HaMIpH CHUIKYBaHHS;
nucamu 3po3yMiJii, IeTaai30BaH1
TEKCTH PI3HOTO CTIPSMYBaHHS,
OB’ s13aH1 3 0COOUCTOI0 Cheporo
(mamp., 3asBY);
3anoenioeamu OIaHKU JUIs
aKaJgeMigyHuX Ta mpodeciitHux
IiJIeH 3 BUCOKUM CTYIICHEM
IrpaMaTHYHOT KOPEKTHOCTI;
Kopucmyeamucsa 6a30BUMU
3ac00aMu 3B’A3KY ISl TIO€THAHHS
BUCJIOBJIFOBAaHb Y YITKUH, JIOTTYHO
00’ €THaHUI TUCKYPC;

YuTaHHs 3 | po3ymimu HaMIp aBTOpa

METOI0 MUCBMOBOT'O TEKCTY 1

MOIITYKY KOMYHIKaTUBH1 HACII1 KU

HEOOX1THO1 | BUCJIOBJIFOBaHHS (HAIIp., CIIYKOOBUX

iH(opMarrii | 3aIMCOK, JTUCTIB);

(Hamp., Ipo | po3pi3uamu Pi3Hi CTUIICTUYHI

MO>KJIMBOCTI | PETICTPU YCHOTO Ta MUCEMHOTO

BH3, MOBIICHHS 3 APY35MH,

po3KIIazg HE3HAUOMIISIMU, KOJIETaMH,

TOIILIO) Ipare1aBIs MU Ta 3 JTIIOAbBMHU

PI3HOTO BIKY 1 COIIIaIBHOTO
CTaTyCy, KOJIU 31HCHIOIOThCS Pi3HI
HaMIpH CHUIKYBaHHS;
3anumyeamu 3 METOIO MOITYKY
1H(opMmariii;

3aMUTYyBaTH, II00 OTPUMATU CYTTEBO
BOXJIMBY 1H(OpMaIlito, OB’ sI3aHY 3
HaBYaHHSIM a00 CIIEIIAIBHICTIO;
npozno3yeamu iHbopMalIliio,
KOPHUCTYIOUHCH JIJISl I[HOTO
“KJIroYaMu’’, HaIp., 3aroJIOBKaMH,
I1]13aroJ0BKaMH, iM’IM aBTOpa Ta
1H.
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[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBiieHHEBI BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS
3aranbHe CniBbecina VYyacts y PO3ymimu OCHOBHI 171€1 Ta
poOoue [ToBcsiknenna | cmiBOeciiax | po3niznagamu BiNOBIIHY
OTOYEHHSI 1 | akajgeMigHa 1H(opMalIlito B X0 AeTaTbHUX
[IOBCIAKIEHHA | JISUIBHICTH 00roBopeHsb, nebaTiB, Oeci, 1o 3a
pobota TEMOIO ITOB’s13aH1 3 HABYAHHSM;

Ppo3ymimu Hamip MOBIIA 1
KOMYHIKaTUBH1 HACIIJIKH HOTO
BUCJIOBJIFOBAHHS (HAIIp., HAMIP
3pOOUTH 3ayBaKEHHS);
6U3HAUamu NO3UIIIIO 1 TOUKY 30pYy
MOBIIS;

peazyeamu Ha OCHOBHI 17€1 Ta
pO3ITi3HABATH CYTTEBO BAKIUBY
1H(pOpMAaIIiIO i Yac JeTalbHUX
00roBOpeHb, TUCKYCIH, OPIIAHUX
NepeMOBHH, 0€eCiI, 1[0 MMOB’sI3aHi 3
HaBYaHHSIM;

YimKko ap2ymenmysamu BiTHOCHO
aKTyaJIbHUX TEM B aKaJIEMIYHOMY
KUTTI (HaMp., TUCKYCIsX);
8UCN10671I08aAMU OYMKU

1010 3MICTY aBTEHTUYHHX PAJio - 1
TEJEeBI31ITHUX MPOTPaM, TIOB’ sI3aHUX
3 aKaJIEMIYHOIO Ta MTPOQECiitHOI0
chepamu,

aJICKBaTHO pearyBaTH Ha
MO3HUIIII0/TOUKY 30py
CIIBPO3MOBHHKA;

A0EeK8AMHO NPUCHMOCOBYEAMUCS JIO
3MiH, SIK1 3a3BUYal TPAILISIOTHCS
i1 9yac 6eciy 1 CTOCYOThCS 1l
HAIpPsIMYy, CTUJIIO Ta OCHOBHHUX
HAaroJiocis;

A0eK6AMHO 6UKOHY8AMU TIIPOKY
HU3KY MOBJICHHEBUX (DYHKIIIH 1
pearyBaT Ha HUX, THYYKO
KOPHUCTYIOUUCH 3arajbHO-
B)KUBaHUMHU (Ppazamu;
npoOyKysamu 9iTKUN, TeTaTbHUMN
MOHOJIOT 3 IMTUPOKOTO KOJIA TEM,
OB’ I3aHMUX 3 HaBUAHHSIM;
eKopucmysamucsa 0a30BUMU
3aco0amu 3B’SI3KY ISl MOEAHAHHS

98




[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBiieHHEBI BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS

3amoBHEHHS | 3an06HI06amu OIAHKH TSI

OJIaHKIB 3 aKaJeMIgYHuX Ta mpodeciitHux

BIJOMOCTSI- | LILJIEH 3 BUCOKUM CTYIIEHEM

MU TIPO rpaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI;

cebe Ta nucamu 3po3yMiJii, IeTaai30BaH1

oprasiza- TEKCTH PI3HOTO CTIPSMYBaHHSI,

1iro/ OB’ s13aH1 3 0COOMCTOI0 Cheporo

yHIBEpCH- (Hamp., 3asBKYy Ha MIOCEJICHHS);

TET 3anumyeamu 3 METOIO TIOLITYKY
iH(DOopMaIrii.

UutaHHsa 3 | po3ymimu HaMip aBTOpa

METOI0 MUCHMOBOT'O TEKCTY 1

MOLIYKY KOMYHIKAaTUBH1 HACII1 KU

iH(popMarlli | BUCIOBIIOBAHHS (HaIIp., 00’ 5B,

(mamp., pEKJIaMHUX JIMCTKIB, IHCTPYKIIii,

00’48, CITy>k00BHX 3aITUCOK, JIUCTIB);

PEKJIAMHUX | po3ymimu aBTEHTUYHY aKaJeMIuHy

JIUCTKIB, KOPECIIOH/IEHII1t0 (HaIp., JIUCTH,

THCTPYKIIiH | (pakcu, eneKTpOHH1 MOBIJOMIICHHS

TOIIO) TONIO);
PO3pi3HAmMuU PI3HI CTUITICTUYHI
pEericTpu yCHOTO Ta MUCEMHOTO
MOBJICHHS 3 APY3SIMH,
HE3HANUOMIISIMU, KOJIETaMH,
IpareaBIs MU Ta 3 JTIIOAbBMHU
PI3HOIO BIKY 1 COLIIAJIBHOTO
CTaTyCy, KOJIU 31HCHIOIOThCS Pi3HI
HaMIpH CHUIKYBaHHS;
3anumyeamu 3 METOIO MOILITYKY
1H(opMmariii;
3aMUTYBaTH, I[0O0 OTPUMATU CYTTEBO
BXJIMBY 1H(POPMAIIit0, OB’ sI3aHy 3
HaBYaHHSIM a00 CIIEIIAIBHICTIO;
npozno3zysamu iHpopmario,
KOPHUCTYIOUHCH JIJIS ITHOTO
“rIirouamu’’.

[lepemaua | po3ymimu ocHOBHI inei Ta

iH(popMarlii | po3mi3HaBaTH BiAMOBIIHY

1H(opMalIlito B X011 AeTaTbHUX
00roBopeHsb, nebaTiB, Oeci, 1o 3a
TEMOIO IIOB’S13aH1 3 HABUYAHHSM;
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[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBiieHHEBI BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS
Hanauns it | po3ymimu B neransx tenedoHHi
OTPUMaHHS | PO3MOBH, SIK1 HE BUXOATh 32 MEXKI1
3BOPOTHOI | TUTIOBOTO CIIJIKYBaHHS;
iHopMalii | po3ymimu 3araibHUMN 3MICT B
aBTEHTHUYHMX PaIio - 1
TeJenepeaavyax, o’ s3aHuX 3
aKaJIeMI9HOIO Ta TpodeciiiHor0
chepamu;
Po3ymimu NOCUTH CKJIATHI
MOBI1JJOMJICHHS Ta IHCTPYKIIii B
akajgeMigHOMY Ta TipodeciitHoMy
CepeIOBHIII;
BignoBigb JIuB. BUIIE
Ha Poznin «TenedonHi po3MoBu»
TenedoHHi
JI3BIHKHA
CrocyHKH 3 3ycrpiui, Jluckycii Ha | po3ymimu OCHOBHI 171ei Ta
KoJieramu/ Oi3Hec-J1aHYl TEMHU pO3IMi3HaBaTH BiJIMOBIAHY
onHorpynuuka | CnuikyBaHHs | HaBYaHHS 1 | iH(OpMAILiO B X011 IeTaTbHUX
MH 1 yepes3 [HTepHeT | 103B1LIA 00roBopeHsb, nedaTiB, 6eci, 1o 3a
BUKJIagayamMu | Juckycii Ha TEMOIO I10B’I3aH1 3 HABYAHHAM 1

pobouomMy
MicIi
CBiTchKI 1011

JTIO3BLILISM;
PO3ymimu 3araabHUMN 3MICT B
ABTCHTUYHHUX PaJIio - i

Tenenepesavax;
PO3YMITH HaMIp MOBIIS 1
KOMYHIKAaTUBHI ~ HAaclHiAKd  HMOro
BUCJIOBJIIOBaHHA  (Hamp., Hamip

3pOOUTH 3ayBaKEHHS);

eu3Hayamu TO3ULII0 1 TOYKY 30pY
MOBIIS;

PO3PI3HATH PI3HI CTUITICTUYHI
pEericTpu B yCHOMY Ta TUCEMOBOMY
CHUJIKYBaHHI 3 JIpYy35MU,
HE3HAMOMIISIMH, KOJIETaMH, Ta 3
JIFOJIbMU PI3HOTO BIKY 1 COIIATbHOTO
CTaTycCy, MalO4YH MPH IbOMY Pi3Hi
HaMipH;
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[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBiieHHEBI BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS

peazyeamu Ha OCHOBHI 17€1 Ta
po3nizHasamu CyTTEBO BAXKIIHBY
1H(opMalIito i1 yac AeTaabHUX
00roBOpeHb, TUCKYCIH, Oeci, 110
IIOB’sI3aH1 3 HABYAaHHIM 1 JO3BULISIM;
YyimKko apzymenmysamu BiTHOCHO
aKTyaJIbHUX TEM B aKaJIEMIYHOMY
Ta TIOBCSKJIEHHOMY KUTTI (Hatmp.,
JTUCKYCIAX);
nOGOOUMUCH A0EKE6AMHO Y TUIIOBUX
CBITCHKHX, aKaJeMIYHHX 1
npodeciiiHux cutyarisax (Hamp., y
3acCiJIaHHAX, IEpEepBax Ha KaBy,
BEUIpKax);
euC1061108aMU OYMKU 1LO/I0
3MICTYy aBTEHTHYHHX Paio - 1
TeJEeBI131MHUX MPOTrpam, MOB’ I3aHUX
3 aKaJIeMIvyHOI0 Ta MpodeciitHOI0
ctepamuy, 31 chepamu iHTEpECY;
a0eKeamHo peazysamu Ha
MO3UIIII0/TOUKY 30py

OOMiIH Jus. Bumie Pozain «Ilepenada

iHpOopMa- 1H(pOopMaIlii.

LI€I0 3 Hananns i oTpuMaHHs 3BOPOTHOL

pI3HUX iH(DOopMarii»

MUTaHb

Pob6ora 3 JluB. BuIE

kopecnioH- | Po3nmin «HanmucanHs e1eKTpOHHUX

JIEHIIIEIO IIOB1JIOMJIEHD, JIUCTIBY

(iuctamu,

€JIEKTPOHHU

MU

MOBIJIOMJICH

HSIMU)

Bigmosigs | JluB. BHIE

Ha Poznin «TenedhonHi po3MoBm»

tenedoHHi

T3BIHKHA
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[Tpodeciiina

cthepa

[Tpodeciiina
cUTyanis

3aranpHl
BMIHHSA

MoBJIEHHEBI BMIHHSA

310pOB’s Ta
ocobucra
oe3reka

PoGoue miciie

VceBigomie
HHS TIPaBUII
TEXHIKH
Oe3mneku
JloTpuman-
Hs
THCTPYKIIi#
Ta Tornepe-
JOKEHD

Po3ymimu NOCUTH CKJIAHI
NOBIJJOMJICHHS Ta IHCTPYKIIi B
aKkaJieMiYHOMY Ta npodeciitHomy
Cepe0OBUIII;

POo3ymimu HaMip MOBIIA 1
KOMYHIKaTUBH1 HACIIJIKH HOTO
BUCJIOBJIFOBAHHS (HAIIp., HAMIp
3pOOUTH 3ayBaKECHHS);

peazygamu Ha OTOJIOILIECHHS,
NOBIJJOMJICHHS Ta IHCTPYKLIi B
aKaJeMIYHOMY CEpEIOBHILIL;
po3ymimu Hamip aBTOpa
IIICbMOBOTO TEKCTY 1
KOMYHIKaTHBHI1 HACJIIKU
BUCJIOBJIFOBaHHS (HAIIp., CIIyKOOBHX
3alIMCOK,  IHCTPYKIIiM,  HakasiB
TOUIO);

PO3ymimu aBTEHTUYHY aKaJeMIdHy
KOPECTIOH/ICHIIII0 (HAMp., JIUCTU-
nonepeKeHHs, haKkcH, eJICKTPOHHI
MOBIIOMJICHHS TOIIIO);
3anumyeamu 3 METOIO MOLIYKY
iH(DOopMarii;

3anumyeamu, MO0 OTPUMATU
CYTT€BO BOXJIMBY 1H(GOPMAIIIFO,
NOB’sI3aHYy 3 HABUYAaHHAM a00
CIICIIAJIbHICTIO;

npozno3zysamu iHpopmariiito,
KOPHUCTYIOUHCH JIJISl I[HOTO
“KIIro4amMn’.

I[uranus

aKaJeMI4HOTO

Ta

npodeciitHoro

Xapakrepy

bi6aioreka,
nabopatopis,
pecypcHuM
IIEHT]
3aHATTS B
ayIuTopii

3HaX0IKEH
HS
iHbopMmarii
B PI3HHUX
JpKeperax

3anumyeamu 3 METOIO TOITYKY
1HdopmaIi;

3aIUTyBaTH, 1100 OTPUMATH CYTTEBO
BaXJIMBY 1H(OpMAIIit0, IOB’ A3aHY 3
HaBYaHHSIM a00 CHEIIAIBHICTIO;
npozno3yeamu iHbOpMaIliio,
KOPHUCTYIOUHCH JIJIS ITHOTO
“KJroYaMu’’, HaIp., 3ar0JIOBKAMH,
M1J3aroJ0BKaMu, iM’sIM aBTopa Ta
1H.;
POo3ymimu 1OCUTH CKJIQHI
MOBIIOMJICHHS Ta 1HCTPYKIIIi B
aKaJeMIYHOMY Ta IpodeciiiHOMY
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[Tpodeciiina
cthepa

[Tpodeciiina
cUTyanis

3aranpHl
BMIHHSA

MoBJIEHHEBI BMIHHSA

cepeoBUIII;

Po3ymimu HaMip MOBIIA 1
KOMYHIKaTUBH1 HACIIJIKH HOTO
BUCJIOBJIIOBaHHS (HAMp., HaMip
3pO0OUTH 3ayBaKEHHS ),
6U3HAUAMU TIO3UIIIIO 1 TOUKY 30py
MOBIIS;

MOBOJAUTHUCH aJICKBATHO y THIIOBUX
aKaJgeMIgyHuX 1 mpodeciiHux
CUTYyallisX;

peazysamu Ha OTOJIOIICHHS,
MOBIJIOMJICHHS Ta IHCTPYKIIIi B
aKaJIeMIYHOMY CEpEe/IOBHIIIL,;
npoOyKysamu 9iTKUN, TeTaTbHUMN
MOHOJIOT 3 ITUPOKOTO KOJIA TEM,
OB’ I3aHUX 3 HABYAHHSIM;
PO3pooaamu 1THIVBIAYyalbHI
HaBYaJIbHI IJIaHH;

ehekmueHo Kopucmyeamucsn
HaBYAJILHUMH pecypcaMH (Harp.,
CJIOBHHUKAMHU, JOBITHUKAMHU,
[HTEpHETOM);

éecmu HaBYAIbHI IOACHHUKY;
CYMJIIHHO éecmu 00iK
MPOYUTAHOTO MaTepialy, BaXKIIMBUX
IIOCHUJIaHb, IIUTAT;

PO3ymimu BUMOTH IIIOI0
OLIIHIOBAHHS, Y TOMY YHCIII
MOTOYHOT'O OIIHIOBaHHS,
PO3ymimu KpUuTepii BUCTABICHHS
OaJliB HA €K3aMEHaX, TeCTax Ta IMpu
BUKOHAHHI OKPEMUX 3aBJ/IaHb;
yumamu i po3ymimu 3arajabHi
IHCTPYKIIIi 010 3aBAaHb;
ehexmusno comyeamucs 110 TECTIB
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Tabmuus 6.2 - Moayinb Ne3 «Jluckycii Ha mpodeciitHl TeMH 1 TEMH HaBYaHHS (Ha
OCHOB1 YUTAHHS )»

[Ipodeciitna [Ipodeciitna 3arasbHi MogBneHH€eB1 BMIHHS
cthepa CUTYyaIls BMiHHS
3arajbHe [ToBcsiknenna | Ydactby POo3ymimu OCHOBHI i71e1 Ta
poboue aAMIHICTpATUB | AUCKYCISIX | pO3Mi3HABATH BiJIMOBIAHY
OTOYEHHSI Ha IISUIBHICTE | HA iH(popMaIito B X0 AeTaTbHUX
(mamp., npodeciitHi | 0OTOBOPEHB, 10 MOB’A3aHi 3
po3poOka TeMU npodeciiiHo AISUTBHICTIO, Ta B
MIPOEKTY, XO/I1 3aC11aHb Ha POOOYOMY MICIIL;
TUTAaHYBaHHS, Ppo3ymimu JOCUTH CKJIaIHI
aHai3, NOBIJJOMJIEHHS Ta IHCTPYKLIi B
OLIIHIOBAHHS, npodecitHOMY CepeIOBHIIIL;
JOCITIIKEHHS, PO3ymimu HaMip MOBIA 1
TIYMa4y€HHS 1 KOMYHIKaTHBH1 HACJiIKH HOTo
T. 11.) BUCJIOBJIFOBaHHSA (HAIp., HAMIp
3pO0OUTH 3ayBaKEHHS ),
CrocyHKH 3 3acigaHHs, 6u3Hayamu NO3ULIIO 1 TOYKY 30py
KOJIeraMu 3ycTpiyi, MOBIIS,;
JTUCKYCIT Ha PO3pi3HAmMuU PI3HI CTUITICTHYHI
pobouomy pericTpu B yCHOMY CIIJIKYBaHHI 3
MiCITi KOJIeTaMU, Malo4yu IPH IbOMY Pi3HI
HaMipH;
Mixnapogut | Jlo moyatky peazysamu Ha OCHOBHI 171€1 Ta
KOH(epeHIii, | koHpepeHIii: pO3Mi3HAaBaTH CYTTEBO BAXKIUBY
3yCTpiul, 3ycmpiui, 1H(OpMaIIito i1 Yac AeTaTbHUX
JUCKYCIi ouckycii 00roBOpEHb Ta 3acifiaHb, 110
ITizx gac 1oB’s13aH1 3 Mpodeciero;
KOH(EepeHITii: YimKo apzymenmyeamu BiJTHOCHO
3ycmpii, aKTyaJIbHUX TEM 1] 4ac JUCKYCIH
ouckycii Ta 3aCiJlaHb;
[Ticns dopmynioseamu ta giocmoroeamu
KOH(EpeHITii: CBOIO MO3HIIIIO;
3ycmpidi, 6UOiIAMuU TOJIOBHY 1]I€10,
ouckycii pO3LINPIOBATH 1 PO3BUBATH i,

nO60OUMUCH A0EKEAMHO Y
TUITOBUX NPO(ECIMHUX CUTYyALIAX
(Hamp., y 3aCiIaHHSX);

niompumyeamu po3moay,
IPEICTaBIIAIOYH Ta OOTPYHTOBYIOUU
CBOI MOMISIAM Ha IpodeciiiHi TeMHu;
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[Tpodeciiina
cthepa

[Tpodeciiina
cUTyanis

3aranpHl
BMIHHSA

MoBJIEHHEBI BMIHHSA

KOpucmyeamuco a0eKeamHumu
cmpameziamu 1iJ 9ac JUCKYCIH;
npPoOyKysamu 9iTKUN, TeTaTbHUAMN
MOHOJIOT 3 IIUPOKOT0 KOJIa TEM,
OB’ I3aHHX 3 CIIEIIAILHICTIO;
suUKAA0amMU 3MicH TEKCTY, JTOT14HO
CTPYKTYpYBaTH 1J1¢€f;
Kopucmyeamucs 6a30BUMHU
3aco0amu 3B’SI3KY IS O€THAHHS
BHCJIOBJIFOBAaHb Y YITKUH, JIOTTYHO
00’€THaHUI TUCKYPC;
Ppo3nouuHamu TUCKYCIIo,
niocymoeyeamu, roJIOByBaTH i
yac IUCKYCii;

y3azanvHioeamu,
nepeghpazogyeamu i cunmesygsamu
171ei 3 pI3HUX THUIIIB TEKCTIB

Tabmuus 6.3 - Moaynb Ne5 «IIpodeciiine iHIIIOMOBHE MUCHMO (HAa OCHOBI YNTaHHS Ta

TOBOPIHHS)»

[Tpocdeciiina
cthepa

[Tpodeciiina
cuUTyanis

3aranpHil
BMIHHSA

MOoOBJICHHEBI BMIHHSA

ITepconanbHa
imenTudikais

BcranoBnenusa
KOHTAKTIB/
CTOCYHKIB

Hanucanusa
JIUCTIB

Po3ymimu HaMip aBTOpa MUCbMOBOTO
TEKCTY 1 KOMyHIKaTUBHI HaCI1AKU
BHCJIOBJIFOBAHHS;

PO3pi3HaAmuU Pi3HI CTUIICTHYHI
pericTpu B MUCHhbMOBOMY CIIJIKYBaHHI
3 KOJIETaMH Ta MpaneaBIsiMi, MalOun
IPY [IbOMY Pi3HI HaMipu
CIUIKYBaHHS;

Kopucmyeéamucs 6a30BUMH 3ac00aMu
3B’SI3KY JUTSI TIO€THAHHS
BHCJIOBJIFOBAaHb Y YITKUH, JIOTTYHO

00’ €THaHUI TUCKYPC;

nucamu 3 BUCOKUM CTyTICHEM
IrpaMaTUYHOT KOPEKTHOCTI.

3arajibHe
poboue
OTOYEHHSI

[IpaneBnamry-
BAaHHS

Pozyminns
Ta
HaIMCaHHS
pes3oMe,
3asiBU.

nucamu 3p0o3yMiJii, IeTaai30BaH1
TEKCTH Pi3HOTO CIIPSIMYBaHHS,
1oB’s13aH1 3 mpodeciiinoro cheporo
(nwamp., 3asBY);

nucamu y crangaptaomy (popmari
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[Tpodeciiina [Tpodeciiina 3arasnbHi MoBinieHH€EB1 BMIHHS
cthepa cUTyanis BMIiHHS
Po3yminHs 1 | 3BiTH, OB’ s13aHi 3 CIIELIAJIBHICTIO;
CKJIaJlaHHSl | nUcamu 3 BUCOKUM CTyTICHEM
JI0BO1 rpaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI;
JOKYMEHTa | Kopucmyeéamucsa 6a30BUMU 3ac00aMU
1ii (3BITIB, | 3B’S3KY IS IOE€THAHHS
JIUCTIB) BUCJIOBJIFOBAHb Y YITKUH, JIOTTYHO
00’ €THaHMI TUCKYPC.

CrocyHKkH 3 [IeperoBopu Po6ora 3 2omyseamu 1a nPOOYyKyeamu IijioBy

KOJIETaMH 1 KOPECTIOH/I€ | KOPECTIOHACHIIIIO;

KJIIEHTaMU HIII€I0 PO3pi3HAmMU P13HI CTUIIICTUYHI
(Jiuctn) pericTpu B MMCbMOBOMY CHUIKYBaHHI1

3 KOJIETaMH Ta MpaleaaBIsiMy, MalOIn
IpU LIbOMY Pi3HI HaMipu
CHUJIKYBaHHS;

Kopucmyeamucs 6a30BUMH 3aCO0aMH
3B’SI3KY JJIS TIO€THAHHS
BUCJIOBJIIOBAHb Y YITKHM, JIOTTYHO

00’ €THaHMI TUCKYPC;

nucamu 3 BUCOKUM CTyIIEHEM
IrpaMaTUIHOT KOPEKTHOCTI.
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7. ODyHKIiOHAJIbHI 3pa3KH, PeKOMEH/I0BAHI 10 BUBYCHHS

7.1. ®yHKIiOHAJIBHI 3pa3KH, TUNOBI JJIs1 CHIUIKYBAHHA a aKa/JieMiYHOMY Ta
npodgeciiiHoMy cepeI0oBHUIIIAX

Tabmums 7.1 - IHBeHTap (PyHKIIOHATBHUX 3pa3KiB JJII BUKOHAHHS (PYHKIIHM TI17 yac
CHIJIKYBaHHS a akaJeMiyHOMY Ta npodeciiHoMy cepeoBHUIIaxX

DyHKIIIA ‘ DyHKIIIOHAIHLHUHN 3pa30K
CIIIJIKYBAHHAA
Attracting attention Excuse me.
Hallo...
I say...

Greeting people
e strangers and
acquaintances
e friends
e (informal)

Good morning/afternoon/evening.

Hallo, ... How are you?
How are you doing/keeping/getting on?

Replying to a greeting
e (if in normal health)
e (if in poor health)
e (if recovering from
illness, etc.)

(I’m) fine/very well (thank you). How are you?
Well, so-so (thank you).
(Much) better, thank you. How are you?

Addressing
e a friend or relative
e an acquaintance

e astranger (official,
customer, member
of public, etc.

Hallo, John. How are you keeping?

Yes, Dr Brown.

Good morning, Mr./Mrs./Miss Jones, how are you
today?

Yes, Sir John.

Professor/Doctor/Officer/Captain — I was driving at 50
m.p.h., Officer

Sir/Madam — that will be 25 pounds, Sir.

Asking for and giving
personal information

What’s your name?

How old are you?

Have you got...?

What do you do?

Do you like...?
Which...do you like best?
Where do you live?

Have you ever...?

Asking for repetition

(’m sorry). Could you repeat it, please?
(I’m sorry). I didn’t (quite) catch that.

Making introductions
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DyHKIIIS

QDYHKI10HAIBHUI 3pa30K

e formal

e informal

¢ introducing oneself

e when being
introduced or when
someone 1S
introduced to you

e enquiring whether
an introduction 1s
needed

Professor Smith, my I introduce Dr Antony Brown?
Mrs Alexander, I’d like you to meet Nazar Shevchenko.
Jane, this is Andrew Black.

Oksana, meet Mike. Mike, meet Oksana.

(Good morning/afternoon/evening). How do you do?
How do you do? My name is Bill Brown.

[’m/My name is Peter Sidorenko.

(informal) Hallo, I’'m Peter.

How do you do.

(It’s) good/nice to meet you.

I’'m (very) pleased to meet you.

Do you know each other?

Mrs. Petrenko, do you know Professor Ivanov?

I think you know each other (don’t you?)

Have you already met?

Making someone
welcome

Welcome!
Do come in.
Make yourself at home.

Inviting

(guests to serve themselves) (Please,) help yourself.
I’d like to invite you...(fo dinner).

Would you like to join us for... (lunch)?

How about joining us?

Would you like...(fo go to the theatre)?

What about...(going for a walk)?

Accepting

Thank you. That would be nice.
Thank you. I’d enjoy that.
Thanks. I’d love to.

That’s a good idea.

Declining

I’d love to but...

That’s kind of you but...
Unfortunately. I won’t be able to.
Thanks but (I can’t. I’'m too busy).

Proposing a toast

Cheers!
Your (very) good) health.
Here’s to (the bride and groom/Organising Committee).

Congratulating someone

(Many) congratulations!
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DyHKIIIS

QDYHKI10HAIBHUI 3pa30K

Well done!
Brilliant!
Well run! Well played!

Good wishes
¢ on birthday and at
festival times

e wishing someone
success

e when someone is
going out or on
holiday

e when parting from
someone

Many happy returns (of the day)!
Happy birthday!

Merry Christmas!

Happy New Year!

Good/the best luck!

() hope it/all goes well!

Cross fingers!

Enjoy yourself/yourselves.

Have a good time!

All the best!

Keep well.

Take care.

Look after yourself.

(Do) keep in touch.

Let’s be hearing from you.

Have a good journey/trip/holiday/flight.

Taking leave
e formal
e informal

e colloquial

Good morning/afternoon/evening/night.
It’s been nice meeting you.

See you (again/later).

See you next month/week/Monday.
Goodbye for now.

So long.

Bye-bye!

Cheerio!

(If you are not expecting meeting again) Goodbye..

Welcoming a visitor
e the visitor’s journey

e the visit

Did you have a good/nice flight?

How was the journey?

How was the trip?

Hope you had a good trip.

How long was the flight?

Did you have any problems finding us?

Is this your first visit to... (Dnipropetrovsk)?
Have you ever been to...(Dnipropetrovsk) before?
What do you think of...(the city/the university)?
Do you like...(Ukrainian traditional dishes)?
Are you here on business or holiday?

How long are you here?

How long are you planning to stay in...?
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DyHKIIIS

QDYHKI10HAIBHUI 3pa30K

e accommodation

Where are you staying?
What’s your hotel like?
I hope everything is OK at the hotel/hall of residence?

Sympathising

Oh, bad luck.

Oh, dear, I’'m sorry to hear that.
Oh, poor you!

Oh, that’s terrible.

Oh, what a pity!

That’s awful.

That’s terrible!

That’s too bad.

What a shame.

BEJAEHHA TEJIE@OHHNUX PO3MOB

Making contact

Hello. This is...(Volodymyr Bondarenko).

Is that...(Olesia)? — Yes, speaking.

Could I speak to...(Professor Bondarenko)? — Who’s
calling, please?

I’m calling/phoning about...(the meeting).

I’m sorry the line is busy. Will you hold?

I’m afraid...(the Dean) isn’t available now/today.

Leaving a message

Would you like to leave a message?

Shall I ask...(him/her) to ring you?

Could I leave a message?

Could you ask/tell him/her to call...(Professor Brown)?
/ ...that (Mr. Brown) called?

Could you spell...(your name), please?

Making
an appointment

When would be convenient for you?

When would suit you?

When would be possible for you?

What time could we meet?

What time are you free

Would...(Tuesday) be convenient? — Yes, ...(Tuesday)
would be fine.

Can you make it...(in the afternoon)? _No, I’'m afraid
I’m not available/I’m busy then.

Changing
an appointment

I’m sorry, I have to cancel the appointment on... .
I’m afraid I can’t manage our meeting (next week).
I’m sorry, but...(Nick) isn’t available...(at that time).
Could we arrange another time?

OBMIH IHOOPMALICHO

Asking

| °d like some information on...?
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I’d like to ask you about...?

I’d like to know...?

Could you tell me...?

Do you know...(if the flight from London has arrived
yet)?

Do you happen to know...(what time the airport bus/
the train to Kyiv will leave)?

Asking for clarification

By..., do you mean...?
Could you explain what you mean by...?

Asking for more
information

You say... . Could you explain in what way?
Earlier you referred to... . Could you describe how?
So if..., then...?

Asking for opinions

What are your views on...?

What’s your opinion on...?

What do you think about...?

How do you feel about...?

Do you think...(we need more information)?

Checking

You did say..., didn’t you? — Yes, that’s right.
That’s..., is it?
Sorry did you say...? — I said... .

Checking facts

Are you sure (that...)?
Do you think so?

Is that all right?

So, what do you think?
Sure?

Will that do?

Correcting

Eh, that’s not quite correct.

Sorry, | made a mistake. It’s..., not... .
Sorry, that’s not correct. It should be... .
Well, I didn’t exactly (mean)... .
Excuse me, I didn’t mean.

Agreeing

Yes, | agree completely.
Yes, definitely.

I agree.

I’d go along with that.

Yes, you have a point there.

Disagreeing

In my opinion that’s out of question.

I’m afraid I disagree completely.

I’'m afraid I can’t agree with you/that idea.
Sorry, but I don’t agree.

I’'m afraid I don’t really agree.

I’m afraid that’s not how I see it.
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Oh, surely not.

I’m not sure I agree with you. [ mean... .
I see what you mean, but... .

Yes, but on the other hand... .

Expressing reservations
and doubt

[ agree up to a point, but... (we need more information).
You could be right, but... .
Maybe, but... .

Giving Confirmation

Absolutely.
Exactly.

Correct.

I’1l say it is.

Yes, definitely.
You must be right.

Hesitating

Let me see... .
Let me think (on if).
Let’s see... .

Showing surprise

(That’s) Incredible!

What a surprise!

Unbelievable!

Well, that’s amazing!

How strange/odd/amazing that...?
Really! I’d no idea.

JAUIOBE JIMCTYBAHHS

Explaining the reason for
writing

I’m writing to inquire about.../inform you
that.../confirm... .

Making reference

Thank you for your letter from... .
Further to your telephone enquiry... .
With reference to your fax of... .

Apologizing I am sorry about... .
I apologize for... (not replying soon).
Requesting We (I) would appreciate if you...(send us further

details).

Could you please...(reserve two double rooms)?
Please, confirm the receipt.

Would you kindly...?

Agreeing to requests

[ would be pleased to...(visit your university).
I would be delighted to...(lecture at your university).

Giving good news

I am pleased to inform you that... (your application has
been approved).

I am delighted to tell you that...(you have won the
competition).

Giving bad news

Unfortunately...(the hotel is fully booked).
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I am afraid...(the trip to London has been delayed).

Explaining reasons

This 1s the result of...(an urgent meeting in Brussels).
This is due to...(annual conference here this month).

Enclosing documents

Please, find enclosed/the attached... .
I enclose... (a copy of the Certificate).

Closing remarks

Please pass on my best wishes to... .
Please contact us (again) if... .
Please feel free to contact us if... .

Referring to future
contact

Looking forward to hear from you (soon/ASAP).
I look forward to see you (soon).
I very much look forward to (meeting you again).

7.2. ®yHKUIOHAJIBbHI 3pa3KH, TUIIOBI Il IUCKYCii HAa npodeciiiHi TeMH i
TeMH HABYAHHS (HA OCHOBI YUTAHHS)

Tabnuus 7.2 — luBeHTap QyHKIIIOHATBHUX 3pa3KiB JUIsl BAKOHAHHS (DYHKIIIH i yac
TUCKYCii Ha TipodeciifHl TeMH 1 TeMHU HaBYaHHS (HAa OCHOB1 UATAHHS)

OyHKIIIS

OyHKIIOHAIBHUM 3pa30K

YYACTD Y JUCKYCII

Agreeing

That would be very nice.
Of course.

That’s no problem.

I agree entirely.

Right.

Approving

Fantastic!

Good idea.

Great!

That’s a good idea.

That’s all right, then.

That sounds like a good idea.

That would be fine.
Asking for repetition and | Could you repeat it, please?
clarification ... did you say?

I’m sorry. Could you repeat that, please?
I’m sorry. I didn’t quite catch that?
I’m sorry. What was that you said?

Asking for/giving factual
information

Can you tell me ...?7
I’d like to know ...?
Could you help me ...?
Have you got ...?

Is there ...?
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How much/How often ...?

Asking for/making
suggestions

How about ...?

What about ...?

Shall we ...?

Why not ...?

Ifyou..., we’ll ...

Would you like to ...?

Let’s ...?

Let’s not ...

... Instead.

I’ve got a better idea.

It would be better/more fun to ...
I’d rather ...

I’d prefer to ...

Why don’t we ...?

[ suggest ...

Better make it later.

I’ve got a suggestion. Why don’t we ...?
Now, if you don’t mind ...?
Why don’t you ...?

Attracting

I’m sorry to bother you.
Listen.

Look.

Oh, look.

Changing the subject

Before I forget, ...
By the wayj, ...
Incidentally, ...
Speaking of ...
That reminds me ...

Disagreeing

I’m not sure I agree with you. [ mean...
I’m not sure you’re right. You see ...

I see what you mean, but ...

No, but really ...

That’s all right for you, but ...

Well, yes, but ...

Yes, but on the other hand, ...

Evaluating

I think the first one is very good.

I don’t think much of the second.

What do you think of the fourth one?
There’s nothing in it.

I think the fifth is better than the fourth.

Exemplifying

An example of this is when/the way ...
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For a start, ...

For example/instance, ...
For one thing, ...

If you look at ...

Look at ...

Hesitating

Let me see ...
Let me think ...
Let’s see ...

Making and cancelling
plans and arrangements

Going to/Present Continuous/Future continuous for
arrangements that have been made

Will for making arrangements

Would like/would rather/would prefer
How about ...?

What about ...?

Let’s ...

Shall we ...?

Would you like to ...?

Youcan’t...

You’ll have to ...

I’'m sorry/I’m afraid I can’t/I’ll have to/
It won’t be possible to ...

Making conclusions and
stating results

Subordinate clauses with so, so that, therefore
Must

Persuading

It’s obvious that ...
You must agree that ...
Why don’t you ...?
How about ...

Restating

... 1In other words ...
...thatis ...

... that is to say ...

That means ...

You mean ...

You mean to say that ...

Stating and justifying
opinions

I think need/want ...

In my opinion ....

To my mind, ...

It would be better/more reasonable etc. to ...
I’m not sure I agree with you. I mean ...

I see what you mean, but ...

That’s all right for you, but ...

Yes, but on the other hand, ...

I believe that ...
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I could be wrong, but I think ...
I personally think ...

Stating consequences

So, therefore, thus, accordingly, hence, consequently
Which means/meant that ...
So ... that

Stating the problem The main point is ...
The most important thing is ...
The problem is ...
Thanking and responding | Thank you (very much) for ... -ing
to thanks I’d like to thank you for ... -ing

I’d like to say thank you for ... -ing
Thanks a lot.

Thanks for your advice.

Thanks. You’ve been most helpful.

7.3. ®yHKUIOHAJbHI 3pa3KH, TUIOBI Il MPe3eHTaNiil, BUCTYiB-10M0BiIeil

Tabnuis 7.3 — [HBeHTap QYHKIIOHATBLHUX 3pa3KiB JJIs1 BAKOHAHHS (DYHKIIIN 1111 yac
N1JrOTOBKH Ta MPOBEACHHI Mpe3eHTalliil (BUCTYIIIB - JOTOBIACH)

Hasuk

OyHKIIIS

OyHKIIIOHAIBHUHN 3pa30K

Introducing a

Greeting and

Good morning/afternoon. My name’s .../l am ...

presentation introducing Let me introduce myself.
oneself Let me start by saying a few words about ...

General Presenting the The subject of my presentation is ...

professional | title/subject The focus of my paper (academic) is ...

environment Today I’d like to talk about...

and routine I’m going to tell you something about ...
Specifying the We are here today to decide/ agree/learn about ...
purpose/ The purpose of the talk/ presentation is ...
objective The talk /presentation is designed to ...
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Signposting the | My presentation will be in ... parts.
presentation First/ Firstly/ First of all, I’1l give you ....

Second/secondly/Next/Then, ... Lastly/finally last
ofall....

I’ve divided my presentation into ...
parts/sections.

They are ... .

I’1l be developing ... main points.

The first point will .... Second, ... . Lastly ... .

Sequencing
and linking
ideas

Sequencing /
ordering

Firstly ..., secondly ..., thirdly ... .
Then ... next... finally/lastly ...
Let’s start with ...

Let’s move /go onto ...

Now we come to ...

That brings us to ...

Let’s leave that ...

That covers ...

Let’s go back to ...

Let me turn now to ...

Giving
reasons/causes

Therefore

So,

As aresult,
Consequently.

That’s why ...

This 1s because of ...
This 1s largely due to ...
It could lead to...

It may resultin ...

Contrasting

But

On the other hand, ...
Although ... .

In spite of this, ...
However, ...

Comparing

Similarly,
In the same way,

Contradicting

In fact,
Actually,

Highlighting

... In particular,
... especially

Digressing

By the way,
In passing,
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Giving examples

For example,

For instance,

Such as

A good example of this is ...
To illustrate this point, ...

Involving the

Generalising Usually

Generally

As arule
Asking What ‘s the explanation for this?
rhetorical How can we explain this?
questions How can we do about it?

How will this affect ...?

audience What are the implications for ...?
Referring to the | As I’m sure you know /we’d all agree ...
audience We have all experienced ...
You may remember ...
Describing The ...performed well/poorly.
performance to | The ... has/have shown considerable/slight
date growth/improvement/decrease. ..
Analysing The main explanation for this is ...
o performance A particular/one/another reason is ...
Describing :
and analysing — A key P roblem is ... . .
performance Describing There is/has been a slight/dramatic
trends, charts /considerable/significant/moderate decrease/fall/
and graphs drop/collapse/rise/increase in ....... remain(s)/has
remained constant/stable ...... has/have
decreased/increased/fallen/risen
dramatically/considerably/slightly/moderately
Preparing the Now, let’s look at the position of ...
audience for a Now, I’ll show you the ...
visual For ... the situation is very different.
Let’s move on now and look at ...
. The next slide shows ...
Using

visual aids

If we now turn to the ...

This chart compares ...and ...

The (upper) part of the slide gives information
about ...

You can see here the ...

I’d like to draw your attention to ...
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Focusing the
audience’s
attention

You can see the ...

As you can see ...

What is interesting/important is ...

I’d like to draw your attention to ...
Notice/Observe the ...It is important/interesting to
notice that...

Ending a
presentation

Summarising

To sum up...

In brief ...

In short ....

I’d like to sum up now ......

I’1l briefly summarise the main issues.

Let me summarise briefly what I’ve said.

If I can just sum up the main points.

At this stage I’d /like to run through /to go over...
Let’s recap, shall we?

Concluding

In conclusion, ...
To conclude, ...
As you can see, there are some very good reasons

I’d like to leave you with the following
thought/idea.

Recommending

My/our suggestion/proposal/recommendation
would be/is to ...

We recommend/I’d like to suggest/I propose
setting up....

Closing
formalities

I’d be happy to answer any questions.

If you have any questions, I’d be pleased to
answer them.

I would welcome any comments/suggestions.
Thank you for your attention.

Handling
questions

Clarifying
questions

So, what you are asking is ...

If T understand the question correctly, you would
like to know ...

When you say ... do you mean...?

I’'m sorry, I didn’t hear. Which slide was it?
Sorry, could you repeat that?

I’m not sure what you’re getting at.
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Avoiding giving | Perhaps we could deal with that later.

an answer Can we talk about that another time?

I’m afraid that’s not my field. I don’t have the
figures with me.

I’m sure Mr. X could answer that question.
That’s interesting, but I’d prefer not to answer that
today.

I’m afraid I’m not the right person to answer that.
Could we leave that till later?

I’'m not sure this is the right place/time to discuss
this particular question.

Checking the May we go on?
questioner is Does that answer your question?
satisfied Is that clear?

8. CTpykTypa aucKypcy AUCKYCiii, TMCIYTIB, HApaJ

B tabmuui 8 HaBOAWUTHCS CTPYKTypa OUCKYpcy IpodeciiHuX IUCKYCiH, AUCITYTIB Ta
Hapaj 3 yHKUIIMH Ta (PYHKIIOHAJIBHUMH 3pa3KaMu.

Tabnuusa 8

OyHKIIisA OyHKIIIOHAIBHUHN 3pa30K

Opening Ladies and gentlemen!
Mr/Madam Chairman!
Chair(person)

Introducing a theme To begin/start with, I’d like to ...
Now, I’d like to say something about ...
I’d like to tell you about ...

Expressing an opinion In my opinion
(Personally) I think

Enumerating In the first place ..., in the second place ... (etc.)
First ... second(ly) + third(ly) ..., (etc.)

First ... then ... then ..., (etc.)

...and ...and ...

For one thing ...: for another ...

Exemplifying For example
For instance
... and so on

Emphasising especially/extremely/particularly, etc.
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It is important to ...
I must emphasise/stress (the fact) that ...

Defining that is/means (to say)
Summarising to sum up
in brief ...
to cut a long story short ...
all inall ...
Changing the theme To pass on to something else,

I have another point (to make).

Asking someone to pass to a new
theme

I’d like to ask you something else.

Asking someone’s opinion

What do you think (about/of)?

What is your opinion/view?

How do you see it?

How does it look/seem from you point of view?

Showing that one is following a
person’s discourse

I see

Yes/No

Really?

Indeed.

Is that so?

How interesting?

Interrupting, asking for the floor

Excuse me.
May I say something?
May I speak (now)?

Objecting/protesting

No, I’m sorry but ...
I (must strongly) object!
I can’t accept that.

Asking someone to be silent

Sh!
Quiet, please.

Indicating a wish to continue

Just one moment/a minute, please.
Please let me finish.

As I was saying ...

I have just one thing left to say.

Encouraging someone to (Do) go on (please).
continue
Closing Thank you for your attention.
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9. IlepeJik TeM, peKOMEHI0BAHUX /IJIsl IPOBEEHHS TUCIYTY
3a NpogeciiiHO-0PiEHTOBAHOI0 TEMATHKOIO

. MeTtoau po3BiIKM KOPUCHUX KOITAJIUH.

Methods of prospecting minerals.

. KopucHi konanuuu Ta iX poJib y eKOHOMIYHOMY PO3BUTKY Y KpaiHHu.
Mineral resources and their role in the economic development of Ukraine.
. Meroau BuAOOYTKY KOPUCHUX KOMAIHH.

Mining methods.

OcTanH1 JOCATHEHHS B 00J1aCTi pO3POOKH KOPUCHUX KOTAJIHH.

Recent achievements in mining.

. Po3pobxka po1oBuIl] KOPUCHUX KOTAJIUH Ta HABKOJIMIIHE CEPEIOBUIIIE.
Mining and the environment.
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10. K1r04oBi eJleMeHTH Ta CTPYKTYPa Mpe3eHTamil

CiM KJTIOUYOBHX €JIEMEHTIB (MOJIENIb TMHAMIKH MPe3eHTallll):
1. [lim mpe3enTarii

2. [loBeninka Ta CTUIB

3. 3micT

4. 3acobu Bizyamizauii

5. Ciyxaut

6. CepenoBuliie Npe3eHTalii

7. Pe3ynpraTu npe3eHTauli

CTpyKTypHO Tpe3eHTAIlisl CKJIAAAEThCS 3 HACTYITHUX YaCTHH:
Bcmynna wacmuna

e [IpuBiTanHs.

e Kopotke npeacraBieHHs cede: iM’si, Miciie poO0TH, ocajia, T0CBi]T TOIIO.
o [liumb.

OcHosHa yacmuna

e BukiaieHHs OCHOBHOTO MaTepialy.

e AprymeHTaris.

e Jlerami.

e 3BOpPOTHIH 3B’ SI30K

3axnouna yacmuna

e [lincymku, HOBEpHEHHS 10 3aJIeKJIapOBAHUX LILJICH.

e PekoMmeHpartii.

e [Ipomno3uiii o040 HACTYTHUX 3yCTpIYeH.

e Biamosial Ha 3alIMTaHHS.

Ananiz npezenmayii
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11. IlpaBuia ckiIajaHHs AHOTAIII TA MOBHI KJIillle /141 il HAIMCAHHSA

AHoTamiss (Bim Jar. annotatio - 3ayBaKeHHSI) — KOPOTKa XapaKTePUCTHKA
TEKCTY 3 TOYKH 30py 3MICTy, MNpU3HAYEHHsS, (POPMU Ta IHIIUX OCOOJHUBOCTEH.
AHOTAaIIis] TUIIETHCS «CBOIMH CIIOBaMM», MPOCTO i KOpOTKO. CIIil YHUKATH CKIAJHUX
KOHCTPYKIIIH Ta peyeHb. BUKIIal aHOTOBAHOT YaCTUHU PEKOMEHAYETHCS MOYMHATH 3
CyTi IUTAHHSI, YHUKAIOYH MIOBTOPEHHS 3aroJIOBKA.

Jlns y3aransHeHHs 1HGOopMaIlli peKOMEHIY€EThCSI BUKOPUCTOBYBATH TaKi KJIIIIIE:

The overview of ... given.

The problem of ... is described.
The approach to ... are examined.
The innovative technologies in mining analysed.

shown
It is stressed that ... .
pointed out
highlighted
Trends of ... given about ... .
Graphs of ... shown.
Diagram of ... 1s analysed.
Chart of ... are explained.
Tables of ... given.
Data
Attention givento ... .
Attempts are drawn about ... .
Recommendations | is focused on ... .
Conclusions given about ... .
made to ... .
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12. OcHOBHI OHATTS i TepMiHU raJaysi ,,Po3podka KOpUCHMX KONAJIUH”

Hapenenuii B maHoMy po3[UII aHTJIOMOBHHMM TJjlOcCapii OCHOBHUX IMOHATH 1
TEPMIHIB Taily3l ckiajeHudi Ha ocHOBI Glossary of Mining Terms, skuii Oyio
po3pobsieHo 3a Marepianamu KeTHTykcbkoro ripHudoro iHctutyTa (CIHIA),
po3MimieHoro Ha caiti online Kentucky Coal Education, 2002

A

Abutment - In coal mining, (1) the weight of the rocks above a narrow roadway is
transferred to the solid coal along the sides, which act as abutments of the arch of
strata spanning the roadway; and (2) the weight of the rocks over a longwall face is
transferred to the front abutment, that is, the solid coal ahead of the face and the back
abutment, that is, the settled packs behind the face.

Acid mine water - Mine water that contains free sulfuric acid, mainly due to the
weathering of iron pyrites.

Active workings - Any place in a mine where miners are normally required to work
or travel and which are ventilated and inspected regularly.

Adit - A nearly horizontal passage from the surface by which a mine is entered and
dewatered. A blind horizontal opening into a mountain with only one entrance.

Advance - Mining in the same direction, or order of sequence; first mining as
distinguished from retreat.

Air split - The division of a current of air into two or more parts.
Airway - Any passage through which air is carried. Also known as an air course.
Anemometer - Instrument for measuring air velocity.

Angle of dip - The angle at which strata or mineral deposits are inclined to the
horizontal plane.

Angle of draw - In coal mine subsidence, this angle is assumed to bisect the angle
between the vertical and the angle of repose of the material and is 20° for flat seams.
For dipping seams, the angle of break increases, being 35.8° from the vertical for a
40° dip. The main break occurs over the seam at an angle from the vertical equal to
half the dip.

Angle of repose - The maximum angle from horizontal at which a given material
will rest on a given surface without sliding or rolling.

Anticline - An upward fold or arch of rock strata.
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Aquifer - A water-bearing bed of porous rock, often sandstone.

Arching - Fracture processes around a mine opening, leading to stabilization by an
arching effect.

Area (of an airway) - Average width multiplied by average height of airway,
expressed in square feet.

Auger - A rotary drill that uses a screw device to penetrate, break, and then transport
the drilled material (coal).

Auxiliary operations - All activities supportive of but not contributing directly to
mining.

Auxiliary ventilation - Portion of main ventilating current directed to face of dead
end entry by means of an auxiliary fan and tubing.

Azimuth - A surveying term that references the angle measured clockwise from any
meridian (the established line of reference). The bearing is used to designate
direction. The bearing of a line is the acute horizontal angle between the meridian
and the line.

B
Back - The roof or upper part in any underground mining cavity.
Backfill - Mine waste or rock used to support the roof after coal removal.

Barren - Said of rock or vein material containing no minerals of value, and of strata
without coal, or containing coal in seams too thin to be workable.

Barricading - Enclosing part of a mine to prevent inflow of noxious gasses from a
mine fire or an explosion.

Barrier - Something that bars or keeps out. Barrier pillars are solid blocks of coal
left between two mines or sections of a mine to prevent accidents due to inrushes of
water, gas, or from explosions or a mine fire.

Beam - A bar or straight girder used to support a span of roof between two support
props or walls.

Beam building - The creation of a strong, inflexible beam by bolting or otherwise
fastening together several weaker layers. In coal mining this is the intended basis for
roof bolting.

Bearing — A surveying term used to designate direction. The bearing of a line is the
acute horizontal angle between the meridian and the line. The meridian is an
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established line of reference. Azimuths are angles measured clockwise from any
meridian.

Bearing plate - A plate used to distribute a given load. In roof bolting, the plate used
between the bolt head and the roof.

Bed - A stratum of coal or other sedimentary deposit.

Belt conveyor - A looped belt on which coal or other materials can be carried and
which is generally constructed of flame-resistant material or of reinforced rubber or
rubber-like substance.

Belt idler - A roller, usually of cylindrical shape, which is supported on a frame and
which, in turn, supports or guides a conveyor belt. Idlers are not powered but turn by
contact with the moving belt.

Belt take-up - A belt pulley, generally under a conveyor belt and inby the drive
pulley, kept under strong tension parallel to the belt line. Its purpose is to
automatically compensate for any slack in the belting created by start-up, etc.

Bench - One of to or more divisions of a coal seam separated by slate or formed by
the process of cutting the coal.

Beneficiation - The treatment of mined material, making it more concentrated or
richer.

Berm - A pile or mound of material capable of restraining a vehicle.
Binder - A streak of impurity in a coal seam.

Bit - The hardened and strengthened device at the end of a drill rod that transmits the
energy of breakage to the rock. The size of the bit determines the size of the hole. A
bit may be either detachable from or integral with its supporting drill rod.

Bituminous coal — A middle rank coal (between subbituminous and anthracite)
formed by additional pressure and heat on lignite. Usually has a high Btu value and
may be referred to as "soft coal."

Black damp - A term generally applied to carbon dioxide. Strictly speaking, it is a
mixture of carbon dioxide and nitrogen. It is also applied to an atmosphere depleted
of oxygen, rather than having an excess of carbon dioxide.

Blasting agent - Any material consisting of a mixture of a fuel and an oxidizer.

Blasting cap - A detonator containing a charge of detonating compound, which is
ignited by electric current or the spark of a fuse. Used for detonating explosives.
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Blasting circuit - Electric circuits used to fire electric detonators or to ignite an
igniter cord by means of an electric starter.

Bleeder or bleeder entries - Special air courses developed and maintained as part of
the mine ventilation system and designed to continuously move air-methane mixtures
emitted by the gob or at the active face away from the active workings and into mine-
return air courses. Alt: Exhaust ventilation lateral.

Bolt torque - The turning force in foot-pounds applied to a roof bolt to achieve an
installed tension.

Borehole - Any deep or long drill-hole, usually associated with a diamond drill.
Bottom - Floor or underlying surface of an underground excavation.

Boss - Any member of the managerial ranks who is directly in charge of miners (e.g.,
"shift-boss," "face-boss," "fire-boss," etc.).

Box-type magazine - A small, portable magazine used to store limited quantities of
explosives or detonators for short periods of time at locations in the mine which are
convenient to the blasting sites at which they will be used.

Brattice or brattice cloth - Fire-resistant fabric or plastic partition used in a mine
passage to confine the air and force it into the working place. Also termed "line
brattice," "line canvas," or "line curtain."

Break line - The line that roughly follows the rear edges of coal pillars that are being
mined. The line along which the roof of a coal mine is expected to break.

Breakthrough - A passage for ventilation that is cut through the pillars between
rooms.

Bridge carrier - A rubber-tire-mounted mobile conveyor, about 10 meters long, used
as an intermediate unit to create a system of articulated conveyors between a mining
machine and a room or entry conveyor.

Bridge conveyor - A short conveyor hung from the boom of mining or lading
machine or haulage system with the other end attached to a receiving bin that dollies
along a frame supported by the room or entry conveyor, tailpiece. Thus, as the
machine boom moves, the bridge conveyor keeps it in constant connection with the
tailpiece.

Brow - A low place in the roof of a mine, giving insufficient headroom.

Brushing - Digging up the bottom or taking down the top to give more headroom in
roadways.
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Btu — British thermal unit. A measure of the energy required to raise the temperature
of one pound of water one degree Fahrenheit.

Bug dust - The fine particles of coal or other material resulting form the boring or
cutting of the coal face by drill or machine.

Bump (or burst) - A violent dislocation of the mine workings which is attributed to
severe stresses in the rock surrounding the workings.

Butt cleat - A short, poorly defined vertical cleavage plane in a coal seam, usually at
right angles to the long face cleat.

Butt entry - A coal mining term that has different meanings in different locations. It
can be synonymous with panel entry, submain entry, or in its older sense it refers to
an entry that is "butt" onto the coal cleavage (that is, at right angles to the face).

C

Cage - In a mine shaft, the device, similar to an elevator car, that is used for hoisting
personnel and materials.

Calorific value - The quantity of heat that can be liberated from one pound of coal or
oil measured in BTU's.

Cannel coal - A massive, non-caking block coal with a fine, even grain and a
conchoidal fracture which has a high percentage of hydrogen, burns with a long,
yellow flame, and is extremely easy to ignite.

Canopy - A protective covering of a cab on a mining machine.

Cap - A miner's safety helmet. Also, a highly sensitive, encapsulated explosive that
is used to detonate larger but less sensitive explosives.

Cap block - A flat piece of wood inserted between the top of the prop and the roof to
provide bearing support.

Car - A railway wagon, especially any of the wagons adapted to carrying coal, ore,
and waste underground.

Car-dump - The mechanism for unloading a loaded car.

Carbide bit - More correctly, cemented tungsten carbide. A cutting or drilling bit for
rock or coal, made by fusing an insert of molded tungsten carbide to the cutting edge
of a steel bit shank.

Cast - A directed throw; in strip-mining, the overburden is cast from the coal to the
previously mined area.
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Certified - Describes a person who has passed an examination to do a required job.

Chain conveyor - A conveyor on which the material is moved along solid pans
(troughs) by the action of scraper crossbars attached to powered chains.

Chain pillar - The pillar of coal left to protect the gangway or entry and the parallel
airways.

Check curtain - Sheet of brattice cloth hung across an airway to control the passage
of the air current.

Chock - Large hydraulic jacks used to support roof in longwall and shortwall mining
systems.

Clay vein - A body of clay-like material that fills a void in a coal bed.

Cleat - The vertical cleavage of coal seams. The main set of joints along which coal
breaks when mined.

Clean Air Act Amendments of 1990 — A comprehensive set of amendments to the
federal law governing the nation's air quality. The Clean Air Act was originally
passed in 1970 to address significant air pollution problems in our cities. The 1990
amendments broadened and strengthened the original law to address specific
problems such as acid deposition, urban smog, hazardous air pollutants and
stratospheric ozone depletion.

Clean Coal Technologies — A number of innovative, new technologies designed to
use coal in a more efficient and cost-effective manner while enhancing environmental
protection. Several promising technologies include: fluidized-bed combustion,
integrated gasification combined cycle, limestone injection multi-stage burner,
enhanced flue gas desulfurization (or "scrubbing"), coal liquefaction and coal
gasification.

Coal - A solid, brittle, more or less distinctly stratified combustible carbonaceous
rock, formed by partial to complete decomposition of vegetation; varies in color from
dark brown to black; not fusible without decomposition and very insoluble.

Coal dust - Particles of coal that can pass a No. 20 sieve.
Coal Gasification — The conversion of coal into a gaseous fuel.

Coal mine - An area of land and all structures, facilities, machinery, tools,
equipment, shafts, slopes, tunnels, excavations, and other property, real or personal,
placed upon, under, or above the surface of such land by any person, used in
extracting coal from its natural deposits in the earth by any means or method, and the
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work of preparing the coal so extracted, including coal preparation facilities. British
term is "colliery".

Coal reserves - Measured tonnages of coal that have been calculated to occur in a
coal seam within a particular property.

Coal washing — The process of separating undesirable materials from coal based on
differences in densities. Pyritic sulfur, or sulfur combined with iron, is heavier and
sinks in water; coal is lighter and floats.

Coke — A hard, dry carbon substance produced by heating coal to a very high
temperature in the absence of air.

Collar - The term applied to the timbering or concrete around the mouth or top of a
shaft. The beginning point of a shaft or drill hole at the surface.

Colliery - British name for coal mine.

Column flotation — A precombustion coal cleaning technology in which coal
particles attach to air bubbles rising in a vertical column. The coal is then removed at
the top of the column.

Comminution - The breaking, crushing, or grinding of coal, ore, or rock.

Competent rock - Rock which, because of its physical and geological
characteristics, is capable of sustaining openings without any structural support
except pillars and walls left during mining (stalls, light props, and roof bolts are not
considered structural support).

Contact - The place or surface where two different kinds of rocks meet. Applies to
sedimentary rocks, as the contact between a limestone and a sandstone, for example,
and to metamorphic rocks; and it is especially applicable between igneous intrusions
and their walls.

Continuous miner - A machine that constantly extracts coal while it loads it. This is
to be distinguished from a conventional, or cyclic, unit which must stop the
extraction process in order for loading to commence.

Contour - An imaginary line that connects all points on a surface having the same
elevation.

Conventional mining — The first fully-mechanized underground mining method
involving the insertion of explosives in a coal seam, the blasting of the seam, and the
removal of the coal onto a conveyor or shuttle car by a loading machine.
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Conveyor - An apparatus for moving material from one point to another in a
continuous fashion. This is accomplished with an endless (that is, looped) procession
of hooks, buckets, wide rubber belt, etc.

Core sample — A cylinder sample generally 1-5" in diameter drilled out of an area to
determine the geologic and chemical analysis of the overburden and coal.

Cover - The overburden of any deposit.

Creep - The forcing of pillars into soft bottom by the weight of a strong roof. In
surface mining, a very slow movement of slopes downhill.

Crib - A roof support of prop timbers or ties, laid in alternate cross-layers, log-cabin
style. It may or may not be filled with debris. Also may be called a chock or cog.

Cribbing - The construction of cribs or timbers laid at right angles to each other,
sometimes filled with earth, as a roof support or as a support for machinery.

Crop coal - Coal at the outcrop of the seam. It is usually considered of inferior
quality due to partial oxidation, although this is not always the case.

Crossbar - The horizontal member of a roof timber set supported by props located
either on roadways or at the face.

Crosscut - A passageway driven between the entry and its parallel air course or air
courses for ventilation purposes. Also, a tunnel driven from one seam to another
through or across the intervening measures; sometimes called "crosscut tunnel", or
"breakthrough". In vein mining, an entry perpendicular to the vein.

Cross entry - An entry running at an angle with the main entry.

Crusher - A machine for crushing rock or other materials. Among the various types
of crushers are the ball mill, gyratory crusher, Handsel mill, hammer mill, jaw
crusher, rod mill, rolls, stamp mill, and tube mill.

Cutter; Cutting machine - A machine, usually used in coal, that will cut a 10- to 15-
cm slot. The slot allows room for expansion of the broken coal. Also applies to the

man who operates the machine and to workers engaged in the cutting of coal by prick
or drill.

Cycle mining - A system of mining in more than one working place at a time, that is,
a miner takes a lift from the face and moves to another face while permanent roof
support is established in the previous working face.
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D

Demonstrated reserves — A collective term for the sum of coal in both measured
and indicated resources and reserves.

Deposit - Mineral deposit or ore deposit is used to designate a natural occurrence of a
useful mineral, or an ore, in sufficient extent and degree of concentration to invite
exploitation.

Depth - The word alone generally denotes vertical depth below the surface. In the
case of incline shafts and boreholes it may mean the distance reached from the
beginning of the shaft or hole, the borehole depth, or the inclined depth.

Detectors - Specialized chemical or electronic instruments used to detect mine gases.

Detonator - A device containing a small detonating charge that is used for
detonating an explosive, including, but not limited to, blasting caps, exploders,
electric detonators, and delay electric blasting caps.

Development mining - Work undertaken to open up coal reserves as distinguished
from the work of actual coal extraction.

Diffusion - Blending of a gas and air, resulting in a homogeneous mixture. Blending
of two or more gases.

Diffuser fan - A fan mounted on a continuous miner to assist and direct air delivery
from the machine to the face.

Dilute - To lower the concentration of a mixture; in this case the concentration of any
hazardous gas in mine air by addition of fresh intake air.

Dilution - The contamination of ore with barren wall rock in stopping.

Dip - The inclination of a geologic structure (bed, vein, fault, etc.) from the
horizontal; dip 1s always measured downwards at right angles to the strike.

Dragline — A large excavation machine used in surface mining to remove overburden
(layers of rock and soil) covering a coal seam. The dragline casts a wire rope-hung
bucket a considerable distance, collects the dug material by pulling the bucket toward
itself on the ground with a second wire rope (or chain), elevates the bucket, and
dumps the material on a spoil bank, in a hopper, or on a pile.

Drainage - The process of removing surplus ground or surface water either by
artificial means or by gravity flow.
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Draw slate - A soft slate, shale, or rock from approximately 1 cm to 10 cm thick and
located immediately above certain coal seams, which falls quite easily when the coal
support is withdrawn.

Drift - A horizontal passage underground. A drift follows the vein, as distinguished
from a crosscut that intersects it, or a level or gallery, which may do either.

Drift mine — An underground coal mine in which the entry or access is above water
level and generally on the slope of a hill, driven horizontally into a coal seam.

Drill - A machine utilizing rotation, percussion (hammering), or a combination of
both to make holes. If the hole 1s much over 0.4m in diameter, the machine is called a
borer.

Drilling - The use of such a machine to create holes for exploration or for loading
with explosives.

Dummy - A bag filled with sand, clay, etc., used for stemming a charged hole.

Dump - To unload; specifically, a load of coal or waste; the mechanism for
unloading, e.g. a car dump (sometimes called tipple); or, the pile created by such
unloading, e.g. a waste dump (also called heap, pile, tip, spoil pike, etc.).

E

Electrical grounding - To connect with the ground to make the earth part of the
circuit.

Entry - An underground horizontal or near-horizontal passage used for haulage,
ventilation, or as a mainway; a coal heading; a working place where the coal is
extracted from the seam in the initial mining; same as "gate" and "roadway," both
British terms.

Evaluation - The work involved in gaining a knowledge of the size, shape, position
and value of coal.

Exploration - The search for mineral deposits and the work done to prove or
establish the extent of a mineral deposit. Alt: Prospecting and subsequent evaluation.

Explosive - Any rapidly combustive or expanding substance. The energy released
during this rapid combustion or expansion can be used to break rock.

Extraction - The process of mining and removal of cal or ore from a mine.
F

Face — The exposed area of a coal bed from which coal is being extracted.
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Face cleat - The principal cleavage plane or joint at right angles to the stratification
of the coal seam.

Face conveyor - Any conveyor used parallel to a working face which delivers coal
into another conveyor or into a car.

Factor of safety - The ratio of the ultimate breaking strength of the material to the
force exerted against it. If a rope will break under a load of 6000 lbs., and it is
carrying a load of 2000 Ibs., its factor of safety is 6000 divided by 2000 which equals
3.

Fall - A mass of roof rock or coal which has fallen in any part of a mine.

Fan, auxiliary - A small, portable fan used to supplement the ventilation of an
individual working place.

Fan, booster - A large fan installed in the main air current, and thus in tandem with
the main fan.

Fan signal - Automation device designed to give alarm if the main fan slows down
or stops.

Fault - A slip-surface between two portions of the earth's surface that have moved
relative to each other. A fault is a failure surface and is evidence of severe earth
stresses.

Fault zone - A fault, instead of being a single clean fracture, may be a zone hundreds
or thousands of feet wide. The fault zone consists of numerous interlacing small
faults or a confused zone of gouge, breccia, or mylonite.

Feeder - A machine that feeds coal onto a conveyor belt evenly.

Fill - Any material that is put back in place of the extracted ore to provide ground
support.

Fire damp - The combustible gas, methane, CH4. Also, the explosive methane-air
mixtures with between 5% and 15% methane. A combustible gas formed in mines by
decomposition of coal or other carbonaceous matter, and that consists chiefly of
methane.

Fissure - An extensive crack, break, or fracture in the rocks.

Fixed carbon — The part of the carbon that remains behind when coal is heated in a
closed vessel until all of the volatile matter is driven off.

Flat-lying - Said of deposits and coal seams with a dip up to 5 degrees.
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Flight - The metal strap or crossbar attached to the drag chain-and-flight conveyor.

Float dust - Fine coal-dust particles carried in suspension by air currents and
eventually deposited in return entries. Dust consisting of particles of coal that can
pass through a No. 200 sieve.

Floor - That part of any underground working upon which a person walks or upon
which haulage equipment travels; simply the bottom or underlying surface of an
underground excavation.

Flue Gas Desulfurization — Any of several forms of chemical/physical processes
that remove sulfur compounds formed during coal combustion. The devices,
commonly called "scrubbers," combine the sulfur in gaseous emissions with another
chemical medium to form inert "sludge" which must then be removed for disposal.

Fluidized Bed Combustion — A process with a high degree of ability to remove
sulfur from coal during combustion. Crushed coal and limestone are suspended in the
bottom of a boiler by an upward stream of hot air. The coal is burned in this
bubbling, liquid-like (or "fluidized") mixture. Rather than released as emissions,
sulfur from combustion gases combines with the limestone to form a solid compound
recovered with the ash.

Fly ash — The finely divided particles of ash suspended in gases resulting from the
combustion of fuel. Electrostatic precipitators are used to remove fly ash from the
gases prior to the release from a power plant's smokestack.

Formation — Any assemblage of rocks which have some character in common,
whether of origin, age, or composition. Often, the word is loosely used to indicate
anything that has been formed or brought into its present shape.

Fossil fuel — Any naturally occurring fuel of an organic nature, such as coal, crude
oil and natural gas.

Fracture - A general term to include any kind of discontinuity in a body of rock if
produced by mechanical failure, whether by shear stress or tensile stress. Fractures
include faults, shears, joints, and planes of fracture cleavage.

Friable - Easy to break, or crumbling naturally. Descriptive of certain rocks and
minerals.

Fuse - A cord-like substance used in the ignition of explosives. Black powder is
entrained in the cord and, when lit, burns along the cord at a set rate. A fuse can be
safely used to ignite a cap, which is the primer for an explosive.
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G

Gallery - A horizontal or a nearly horizontal underground passage, either natural or
artificial.

Gasification — Any of various processes by which coal is turned into low, medium,
or high Btu gases.

Gathering conveyor; gathering belt - Any conveyor which is used to gather coal
from other conveyors and deliver it either into mine cars or onto another conveyor.
The term is frequently used with belt conveyors placed in entries where a number of
room conveyors deliver coal onto the belt.

Geologist - One who studies the constitution, structure, and history of the earth's
crust, conducting research into the formation and dissolution of rock layers,
analyzing fossil and mineral content of layers, and endeavoring to fix historical
sequence of development by relating characteristics to known geological influences
(historical geology).

Gob - The term applied to that part of the mine from which the coal has been
removed and the space more or less filled up with waste. Also, the loose waste in a
mine. Also called goaf.

Global climate change — This term usually refers to the gradual warming of the
earth caused by the greenhouse effect. Many scientists believe this is the result of
man-made emissions of greenhouse gases such as carbon dioxide,
chlorofluorocarbons (CFC) and methane, although there is no agreement among the
scientific community on this controversial issue.

Grain - In petrology, that factor of the texture of a rock composed of distinct
particles or crystals which depends upon their absolute size.

Grizzly - Course screening or scalping device that prevents oversized bulk material
form entering a material transfer system; constructed of rails, bars, beams, etc.

Ground control - The regulation and final arresting of the closure of the walls of a
mined area. The term generally refers to measures taken to prevent roof falls or coal
bursts.

Ground pressure - The pressure to which a rock formation is subjected by the
weight of the superimposed rock and rock material or by diastrophic forces created
by movements in the rocks forming the earth's crust. Such pressures may be great
enough to cause rocks having a low compressional strength to deform and be
squeezed into and close a borehole or other underground opening not adequately
strengthened by an artificial support, such as casing or timber.

Gunite - A cement applied by spraying to the roof and sides of a mine passage.
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H

Haulage - The horizontal transport of ore, coal, supplies, and waste. The vertical
transport of the same is called hoisting.

Haulageway - Any underground entry or passageway that is designed for transport
of mined material, personnel, or equipment, usually by the installation of track or belt
conveyor.

Headframe - The structure surmounting the shaft which supports the hoist rope
pulley, and often the hoist itself.

Heading - A vein above a drift. An interior level or airway driven in a mine. In
longwall workings, a narrow passage driven upward from a gangway in starting a
working in order to give a loose end.

Head section - A term used in both belt and chain conveyor work to designate that
portion of the conveyor used for discharging material.

Heaving - Applied to the rising of the bottom after removal of the coal; a sharp rise
in the floor is called a "hogsback".

Highwall — The unexcavated face of exposed overburden and coal in a surface mine
or in a face or bank on the uphill side of a contour mine excavation.

Highwall miner — A highwall mining system consists of a remotely controlled
continuous miner which extracts coal and conveys it via augers, belt or chain
conveyors to the outside. The cut is typically a rectangular, horizontal cut from a
highwall bench, reaching depths of several hundred feet or deeper.

Hogsback - A sharp rise in the floor of a seam.

Hoist - A drum on which hoisting rope is wound in the engine house, as the cage or
skip is raised in the hoisting shatft.

Hoisting - The vertical transport coal or material.

Horizon - In geology, any given definite position or interval in the stratigraphic
column or the scheme of stratigraphic classification; generally used in a relative
sense.

Horseback - A mass of material with a slippery surface in the roof; shaped like a
horse's back.

Hydraulic - Of or pertaining to fluids in motion. Hydraulic cement has a
composition which permits it to set quickly under water. Hydraulic jacks lift through
the force transmitted to the movable part of the jack by a liquid. Hydraulic control
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refers to the mechanical control of various parts of machines, such as coal cutters,
loaders, etc., through the operation or action of hydraulic cylinders.

Hydrocarbon — A family of chemical compounds containing carbon and hydrogen
atoms in various combinations, found especially in fossil fuels.

I
Inby - In the direction of the working face.

Incline - Any entry to a mine that is not vertical (shaft) or horizontal (adit). Often
incline is reserved for those entries that are too steep for a belt conveyor (+17 degrees
-18 degrees), in which case a hoist and guide rails are employed. A belt conveyor
incline is termed a slope. Alt: Secondary inclined opening, driven upward to connect
levels, sometimes on the dip of a deposit; also called "inclined shaft".

Incompetent - Applied to strata, a formation, a rock, or a rock structure not
combining sufficient firmness and flexibility to transmit a thrust and to lift a load by
bending.

Indicated coal resources — Coal for which estimates of the rank, quality, and
quantity have been computed partly from sample analyses and measurements and
partly from reasonable geologic projections. The points of observation are 2 to 1 Y4
miles apart. Indicated coal is projected to extend as an %2 mile wide belt that lies more
than % mile from the outcrop or points of observation or measurement.

Inferred coal resources — Coal in unexplored extensions of the demonstrated
resources for which estimates of the quality and size are based on geologic evidence
and projection. Quantitative estimates are based largely on broad knowledge of the
geologic character of the deposit and for which there are few, if any, samples or
measurements. The estimates are based on an assumed continuity or repletion of
which there is geologic evidence; this evidence may include comparison with
deposits of similar type. Bodies that are completely concealed may be included if
there is specific geologic evidence of their presence. The points of observation are 1
5 to 6 miles apart.

In situ - In the natural or original position. Applied to a rock, soil, or fossil when
occurring in the situation in which it was originally formed or deposited.

Intake - The passage through which fresh air is drawn or forced into a mine or to a
section of a mine.

Intermediate section - A term used in belt and chain conveyor network to designate
a section of the conveyor frame occupying a position between the head and foot
sections.
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Immediate roof - The roof strata immediately above the coalbed, requiring support
during the excavation of coal.

Isopach - A line, on a map, drawn through points of equal thickness of a designated
unit. Synonym for isopachous line; isopachyte.

J

Jackleg - A percussion drill used for drifting or stopping that is mounted on a
telescopic leg which has an extension of about 2.5 m. The leg and machine are
hinged so that the drill need not be in the same direction as the leg.

Jackrock — A caltrop or other object manufactured with one or more rounded or
sharpened points, which when placed or thrown present at least one point at such an
angle that it is peculiar to and designed for use in puncturing or damaging vehicle
tires. Jackrocks are commonly used during labor disputes.

Job Safety Analysis (J.S.A.) - A job breakdown that gives a safe, efficient job
procedure.

Joint - A divisional plane or surface that divides a rock and along which there has
been no visible movement parallel to the plane or surface.

K

Kettle bottom - A smooth, rounded piece of rock, cylindrical in shape, which may
drop out of the roof of a mine without warning. The origin of this feature is thought
to be the remains of the stump of a tree that has been replaced by sediments so that
the original form has been rather well preserved.

Kerf - The undercut of a coal face.

L

Lamp - The electric cap lamp worn for visibility. Also, the flame safety lamp used in
coal mines to detect methane gas concentrations and oxygen deficiency.

Layout - The design or pattern of the main roadways and workings. The proper
layout of mine workings is the responsibility of the manager aided by the planning
department.

Lift - The amount of coal obtained from a continuous miner in one mining cycle.

Liquefaction — The process of converting coal into a synthetic fuel, similar in nature
to crude oil and/or refined products, such as gasoline.
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Lithology - The character of a rock described in terms of its structure, color, mineral
composition, grain size, and arrangement of its component parts; all those visible
features that in the aggregate impart individuality of the rock. Lithology is the basis
of correlation in coal mines and commonly is reliable over a distance of a few miles.

Load - To place explosives in a drill hole. Also, to transfer broken material into a
haulage device.

Loading machine - Any device for transferring excavated coal into the haulage
equipment.

Loading pocket - Transfer point at a shaft where bulk material is loaded by bin,
hopper, and chute into a skip.

Longwall Mining — One of three major underground coal mining methods currently
in use. Employs a steal plow, or rotation drum, which is pulled mechanically back
and forth across a face of coal that is usually several hundred feet long. The loosened
coal falls onto a conveyor for removal from the mine.

Loose coal - Coal fragments larger in size than coal dust.
Low voltage - Up to and including 660 volts by federal standards.
M

Main entry - A main haulage road. Where the coal has cleats, main entries are
driven at right angles to the face cleats.

Main fan - A mechanical ventilator installed at the surface; operates by either
exhausting or blowing to induce airflow through the mine roadways and workings.

Manhole - A safety hole constructed in the side of a gangway, tunnel, or slope in
which miner can be safe from passing locomotives and car. Also called a refuge hole.

Man trip - A carrier of mine personnel, by rail or rubber tire, to and from the work
area.

Manway - An entry used exclusively for personnel to travel form the shaft bottom or
drift mouth to the working section; it is always on the intake air side in gassy mines.
Also, a small passage at one side or both sides of a breast, used as a traveling way for
the miner, and sometimes, as an airway, or chute, or both.

Measured coal resources — Coal for which estimates of the rank, quality, and
quantity have been computed from sample analyses and measurements from closely
spaced and geologically well-known sample sites, such as outcrops, trenches, mine
workings, and drill holes. The points of observation and measurement are so closely
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spaced and the thickness and extent of coals are so well defined that the tonnage is
judged to be accurate within 20 percent of true tonnage. Although the spacing of the
points of observation necessary to demonstrate continuity of the coal differs from
region to region according to the character of the coal beds, the points of observation
are no greater than 2 mile apart. Measured coal is projected to extend as a “4-mile
wide belt from the outcrop or points of observation or measurement.

Meridian -— A surveying term that establishes a line of reference. The bearing is
used to designate direction. The bearing of a line is the acute horizontal angle
between the meridian and the line. Azimuths are angles measured clockwise from
any meridian.

Methane — A potentially explosive gas formed naturally from the decay of vegetative
matter, similar to that which formed coal. Methane, which is the principal component
of natural gas, is frequently encountered in underground coal mining operations and
is kept within safe limits through the use of extensive mine ventilation systems.

Methane monitor - An electronic instrument often mounted on a piece of mining
equipment, that detects and measures the methane content of mine air.

Mine development - The term employed to designate the operations involved in
preparing a mine for ore extraction. These operations include tunneling, sinking,
cross-cutting, drifting, and raising.

Mine mouth electric plant — A coal burning electric-generating plant built near a
coal mine.

Miner - One who is engaged in the business or occupation of extracting ore, coal,
precious substances, or other natural materials from the earth's crust.

Mineral - An inorganic compound occurring naturally in the earth's crust, with a
distinctive set of physical properties, and a definite chemical composition.

Mining Engineer - A person qualified by education, training, and experience in
mining engineering. A trained engineer with knowledge of the science, economics,
and arts of mineral location, extraction, concentration and sale, and the administrative
and financial problems of practical importance in connection with the profitable
conduct of mining.

Misfire - The complete or partial failure of a blasting charge to explode as planned.

MSHA - Mine Safety and Health Administration; the federal agency which regulates
coal mine health and safety.
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Mud cap - A charge of high explosive fired in contact with the surface of a rock after
being covered with a quantity of wet mud, wet earth, or sand, without any borehole
being used. Also termed adobe, dobie, and sandblast (illegal in coal mining).

N
Natural ventilation - Ventilation of a mine without the aid of fans or furnaces.

Nip - Device at the end of the trailing cable of a mining machine used for connecting
the trailing cable to the trolley wire and ground.

0]

Open end pillaring - A method of mining pillars in which no stump is left; the
pockets driven are open on the gob side and the roof is supported by timber.

Outby; outbye - Nearer to the shaft, and hence farther from the working face.
Toward the mine entrance. The opposite of inby.

Outcrop — Coal that appears at or near the surface.

Overburden — Layers of soil and rock covering a coal seam. Overburden is removed
prior to surface mining and replaced after the coal is taken from the seam.

Overcast (undercast) - Enclosed airway which permits one air current to pass over
(under) another without interruption.

P
Panel - A coal mining block that generally comprises one operating unit.

Panic bar - A switch, in the shape of a bar, used to cut off power at the machine in
case of an emergency.

Parting - (1) A small joint in coal or rock; (2) a layer of rock in a coal seam; (3) a
side track or turnout in a haulage road.

Peat — The partially decayed plant matter found in swamps and bogs, one of the
earliest stages of coal formation.

Percentage extraction - The proportion of a coal seam which is removed from the
mine. The remainder may represent coal in pillars or coal which is too thin or inferior
to mine or lost in mining. Shallow coal mines working under townships, reservoirs,
etc., may extract 50%, or less, of the entire seam, the remainder being left as pillars
to protect the surface. Under favorable conditions, longwall mining may extract from
80 to 95% of the entire seam. With pillar methods of working, the extraction ranges
from 50 to 90% depending on local conditions.
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Percussion drill - A drill, usually air powered, that delivers its energy through a
pounding or hammering action.

Permissible - That which is allowable or permitted. It is most widely applied to mine
equipment and explosives of all kinds which are similar in all respects to samples that
have passed certain tests of the MSHA and can be used with safety in accordance
with specified conditions where hazards from explosive gas or coal dust exist.

Permit — As it pertains to mining, a document issued by a regulatory agency that
gives approval for mining operations to take place.

Piggy-back - A bridge conveyor.

Pillar - An area of coal left to support the overlying strata in a mine; sometimes left
permanently to support surface structures.

Pillar robbing - The systematic removal of the coal pillars between rooms or
chambers to regulate the subsidence of the roof. Also termed "bridging back" the
pillar, "drawing" the pillar, or "pulling" the pillar.

Pinch - A compression of the walls of a vein or the roof and floor of a coal seam so
as to "squeeze" out the coal.

Pinch — A compression of the roof and floor of a coal seam so as to "squeeze" out the
coal.

Pinning - Roof bolting.
Pitch - The inclination of a seam; the rise of a seam.

Plan - A map showing features such as mine workings or geological structures on a
horizontal plane.

Pneumoconiosis - A chronic disease of the lung arising from breathing coal dust.

Portal - The structure surrounding the immediate entrance to a mine; the mouth of an
adit or tunnel.

Portal bus - Track-mounted, self-propelled personnel carrier that holds 8 to 12
people.

Post - The vertical member of a timber set.
Preparation plant - A place where coal is cleaned, sized, and prepared for market.

Primary roof - The main roof above the immediate top. Its thickness may vary from
a few to several thousand feet.
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Primer (booster) - A package or cartridge of explosive which is designed
specifically to transmit detonation to other explosives and which does not contain a
detonator.

Prop - Coal mining term for any single post used as roof support. Props may be
timber or steel; if steel--screwed, yieldable, or hydraulic.

Proximate analysis - A physical, or non-chemical, test of the constitution of coal.
Not precise, but very useful for determining the commercial value. Using the same
sample (1 gram) under controlled heating at fixed temperatures and time periods,
moisture, volatile matter, fixed carbon and ash content are successfully determined.
Sulfur and Btu content are also generally reported with a proximate analysis.

Pyrite - A hard, heavy, shiny, yellow mineral, FeS2 or iron disulfide, generally in
cubic crystals. Also called iron pyrites, fool's gold, sulfur balls. Iron pyrite is the most
common sulfide found in coal mines.

R

Raise - A secondary or tertiary inclined opening, vertical or near-vertical opening
driven upward form a level to connect with the level above, or to explore the ground
for a limited distance above one level.

Ramp - A secondary or tertiary inclined opening, driven to connect levels, usually
driven in a downward direction, and used for haulage.

Ranks of coal — The classification of coal by degree of hardness, moisture and heat
content. "Anthracite" is hard coal, almost pure carbon, used mainly for heating
homes. "Bituminous" is soft coal. It is the most common coal found in the United
States and is used to generate electricity and to make coke for the steel industry.
"Subbituminous" is a coal with a heating value between bituminous and lignite. It has
low fixed carbon and high percentages of volatile matter and moisture. "Lignite" is
the softest coal and has the highest moisture content. It is used for generating
electricity and for conversion into synthetic gas. In terms of Btu or "heating" content,
anthracite has the highest value, followed by bituminous, subbituminous and lignite.

Reclamation — The restoration of land and environmental values to a surface mine
site after the coal is extracted. Reclamation operations are usually underway as soon
as the coal has been removed from a mine site. The process includes restoring the
land to its approximate original appearance by restoring topsoil and planting native
grasses and ground covers.

Recovery - The proportion or percentage of coal or ore mined from the original seam
or deposit.
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Red dog - A nonvolatile combustion product of the oxidation of coal or coal refuse.
Most commonly applied to material resulting from in situ, uncontrolled burning of
coal or coal refuse piles. It is similar to coal ash.

Regulator - Device (wall, door) used to control the volume of air in an air split.

Reserve — That portion of the identified coal resource that can be economically
mined at the time of determination. The reserve is derived by applying a recovery
factor to that component of the identified coal resource designated as the reserve
base.

Resin bolting - A method of permanent roof support in which steel rods are grouted
with resin.

Resources — Concentrations of coal in such forms that economic extraction is
currently or may become feasible. Coal resources broken down by identified and
undiscovered resources. Identified coal resources are classified as demonstrated and
inferred. Demonstrated resources are further broken down as measured and indicated.
Undiscovered resources are broken down as hypothetical and speculative.

Respirable dust - Dust particles 5 microns or less in size.

Respirable dust sample - A sample collected with an approved coal mine dust
sampler unit attached to a miner, or so positioned as to measure the concentration of
respirable dust to which the miner is exposed, and operated continuously over an
entire work shift of such miner.

Retreat mining - A system of robbing pillars in which the robbing line, or line
through the faces of the pillars being extracted, retreats from the boundary toward the
shaft or mine mouth.

Return - The air or ventilation that has passed through all the working faces of a
split.

Return idler - The idler or roller underneath the cover or cover plates on which the
conveyor belt rides after the load which it was carrying has been dumped at the head
section and starts the return trip toward the foot section.

Rib - The side of a pillar or the wall of an entry. The solid coal on the side of any
underground passage. Same as rib pillar.

Rider - A thin seam of coal overlying a thicker one.
Ripper - A coal extraction machine that works by tearing the coal from the face.

Rob - To extract pillars of coal previously left for support.
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Robbed out area - Describes that part of a mine from which the pillars have been
removed.

Roll - (1) A high place in the bottom or a low place in the top of a mine passage, (2)
a local thickening of roof or floor strata, causing thinning of a coal seam.

Roll protection - A framework, safety canopy, or similar protection for the operator
when equipment overturns.

Roof - The stratum of rock or other material above a coal seam; the overhead surface
of a coal working place. Same as "back" or "top."

Roof bolt - A long steel bolt driven into the roof of underground excavations to
support the roof, preventing and limiting the extent of roof falls. The unit consists of
the bolt (up to 4 feet long), steel plate, expansion shell, and pal nut. The use of roof
bolts eliminates the need for timbering by fastening together, or "laminating," several
weaker layers of roof strata to build a "beam."

Roof fall - A coal mine cave-in especially in permanent areas such as entries.

Roof jack - A screw- or pump-type hydraulic extension post made of steel and used
as temporary roof support.

Roof sag - The sinking, bending, or curving of the roof, especially in the middle,
from weight or pressure.

Roof stress - Unbalanced internal forces in the roof or sides, created when coal is
extracted.

Roof support — Posts, jacks, roof bolts and beams used to support the rock overlying
a coal seam in an underground mine. A good roof support plan is part of mine safety
and coal extraction.

Roof trusses - A combination of steel rods anchored into the roof to create zones of
compression and tension forces and provide better support for weak roof and roof
over wide areas.

Room and pillar mining — A method of underground mining in which
approximately half of the coal is left in place to support the roof of the active mining
area. Large "pillars" are left while "rooms" of coal are extracted.

Room neck - The short passage from the entry into a room.

Round - Planned pattern of drill holes fired in sequence in tunneling, shaft sinking,
or stopping. First the cut holes are fired, followed by relief, lifter, and rib holes.

Royalty - The payment of a certain stipulated sum on the mineral produced.
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Rubbing surface - The total area (top, bottom, and sides) of an airway.
Run-of-mine - Raw material as it exists in the mine; average grade or quality.
S

Safety fuse - A train of powder enclosed in cotton, jute yarn, or waterproofing
compounds, which burns at a uniform rate; used for firing a cap containing the
detonation compound which in turn sets off the explosive charge.

Safety lamp - A lamp with steel wire gauze covering every opening from the inside
to the outside so as to prevent the passage of flame should explosive gas be
encountered.

Sampling - Cutting a representative part of an ore (or coal) deposit, which should
truly represent its average value.

Sandstone - A sedimentary rock consisting of quartz sand united by some cementing
material, such as iron oxide or calcium carbonate.

Scaling - Removal of loose rock from the roof or walls. This work 1s dangerous and a
long bar (called a scaling bar)is often used.

Scoop - A rubber tired-, battery- or diesel-powered piece of equipment designed for
cleaning runways and hauling supplies.

Scrubber — Any of several forms of chemical/physical devices that remove sulfur
compounds formed during coal combustion. These devices, technically know as flue
gas desulfurization systems, combine the sulfur in gaseous emissions with another
chemical medium to form inert "sludge," which must then be removed for disposal.

Seam - A stratum or bed of coal.

Secondary roof - The roof strata immediately above the coalbed, requiring support
during the excavating of coal.

Section - A portion of the working area of a mine.

Selective mining - The object of selective mining is to obtain a relatively high-grade
mine product; this usually entails the use of a much more expensive stopping system
and high exploration and development costs in searching for and developing the
separate bunches, stringers, lenses, and bands of ore.

Self-contained breathing apparatus - A self-contained supply of oxygen used
during rescue work from coal mine fires and explosions; same as SCSR (self-
contained self rescuer).
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Self-rescuer — A small filtering device carried by a coal miner underground, either
on his belt or in his pocket, to provide him with immediate protection against carbon
monoxide and smoke in case of a mine fire or explosion. It is a small canister with a
mouthpiece directly attached to it. The wearer breathes through the mouth, the nose
being closed by a clip. The canister contains a layer of fused calcium chloride that
absorbs water vapor from the mine air. The device is used for escape purposes only
because it does not sustain life in atmospheres containing deficient oxygen. The
length of time a self-rescuer can be used is governed mainly by the humidity in the
mine air, usually between 30 minutes and one hour.

Severance — The separation of a mineral interest from other interests in the land by
grant or reservation. A mineral dead or grant of the land reserving a mineral interest,
by the landowner before leasing, accomplishes a severance as does his execution of a
mineral lease.

Shaft - A primary vertical or non-vertical opening through mine strata used for
ventilation or drainage and/or for hoisting of personnel or materials; connects the
surface with underground workings.

Shaft mine — An underground mine in which the main entry or access is by means of
a vertical shaft.

Shale - A rock formed by consolidation of clay, mud, or silt, having a laminated
structure and composed of minerals essentially unaltered since deposition.

Shearer - A mining machine for longwall faces that uses a rotating action to "shear"
the material from the face as it progresses along the face.

Shift - The number of hours or the part of any day worked.

Shortwall — An underground mining method in which small areas are worked (15 to
150 feet) by a continuous miner in conjunction with the use of hydraulic roof
supports.

Shuttle car — A self-discharging truck, generally with rubber tires or caterpillar-type
treads, used for receiving coal from the loading or mining machine and transferring it
to an underground loading point, mine railway or belt conveyor system.

Sinking - The process by which a shaft is driven.

Skid - A track-mounted vehicle used to hold trips or cars from running out of control.
Also it is a flat-bottom personnel or equipment carrier used in low coal.

SKkip - A car being hoisted from a slope or shaft.
Slack - Small coal; the finest-sized soft coal, usually less than one inch in diameter.
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Slag - The waste product of the process of smelting.

Slate - A miner's term for any shale or slate accompanying coal. Geologically, it is a
dense, fine-textured, metamorphic rock, which has excellent parallel cleavage so that
it breaks into thin plates or pencil-like shapes.

Slate bar - The proper long-handled tool used to pry down loose and hazardous
material from roof, face, and ribs.

Slickenside - A smooth, striated, polished surface produced on rock by friction.
Slip - A fault. A smooth joint or crack where the strata have moved on each other.

Slope - Primary inclined opening, connection the surface with the underground
workings.

Slope mine — An underground mine with an opening that slopes upward or
downward to the coal seam.

Sloughing - The slow crumbling and falling away of material from roof, rib, and
face.

Solid - Mineral that has not been undermined, sheared out, or otherwise prepared for
blasting.

Sounding - Knocking on a roof to see whether it is sound and safe to work under.

Spad — A spad is a flat spike hammered into a wooden plug anchored in a hole
drilled into the mine ceiling from which is threaded a plumbline. The spad is an
underground survey station similar to the use of stakes in marking survey points on
the surface. A pointer spad, or sight spad, is a station that allows a mine foreman to
visually align entries or breaks from the main spad.

Span - The horizontal distance between the side supports or solid abutments along
sides of a roadway.

Specific gravity - The weight of a substance compared with the weight of an equal
volume of pure water at 4 degrees Celsius.

Split - Any division or branch of the ventilating current. Also, the workings
ventilated by one branch. Also, to divide a pillar by driving one or more roads
through it.

Squeeze - The settling, without breaking, of the roof and the gradual upheaval of the
floor of a mine due to the weight of the overlying strata.

150



Steeply inclined - Said of deposits and coal seams with a dip of from 0.7 to 1 rad (40
degrees to 60 degrees).

Stemming - The noncombustible material used on top or in front of a charge or
explosive.

Strike - The direction of the line of intersection of a bed or vein with the horizontal
plane. The strike of a bed is the direction of a straight line that connects two points of
equal elevation on the bed.

Stripping ratio — The unit amount of overburden that must be removed to gain
access to a similar unit amount of coal or mineral material.

Stump - Any small pillar.
Subbituminous — Coal of a rank intermediate between lignite and bituminous.

Subsidence — The gradual sinking, or sometimes abrupt collapse, of the rock and soil
layers into an underground mine. Structures and surface features above the
subsidence area can be affected.

Sump - The bottom of a shaft, or any other place in a mine, that is used as a
collecting point for drainage water.

Sumping - To force the cutter bar of a machine into or under the coal. Also called a
sumping cut, or sumping in.

Support - The all-important function of keeping the mine workings open. As a verb,
it refers to this function; as a noun it refers to all the equipment and materials--
timber, roof bolts, concrete, steel, etc.--that are used to carry out this function.

Surface mine — A mine in which the coal lies near the surface and can be extracted
by removing the covering layers of rock and soil.

Suspension - Weaker strata hanging from stronger, overlying strata by means of roof
bolts.

Syncline - A fold in rock in which the strata dip inward from both sides toward the
axis. The opposite of anticline.

T

Tailgate - A subsidiary gate road to a conveyor face as opposed to a main gate. The
tailgate commonly acts as the return airway and supplies road to the face.

Tailpiece - Also known as foot section pulley. The pulley or roller in the tail or foot
section of a belt conveyor around which the belt runs.

151



Tail section - A term used in both belt and chain conveyor work to designate that
portion of the conveyor at the extreme opposite end from the delivery point. In either
type of conveyor it consists of a frame and either a sprocket or a drum on which the
chain or belt travels, plus such other devices as may be required for adjusting belt or
chain tension.

Tension - The act of stretching.
Tertiary - Lateral or panel openings (e.g., ramp, crosscut).

Through-steel - A system of dust collection from rock or roof drilling. The drill steel
is hollow, and a vacuum is applied at the base, pulling the dust through the steel and
into a receptacle on the machine.

Timber - A collective term for underground wooden supports.

Timbering - The setting of timber supports in mine workings or shafts for protection
against falls from roof, face, or rib.

Timber set - A timber frame to support the roof, sides, and sometimes the floor of
mine roadways or shafts.

Tipple - Originally the place where the mine cars were tipped and emptied of their
coal, and still used in that same sense, although now more generally applied to the
surface structures of a mine, including the preparation plant and loading tracks.

Ton — A short or net ton is equal to 2,000 pounds; a long or British ton is 2,240
pounds; a metric ton is approximately 2,205 pounds.

Top - A mine roof; same as "back."

Torque wrench - A wrench that indicates, as on a dial, the amount of torque (in units
of foot-pounds) exerted in tightening a roof bolt.

Tractor - A battery-operated piece of equipment that pulls trailers, skids, or
personnel carriers. Also used for supplies.

Tram - Used in connection with moving self-propelled mining equipment. A
tramming motor may refer to an electric locomotive used for hauling loaded trips or
it may refer to the motor in a cutting machine that supplies the power for moving or
tramming the machine.

Transfer - A vertical or inclined connection between two or more levels and used as
an ore pass.

Transfer point - Location in the materials handling system, either haulage or
hoisting, where bulk material is transferred between conveyances.
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Trip - A train of mine cars.

Troughing idlers - The idlers, located on the upper framework of a belt conveyor,
which support the loaded belt. They are so mounted that the loaded belt forms a
trough in the direction of travel, which reduces spillage and increases the carrying
capacity of a belt for a given width.

Tunnel - A horizontal, or near-horizontal, underground passage, entry, or
haulageway, that is open to the surface at both ends. A tunnel (as opposed to an adit)
must pass completely through a hill or mountain.

U

Ultimate analysis - Precise determination, by chemical means, of the elements and
compounds in coal.

Undercut - To cut below or undermine the coal face by chipping away the coal by
pick or mining machine. In some localities the terms "undermine" or "underhole" are
used.

Underground mine — Also known as a "deep" mine. Usually located several
hundred feet below the earth's surface, an underground mine's coal is removed
mechanically and transferred by shuttle car or conveyor to the surface.

Underground station - An enlargement of an entry, drift, or level at a shaft at which
cages stop to receive and discharge cars, personnel, and material. An underground
station is any location where stationary electrical equipment is installed. This
includes pump rooms, compressor rooms, hoist rooms, battery-charging rooms, etc.

Unit train — A long train of between 60 and 150 or more hopper cars, carrying only
coal between a single mine and destination.

Universal coal cutter - A type of coal cutting machine which is designed to make
horizontal cuts in a coal face at any point between the bottom and top or to make
shearing cuts at any point between the two ribs of the place. The cutter bar can be
twisted to make cuts at any angle to the horizontal or vertical.

Upcast shaft - A shaft through which air leaves the mine.

\%

Valuation - The act or process of valuing or of estimating the value or worth;
appraisal.

Velocity - Rate of airflow in lineal feet per minute.
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Ventilation - The provision of a directed flow of fresh and return air along all
underground roadways, traveling roads, workings, and service parts.

Violation - The breaking of any state or federal mining law.

Virgin - Unworked; untouched; often said of areas where there has been no coal
mining.

Void - A general term for pore space or other reopenings in rock. In addition to pore
space, the term includes vesicles, solution cavities, or any openings either primary or
secondary.

Volatile matter - The gaseous part, mostly hydrocarbons, of coal.
\\4

Waste - That rock or mineral which must be removed from a mine to keep the
mining scheme practical, but which has no value.

Water Gauge (standard U-tube) - Instrument that measures differential pressures in
inches of water.

Wedge - A piece of wood tapering to a thin edge and used for tightening in
conventional timbering.

Weight - Fracturing and lowering of the roof strata at the face as a result of mining
operations, as in "taking weight".

White damp - Carbon monoxide, CO. A gas that may be present in the afterdamp of
a gas- or coal-dust explosion, or in the gases given off by a mine fire; also one of the
constituents of the gases produced by blasting. Rarely found in mines under other
circumstances. It is absorbed by the hemoglobin of the blood to the exclusion of
oxygen. One-tenth of 1% (.001) may be fatal in 10 minutes.

Width - The thickness of a lode measured at right angles to the dip.

Winning - The excavation, loading, and removal of coal or ore from the ground;
winning follows development.

Winze - Secondary or tertiary vertical or near-vertical opening sunk from a point
inside a mine for the purpose of connecting with a lower level or of exploring the
ground for a limited depth below a level.

Wire rope - A steel wire rope used for winding in shafts and underground haulages.
Wire ropes are made from medium carbon steels. Various constructions of wire rope
are designated by the number of strands in the rope and the number of wires in each
strand. The following are some common terms encountered: airplane strand;
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cablelaid rope; cane rope; elevator rope; extra-flexible hoisting rope; flat rope;
flattened-strand rope; guy rope; guy strand; hand rope; haulage rope; hawser;
hoisting rope; lang lay rope; lay; left lay rope; left twist; nonspinning rope; regular
lay; reverse-laid rope; rheostat rope; right lay; right twist; running rope; special
flexible hoisting rope; standing rope; towing hawser; transmission rope.

Working - When a coal seam is being squeezed by pressure from roof and floor, it
emits creaking noises and is said to be "working". This often serves as a warning to
the miners that additional support is needed.

Working face - Any place in a mine where material is extracted during a mining
cycle.

Working place - From the outby side of the last open crosscut to the face.
Workings - The entire system of openings in a mine for the purpose of exploitation.

Working section - From the faces to the point where coal is loaded onto belts or rail
cars to begin its trip to the outside.
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13. ®opmaTu TecTiB MOAYJIBLHUX KOHTPOJIIB

®dopmaTu TECTIB MOAYJIBHUX KOHTPOJBHUX pOOIT AJI1 KOXHOTO MOAYJS
HaBeneHl B Ta0i. 13.1 — 13.5 BiAIOBIAHO.

Tabmums 13. 1 — dopmat TecTy MOAYIbHOI KOHTPOJIbHOT podoTu Ne 1 ,,CriyikyBaHHs
y COLIIaJIbHOMY Ta aKaJIeMIYHOMY CepeloBUIIax’

YMiHHS Ta 3HAHHS, Tum TekcTy Kinpkicth Yac na
10 TIEPEBIPSAIOTHCS 3aMMUTaHb BUKO-
(TTyHKTIB) — HaHHS,
THUIIY BIIPaB XB.
Po3yMiHHSI KOPOTKHX TEKCTIB, OroJstonieHHs, 5 — MHOXWHHHU 5
NOB1JJOMJIEHb NOBI1JJOMJICHHS, BUOIp
peKJIaMHi1
ITOB1JIOMJICHHS,
THCTPYKIIi1 TOIIO
Posyminnsg tenedponnux posmos, | Teneponna 5 — MHOXXUHHUM 5
nepeaava iHdopmarii po3MoBa BUOIp,
Tene(OHHOT PO3MOBH — CITIBBITHOIIICHHS
CKJIQJIaHHS TIOB1AOMJIICHHS a00 3arMoOBHEHHS
poOiTiB
Po3yMiHHS 3arajibHOTO 3MICTY YpuBok panio- abo | 5 — MHOKUHHUI 10
panio-, Tenenepeaay Tenenepenayl BUOID
3arajibHO-
akajgeMiyHoro ado
MOJIITUYHOTO
XapakTepy.
3anoBHEHHs OJIAHKIB 3 biranku Ha 5 — 3aII0BHEHHS 15
B1JIOMOCTSIMH TIpO ce0e Ta MOCEJICHHS B npoOiTiB a6o
oprasizairiro TYPTOXXKHUTOK/ CHIBBIAHOIIIEHHS
rorens, CV, 3asaBu
Ha HABYaHHS,
y4acTh y
KoH(pepeHTIii
TOLLO.
Po3yMminHs iHpopMalii npo [HcTpyKuii, 5 — 3alOBHEHHA 15
npaBuiia po3MOPSIKY OpraHizailii | po3kiaj, peKjiamMHi | MpoOiTiB,
MpaBUJI aHIJTIHACBKOrOTA 1i MOB1JIOMJICHHS], MHO>KUHHUA
CTPYKTYpY, poO0Uil 3HaAHHS JIUCTH, HAaKa3u BUOIp
rpaMaTUYHUX CTPYKTYpP, MOBHHUX | TOLIO.
dbopm, BracTUBUX ODIIHHUM Ta
PO3MOBHUM
pEriCTpaMCHUHTAKCHUCY,
aKaJeMIYHOrO 1 MpodeCciHHOro
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VMIHHS Ta 3HAHHS,
110 NEPEBIPSAIOTHCS

Tum Texcry

KinpkicThb
3aluTaHb
(TyHKTIB) —
TUIIH BIIPaB

Yac Ha

BHUKO-

HaHHS,
XB.

MOBJICHHS;
YMIHHS OpPTraHi30BYyBaTH TEKCT 5K
[TOCJIIIOBHICTH a03a1liB 3 iX
3aroJIOBKaMu Ta Mi13arojoBKa-
MU; YMIHHSI KOPUCTYBATHUCS
JIOTIYHUMU CHIOTYYHUKAMU IS
MO€THAHHA a03alIliB y €TUHUN
TEKCT

Tabmuus 13.2 — @opmMar TecTy MOIYJIbHOI KOHTPOJIbHOI podoTu Ne 2 , ,Ctparerti
NOIIYKY 1H(opMalii B IHIIOMOBHUX JIPYKOBAaHUX Ta €JIEKTPOHHUX MpOodeciiiHO-
OpIEHTOBAHUX JIXKEpEIIax Ta JOCIIPKEHHS IPYKOBAaHUX 1HILIOMOBHUX JIXKepe”

VYMiHHS Ta 3HAHHS, Turm TekcTy Kinbkicth Yac na
110 IEPEBIPSAIOTHCS 3alMUTaHb BUKO-
(TTyHKTIB) — HaHHSI,
THUIIY BIIPaB XB.
Po3ymiHHS KOPOTKHX TEKCTIB, OroJomieHHs, S — MHOXVUHHUH 5
[IOB1IOMJIEHB IIOB1JIOMJIEHHS, BUOIp
PO3KJIaJ], peKJIaMHI1
ITOB1JIOMJICHHS,
THCTPYKIIi TOIIO
Po3yMinHs neranbHOI pakTuyHOI | TekeT 3 )KypHaly, | 7 — MHOXKUHHUI 25
1H(pOopMarii, ra3eTH 3arajgbHo- | BuOip: ‘Yes’,
IOTJIMOJIEHHE YMTAHHS 3 METOI0 | aKaJIEMIYHOTO ‘No’, ‘Not
NOIIYKY A€TalIbHOI iIH(OopMalii, | Xapakrepy given’ abo
PO3YMIiHHSI TOUKH 30py aBTOpa po3mipom 10 1 CITIBBITHOIIICHHS
TOIIIO TUCAY1 CITIB
[aTepnpeTartis BizyaabHUX Crarts 13 6 — MHOXXUHHUM 15
3aco01B, YNTaHHS TaOJIMIb, 3arajibHo- BHUOIp
Jiarpam, 3allOBHEHHS Jliarpam, aKaJeMIYHOIO

Ta0JIHIIb, PO3yMIHHS
POYUTAHOTO

KypHAITy, Ta3eTu
ab0 KOMepU1HHOTO
BUIAHHSI 00CITOM
1,5 — 2 Tuc. 3HaKiIB,
po3mipom 110 400
CJiB
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YMIHHS Ta 3HaHHS, Tun Texcry KinpkicTp Yac na
110 TIEPEBIPAIOTHCS 3aMUTaHb BUKO-
(TyHKTIB) — HaHHS,
THUIIN BIIPaB XB.
Yurtanus niarpam, rpadikis, I'padiku, Tabnumi, | 5 — 3amoBHEHHs 15
Ta0IUIb TOIIO, niarpamu, OJlaHkd | TpoOuTiB abo
YUTAHHS J1JI0BOT CIIBBIIHOIIECHHS
KOPECIOH/IEHI111, 3aII0BHCHHS
0J1aHKIB, OJIaHKIB-3aMOBJICHD
MpaBUJI aHTJIIHCHKOTO l'azeTHa crarrs, 12 — 20
Po6oui 3HaHHS TpaMaTUYHUX pEeKIIaMHU I MHOXXUHHHUM
CTPYKTYpP, MOBHHX (HOpM, MPOCHEKT, BUOIp

BJIACTUBHUX ODIIIHHUM Ta
PO3MOBHUM
pericTpaMCHUHTaKCHUCY,
aKaJgeMIgyHoro 1 npo¢eciitHOro
MOBJICHHS;

YMIHHSI OpraHi30BYBaTH TEKCT SIK
MOCJIIJIOBHICTh a03alliB 3 iX
3aroJIoBKamu Ta
[13aroJI0BKaMy;

YMIHHSI KOPUCTYBATUCS
JIOTTYHUMH CHOJyYHUKAMU IS
MO€THAHHA a03alIliB y €TUHUMN
TEKCT

Oporropa 00csToM
125 — 150 cxuiB

Tabmuus 13.3 — @opMar TecTy MOAYJIBbHOI KOHTPOJIbHOI pobdotn Ne 3

npodeciiiHuMu TeMamMu 1 TeMaMu HaBYaHHS (Ha OCHOBI YMTaHH:)”

»JJUCKYCIi 3a

YMIHHS Ta 3HaHHS, 1110 TEPEBIPSIIOTHCSA Tun BnpaBu Yac na
BUKOHAHHS,

XB.

PoGoui 3HaHHs QyHKIIOHAIBHUX 3pa3kiB isl | CriBBIIHOLICHHS 5

nepeaavi OCHOBHOI iHGopMaIlii mpo MpoYuTaHe

Ta CTPYKTYPH MOBI1JOMJICHb.

YMiHHS ~ OpraHi3yBaTH TEKCT-TIOBiIOMJICHHS | MHOKUHHMM BHOIp 10

npo  TPOYUTAHE, YMIHHS  KOPHUCTYBATHCS

(GYHKI[IOHATPHUMH  3pa3kaMy Ta JIOTTYHUMHU

CIIOJTYYHHKAMU JISI PEYCHB Y €MHUI TEKCT.

Po6oui 3HaHHA (yHKUIOHATBHUX 3pa3kiB IS | CHiBBIIHOILIEHHS 5

npoBeieHHs TpodeciiHuX 300piB Ta JAUCKYCIH

Ha rpodeciitHl TEMHU.
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3B’SI3Ky JUIS TIOEHAHHS BUCJIOBIIOBaHb Yy
YITKHM, JIOT1YHO 00’ € THAaHUN JTUCKYPC.

Po6oui 3HaHHS TpaMaTHYHUX CTPYKTYpP, MOBHUX | MHOKHMHHUIT BHOip 5
dhopM HEOOX1THUX JJISI BEICHHSI TUCKYCIi.
Bminns kopuctyBatuca 0a30BUMHU 3acobamu | MHOKMHHUNA BUOIp 10

Tabmuusa 13.4 — @opMmar TecTy MOIYJIbHOT KOHTPOJIBHOT podoTu Ne 4 | TlinroroBka Ta
MIPOBE/ICHHSI MPE3CHTAIliil (BUCTYIIIB — JOMOBiIei)”

VYMiHHS Ta 3HaHHSA, 0 TEPEBIPAIOTHCS Tun BnpaBu Yac Ha
BUKOHAHHS,
XB

Po6oui 3HanHS MOBHHX (DOPM HEOOXIAHUX Id | 6 — MHOKMUHHUH 5

IHTepIpeTalii TeHACHIIN, K1 3MIHIOIOTHCS BHOIp

Po6oui 3HaHHS QYHKIIIOHATHHHUX 3pa3KiB 7S 5 — 3anI0OBHEHHS 10

noeHaHHs 1HPOpMaIii poOLIiB

Ta 11ei

BMmiHHS 4iTKOT Oprasizauii npe3eHraiii 3 10 - 5

BUKOPHUCTAHHSM BIJMOBITHUX (DYHKITIOHAJILHUX | CIIBBITHOIIICHHS

3pa3KiB

[HTepnpeTarris Bi3yallbHUX 3aC001B: YMIHHS 7 — 10

KOMEHTYyBaTu rpadiku, Tabmuili, giarpamu, 3 CHIBBIIHOIIECHHS

BUKOPHCTAHHSM BiJITOBIJTHOI JICKCHKHU

Po6oui 3HaHHS CTPYKTYPH MpEe3eHTAaIli] 7 — 10
CHIBB1IHOIIECHHS

Tabmuns 13.5 — dopmar tecty MoayabHOT KOHTpOJabHOI pobotu Ne 5 | TlpodeciitHe
1HIIOMOBHE MUCHMO (Ha OCHOB1 UYMTAHHS Ta TOBOPIHHS) Ta Meiaiis’”

YMiHHS Ta 3HAHHS, Twun Tekcry Twun BOpasw, Yac na
110 MEePEBIPSIIOTHCS KUIBKICTh BUKO-
3alMUTaHb HaHHS,
(ITyHKTIB) XB
Bwminns mpaBuiibHo OyayBatu | Pestome CriBBIJHOILIEHHS 10
JJIOBHI JIUCT Ta MPaBUIIBHO (aBTOOiorpadis), | (6 MyHKTIB)
BHU3HAYATH MOCTIJOBHICTb 3BIT
110JIaHHs 1H(pOpMallii B HOMY.
BMiHHS ckiIagaTH MHUCEMHUMN 3asaBa MHOXUHHUHN 10
TEKCT BIAMOBIIHO A0 CTUJIIO, B BUOIp (10 myHKTIB)
SIKOMY BIH MUIIETHCA.
Po6oui 3HaHHS TpaMaTUYHUX AHoTaIis I'pamaTnyna 20
CTPYKTYP, HEOOX1THUX TSI TpaHchopmaris
HAIMCaHHs aHOTaIlll. (10 myHKTIB)
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14. IIpaBuia ogopmiieHHA NepeJiiKy JiTepaTypu, MPOYMTAHOI 32 paxom

[IpounTana JmiTepaTypa BHOCHUTBbCS B TaOJMULIO TEPENiKy JITepaTypH,
npounTaHoi 3a ¢paxom (tadn.14.1 — 14.2) 3a 3pazkom.

JlaTa BUKOHaHHS BHOCUTBCS B rpady 2: 4yuCI0/MiCALb/pik a00 YUCIO LUPPOIO,
MICSIIb TIPOITKCOM, PIK.

Im’s aBTOpa (rpada 3) BHOCUTHCSA TakuMm unHOM: [Ipi3Buiie, koma, moyaTkoBa
OykBa iMeHi1 (a0o /1Bl MOYATKOBI,) Kpanka. Hanpuknao: Surname, N.

IDicepena ingpopmayii sk TO KHUTA, MIIPYYHUK, HA3BA KypHAIy MUIIYThCS B

rpadi 5 kypcusom. [lopsin yepe3 NBOKPANKY MOJAIOTHCS CTOPIHKU.

KopoTkuit 3MicT mpouynuTaHOTO TPOTATOM Moayns Ne 2 BHUKIIAA€ThCs
CTyaeHTOM y rpadi 6 B JOBUIBHIN (opmi 3a 3pa3koM, HaBeACHUM B Tabmui 14.1.

Tabaums 14.1 - 3pa3zok opopMIICHHS NEPENiKY JiTepaTypH, MPOYUTAHOI 3a (haxoM

0o-
CAT,
THC.
3H.

HazBa
TEKCTY

Ne | TaTa ABTOD
n/ | BukoHanus | (Pik
o BUIAHHS)

Koportkwii 3micT
POYUTAHOTO

Hxepeno
iHopmarrii
(xypcusom)

2

3

4

5

6

25/10/06

Chadwick,
K (2002)

Mining
in
Bulgaria

Mining
Magazine,
June, 2002:
45-47

The situation of
coal mining in
Bulgaria after the
USSR collapse is
described. The main
trends and
challenges are
analysed. Data of
statistic analysis are
given to illustrate
changes in coal
output. Predictions
are made that the
similar situation
will take place in
some other former
socialist countries.

17/02/07

Unknown
(2006)

Coal
Mining

http://www.m
iningusa.com/
kmi Accessed

(mara)

The detailed
information about
various types of
coal mining
operations are
given. Coal mining
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Ne | Jlata ABTOD Ha3ssa Hxepeino Kopotkuii 3micT 006-

n/ | Bukonanus | (Pik TEKCTY iHpopMmarrii IPOYUTAHOTO CAr,
1| BHJIaHHS ) (xypcusom) THC.
3H.
1 2 3 4 5 6 7

in different
countries are
described with the
focus on the local
pecularities of coal
deposits.
Conclusions are
drawn that the
miners in different
countries face the
same problems
connected with
security and
environment
protection.

KopoTkuii 3MiCT MPOYUTAHOTO MPOTITOM HACTYIMHUX MOJYJIB BHKIIATAETHCS
CTYJIEHTOM Y BIJIOBIHOCTI 3 (DYHKIIIOHAILHUMHU 3pa3KaMHu, siki OyyTh OMpaibOBaHi
Ha TMPAKTUYHUX 3aHATTAX Moxaysst Ne 3. 3pa3zok odopMieHHS TEpeNiKy MpPOYUTaHOI
asTeparypu 3a (axoM HaBOIUThCA B Tabmwmii 14.2.

Tabnuis 14.2 - 3pa3ok odopMIIeHHS MEPENiKy MPOYUTAHOI JIITepaTypu 3a paxom

Ne|  Jlata ABTOD Haspa texcty | [Ixepeno inpopmaii | O6csr,

/] BUKOHAHHS THC.3H.

1| 12/02/07 Woof, M. Coal on top World Mining 6 TuHC.
Equipment, TPYK.
September, 2006 3H.

KopoTkuii 3MicT MpoYnTaHOT 0
The article entitled ‘Coal on top’ is from the journal ‘World Mining Equipment’. It
about the technological progress in the German mining industry. The author starts
telling about the contribution of ContiTech company in the creation of super stro
reinforced belts. He writes about the German firms which are leading in the surface c«
mining sector. In conclusion the article says that German manufacturers hold stro
market positions in screening, grinding and processing. (410 np.3H.)
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Jopatok A

3pa3ok Os1aHKa /11 BHECEHHS BiANOBigei 10 TecTy

MoayJIbHOI KOHTPOJILHOI podoTu Ne

MiHICTEpCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu

HamionanpHu#t TipHUYMi YHIBEPCUTET

Kadenpa inHozemMHnX MOB

Moayab Ne Biner Ne
[Ipi3Buiie, iM’s , 10 6aTHKOBI CTYICHTA
@akynpTeT
['pyna
JlaTa ckinagaHHs
ANSWER SHEET
Answers Marks

(3amoBHIOETHCS CTYAEHTOM)

(3amoBHIOETHCS BUKJIAIAUEM )

Right

Wrong

4

O (00 || [ | [ (0] = |
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1 2

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

[linnuc crynenta

TOTAL SCORE

(3amOBHIOETHCS] BUKJIAJIAUYEM )

OILITHKA

(3armoBHIOETHCS] BUKJIAIAYEM )

[Ipi3Bule, iM’s1 , 10 6ATHKOB1 BUKJIa1aua

ITignuc BukIiIagaya
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Honarox b
3pa3ok THTYJIBbHOIO apKyla pegeparty
MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHU

HAIIOHAJIBHUM I'TPHUYU YHIBEPCUTET

OAKYJIBTET MEHE/UKMEHTY
Kadenpa inozeMHux MOB

PE®EPAT

3 HPOYUMANOT AH2NINICLKOI0 MOGOI0 limepamypu
3a TEMO1O:

OCOBJIHBOCTI BHOBYTKY BYI'IUIA
B PI3HHX KPAIHAX CBITY

Bukonas: I.C. Ilerpenko,
crynent rpynu ['1-07-1 7

Hayxosnii
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JIOKTOP TeXH.HayK, npodecop
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JIHIIpONETPOBCHK
2007
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